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A kiegyezés tarta lm a /yítíMn^;
\ T A ma

B udapest, janu&r 16.
(v .)  Ma valahára beszámolhatott Széli 

Kálmán az országnak a hosszadalmas és küz­
delmes kiegyezési alku eredményeiről. Beszá­
molóját feszült figyelemmel leste az egész 
Ház s őszinte, meleg tetszéssel fogadta a több­
ség. Azt hiszszük, a nagy közvélemény részé­
ről is ugyanilyen fogadtatásra számíthatnak e 
nagyérdekü és tetemes jelentőségű nyilatko­
zatok. Higgadtan, rideg tárgyiassággal, minden 
színezés nélkül tárta fel Széli Kálmán a ki­
egyezés tartalmát. Nem helyezte mestersége­
sen előnyös világításba egyezség fényol­
dalait, nem leplezgetto s nem kendőzte az 
árnyékait. Ugyanilyen szigorú objektivitással 
kell a közvéleménynek is a bírálathoz látnia. 
Ha valaha, úgy most van szükség részrehaj- 
latlan kritikára, melyet sem politikai rokon­
érzés, sem ellenséges pártelfogultság nem be­
folyásol s mely egyedül az igazság s a nem­
zeti érdek zsinórmértékével akarja felbecsülni 
az egyezség értéket.

A kiegyezés leglényegesebb részéül ve­
lünk együtt az egész közvélemény az uj auto­
nóm vámtarifát fogja tekinteni. Ebben ormóllik 
az egész alku minden fontossága és minden 
hordereje. Mert egész Európa gyökeres vám- 
politikai átalakulásának küszöbén ez a tarifa 
a mi egyetlen erősségünk, a mi leghatalma­
sabb fegyverünk, védekezéseinknek és támadá­
sainknak egyetlen stratégiai alapja. Hogy a 
vámszövetség egyéb részeiben eltolódnak-e itt- 
ott egyes részletek, szinte mellékes jelentő­
ségű ama kérdéshez képest, hogy a külföld­
del szemben milyen vámpolitikai elhelyezkedést 
tud magának biztosítani egyfelől e monárkia 
közös vámterülete a világversenyben s másfe­
lől a magyar nemzet termelése magában 
a közös vámterületben. Ezért mondtuk 
az uj vámtarifát a kiegyezési alku csúcs­

T Á R C A  

Öngyilkos a templomban.

Pazar pompában csillog a i oltár,
Szemet kápráztat arany, ezüst;
Aranynyal átszőtt talárban ott áll 
A főpap s száll az oltárl füst; —
Száll, mint az ige: légbe oszolva,
Csak fülünk hallja, orrunk szagolja.
Elnémul a kórus, a templom ürül:
Benne s szivünkben egyforma az űri

Óh nem, a szívek ima vidúlnak,
Ahogy az ajtók szárnya kinyíl;
Hangzik a bikja a sok ficsúrnak
S a mise vége: boldog idyll.
Mennyi csinos hölgy — tapadó selyemben — 
Bódul a férfi, a mint meglebben;
Mily szép, ha malaszt, hit hevíti a nőt:
— Itt a találka a templom előtt.

Oszlik a hű nyáj, rajtok az áldás!
Benn orgona búg, künn gerle-kacaj.
— Egyszerre lövés, rá vészkiáltás
S benn a szentélyben rémült riadal;
Rongyos napszámos — elkárhoz a lelkei — 
Fegyverét homlokának emelte,
S most önvérébe borúira hörög,
Míg ajkira csönd száll: néma, örök.

pontjának, mely korszakos fontosságával lul- 
magaslik a bonyodalmas egyezség minden I 
egyéb részleténél. Hát túlzás nélkül merjük 
állítani, hogy ez az uj autonóm vámtarifa 
egyenesen a magyar nemzeti érdek testére 
van szabva. Soha még eddig nem volt közös 
vámtarifánk, mely hazánk igényeit olyan hű­
ségesen és olyan teljesen valósította volna 
meg, mint ez a mostani. Az igazságos kritika 
az uj tarifa értékének vizsgálásánál csakis 
egy kérdésből indulhat ki: melyik vámpoliti­
kai irány felel meg legjobban Magyarország 
érdekének? Erre a kérdésre pedig csupán 
egy felelet adható. A magyar nemzetnek olyan 
vámpolitikára van szüksége, mely erős vé­
delmet biztosit a saját mezőgazdasági ter­
melésünknek s mely nem drágítja meg a 
nálunk fogyasztott osztrák iparcikkeket. Néz­
zük már most, milyen mértékben felel meg 
az uj tarifa c feltételnek. Konstatáljuk, hogy 
a mezőgazdasági vámok kerek összegben 
100%-nyi emelésben részesülnek, holott az 
iparvámnk emelése átlag 5— 10%-ig váltako­
zik. Tehát az osztrák ipar, amelynek fogyasztói 
vagyunk, nem drágul meg tetemesen, hanem 
csupán annyi védelemben részesül, amennyi 
épp elegendő a külföldi verseny leküzdésére. 
Ellenben a magunk őstermelésének cikkei 
olyan erős vámvédelmet kapnak, amely 
nemcsak biztosítja nekik a közös vám­
terület piacát, hanem árfejlesztő hatásá­
ban is tetemes fellenditését Ígéri Magyar- 
ország gazdasági életének. Másik nagy vív­
mánya e tarifának az, hogy a gabonavá­
mokra nézve minimális vámtételeket állapit 
meg, még pedig a német tarifa megfelelő té­
teleinek magasságában. Ezzel azt sikerült biz­
tosítanunk, hogy a külfölddel kötendő szerző­
déseinkben nem a magyar termelés rovására 
fog a közös vámterület engedményeket tenni, 
ami eddig á'landóan szokásban volt. Eddig 
úgy volt, hogy valahányszor a külfölddel szer­

S e néma ajak, mintha perelne,
Nemcsak beszél, de vádlón kiált:
— Nem kellesz nékem, lét szörnyű terhe, 
Inkább óhajtom én a halált!
Ti csillogó gyertyák, ezüstök,
Selyemmel ékes, gömbölyű püspök —
Mit érsz, örök üdv s ti többi mesék ?
Ha nincs ruha rajtam, ha nincs eleség.

Tompás paloták kényén hevertek:
— Számomra csak egy kuckó se terem. 
Tiétek a kincsek, a százezrek:
— Nékem alig van falat kenyerem.
Ti rangban dölyfös földi királyok:
— Koldus, csavargó vagyok én hozzátok; 
Hol itt az egyenlőség, szeretet,
Mit Jézus a szivek földjébe vetett ?

És az igazság hol, merre székel ?
Nincs itt igazság, csak hatalom.
Az erős mint bán velünk, gyöngékkel:
E biu küzdést nem bírja karom, 
ó h  jobb nem élni, bármi legyen ott túl: 
Uram, nem félek sújtó haragodtól;
Nem fáj: meggyógyít engem o seb . , 
Egy féreggel a földön kevesebb . .  1

— Szegény csavargó: tébolyodott volt;
S lm, most a templom szentségtelen. 
Öngyilkos vére rajta piszok, folt, 
Gyalázatot ejt a szent helyen: 
Bíboros-érsek újra megáldja,

ződtünk, a magyar őstermelés rovására jött 
léire az alku, mely az osztrák ipartermelés 
számara biztosította a külföld piacait. Ezúttal 
maga az uj tarifa vet gatat a magyar érdek 
ilyetén kijátszásának, olyan határát szabván 
meg az agrárvámoknál tehető engedményeknek, 
mely mellett a magyar termelés még nem szen­
ved tulnagy károsodást. Az uj szerződéseknél te­
hát Ausztria iparának is kell majd áldozatokat 
hoznia; s nem fog többé megtörténhetni, hogy 
kínos vámháboruk megszüntetése érdekében 
Magyarország legéletbcvágóbb érdekei dobat­
nak oda áldozatul.

Amit idáig méltattunk, az úgyszólván a 
nemzeti jelentősége az uj vámtarifának. Ki­
egészítő vonásul felemlíthetjük még, hogy az 
iparvámoknál az igazán tetemes emelések 
azokban a cikkekben történnek, amelyekben 
mi magunk is erős termelők vagyunk, holott 
a kizárólag Ausztriában űzött iparágaknál 
többnyire csupán fölfelé való kikerekitések s 
legfeljebb mérsékelt emelések történtek.

Másik jellegzetes vonása az uj tarifának 
az, hogy kifejezetten demokratikus gazdaság­
politika érvényesül benne. Maga az őstermelés 
vámtételeinek erős emelése isdemokratiku3 vo­
nás, legalább a magyar érdek szempontjából. 
Mert hiszen miDálunk a kisember épp gabona- 
nemüekben szerepel mint termelő. Még job­
ban domborodik ki ez a vonás az iparvámok­
nál. Itt a tömegfogyasztásra szánt olcsó cik­
kek vámtételei csaknem az egész vonalon 
változatlanok maradnak; és csupán a tehető­
sebb osztályok ipari fogyasztását sújtják a te­
temesebb vámemeléssel, még pedig ezeket is 
drágaságuk irányában. Azt a gazdasági poli­
tikát, mely az uj tarifa iparvámjaiban kifeje­
zésre jut, progresszív vámpolitikának lehetne a 
leghelyesebben nevezni. Ugyanaz a szociális 
irányzat érvényesül benne ugyanis, amelyből a 
progresszív jövedelmi adó eszméje fakadt. A va­
gyontalan tömegek életfeltételeit a közterhek

Az ördögöt onnan exorcizálja . . .
— S mintha nem is történt volna mi so: 
Kezdődhetik újra — találka, mise.

Benedek János.

A hol a pénz nem isten
—  R E G É N Y  —  

i r ta :  J Ó K A I M Ó R
(29) ---------

Mikor már a fonálféreg teste meg volt fe­
szülve, mint a húr, a Gapitano egyet próbált a 
korong forgantyujával rajta csavarni, amire a leány 
rikácsolva sikoltott fel, az arca eltorzult a kíntól, az 
egész teste rángatózott, pokoli fájdalmai lehettek.

— Én is próbáltam a pokolférget pusztakéz­
zel kihúzni n daganatból — mondá a Ruffo — 
de attól majd megőrül a leány. Mert a féreg 
olyankor megkapaszkodik a fejével. Csúnya állat 
az. Van noki a főjén szarva, mint a szarvas­
bogárnak, ollója, mint a skorpiónak, szipolya, 
mint a zanzárónak, szúr, harap és karmol.

— Te ismered ezt a szörnyeteget?
— Óh nagyon jól. Ott lakik ez a morotvá- 

ban. Gyakran találkozom vele, mikor a tőzeget 
vágom, ott surrog a levegőben, tekeregve, mint 
egy szőrös kígyó.

— S tégedet nem bánt?
— A fehérbőrűt nem lepi meg. Tudja, hogy

Lapunk mai száma húsz oldal.
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csökkentésével megkönnyiteni s a közterhek 
oroszlánrészét a vagyonosabb osztályokra át­
hárítani, és pedig úgy, hogy mennél nagyobb 
valakinek a vagyona, annál nagyobb arány­
ban viselje a közterheket: — a demokratikus 
gazdasági politikának ebben rejlik az alap- 
gondolata. Örömmel ismerjük el az uj vám­
tarifáról, hogy egész szerkezete e legmoder­
nebb szociális eszmének hódol. A legvalódibb 
szabadelvüségnek gazdaságpolitikai megvalósi- 
silása ez. Bölcs és üdvös irányzat, mely alkal­
mas arra, hogy kiegyenlítse a társadalmi el­
lentéteket s már eleve élét vegye a világ­
szerte fenyegető szociális bonyodalmaknak.

Mindent összevéve, azt mondhatjuk a 
vámtarifáról legnagyobb dicséretül, hogy egy­
két tollvonással álalakitható az önálló ma­
gyar vámterület tarifájára. A magyar ér­
deknek a közös vámterületen való érvé­
nyesülését ennél jobban igazán alig tudnók 
illusztrálni.

A szorosabb értelemben vett kiegyezés 
ezintén hasznos és üdvös reánk nézve. Elsőb­
ben is kiemeljük, hogy az utolsó kiegyezés 
két nagy vívmánya — az átutalási eljárás és 
a bankparitás — továbbra is megmarad, még 
pedig egész terjedelmében és minden újabb 
ellenszolgáltatás nélkül. Pedig ha jól figyeltük 
meg a beavatott osztrák sajtót, eleinte Koer- 
berék részéről sok erőlködés történt e vív­
mányoknak vagy visszacsinálására, vagy újabb 
kompenzációk által való enybitésére. Erős 
fegyverzörej kísérte osztrák részrőt Koerberék 
ama követeléseit is, amelyek állatforgalmunk 
rendszabályozására vonatkoztak. Jól emlék­
szünk, hogy az osztrák kormány szócsövei 
sajtóban és agrár egyesületekben állatkülde­
ményeinknek vegyes bizottságok által való 
megvizsgálását s igy a magyar állattenyész­
tésnek osztrák cenzúra alá bocsátását köve­
telték. Hát ebből persze nem lett semmi. 
Szarvasmarha kivitelünk Ausztriába korlátlan 
marad ezentúl is. Sertésforgalmunk terén pedig 
az uj kiegyezés egyenesen azt a nagy vív­
mányt hozza, hogy még fertőzött vidékeink­
ről, sőt fertőzött szállásainkról is a magyar 
hatóságok által kifogás alá nem vett hí­
zott sertések szabad forgalmat élveznek 
Ausztriának mintegy háromszáz közvágöbid- 
jára. Rendszabályozás alá csupán a sovány 
sertések és a tenyészdisznók esnek, amelyek 
harmincötnapi vesztegzárba jutnak, ha fertő­
zött helyről származnak. E részlet megbirálá- 
sánál két szempontot kell figyelembe venni.

az, ha elalszik is, a féreg csípésére rögtön iölébred I 
s idején megöli, de a negrito mélyen alszik, vas- [ 
tag a bőre s mire fölébred, akkorra már a fúria 
a bőre alá fúrta magát s nem tudja magát többé 
megszabadítani tóle. Aztán egyéb oltalmam is vau 
ellene. A tőzegvágáshoz rendesen viszek ki ma­
gammal egy jó nagy darab sajtot. Mikor falato­
záshoz akarok kezdeni, gyakran találok ilyen fér- ' 
got a sajtba mélyen belefurakodva. A lérgotmeg- | 
ölöm, a sajtot eldobom.

ACapitanodiadalmasan kiáltafel:„heuréka 1“ ; 
—  Megtaláltuk a módját. Nem akartam hinni

Bomoréank, aki azt meséli a fúria infernalisról, 
hogy azt sajttal lehet a veszedelmes tályogból 
kiszabadítani. A fúria inyono, ez még jobban 
ízlik neki, mint az embervér. Ezt megkísértjük*)

A Ruffo hozott érett túrét, abból tapaszt 
gomolygatott s azt ráragasztotta a daganatra. 
Lestük az eredményét. Meglepő volt az. Nehány 
pere múlva az orsóra felfeszitett fonálféreg húrja 
kezdett lelankadni; iassankint elernyedt, azt fel 
lehetett csavarni a korongra, anélkül, hogy a szen­
vedő leány felsikoltott volna.

— A furia húzódik vissza magától, — suttogá
i  kapitány.

Mindnyájan suttogva beszéltünk, hogy a po­
kolbeliek meg ne hallják.

Egyéb jelensége is volt a gyógymódszer si­
keres voltának.

A Cava nem jajgatott többé, nem rugdaló- 
zott, arcáról elmúlt a lázas veresség. A pokolbeli 
furia nem marta belül többé.

. ■) I,a R ou ue Vin. kötet 884 lapun: ,,Furia" Bomare 
szerint. U n n i szerint „Helminth".

Az egyik az, hogy tenyész- és sovány serté­
sekben egész kivitelünk négy millió, holott 
hizott sertésekben hatvan millió koronányit 
exportálunk Ausztriába. A másik szempont 
pedig az, hogy Magyarország túlnyomóan agrár 
állam létére legerősebb érdekét abban leli, 
hogy állatai itthon hizlaltassanak. Amiből az 
következik, hogy a sovány sertésekben való, 
különben is jelentéktelen kivitelnek megnehe­
zítése valósággal védvám gyanánt hat a ser­
téstakarmányul használt terményeink javára.

Uj vonásokul jelentkeznek e kiegyezés­
ben a szállítási adó eltörlése és a tiroli ga­
bonavám fenntartása. Nézzük meg közelebb­
ről mind a kettőt. A dunai forgalomban be­
szedett szállítási adóról ki kell emelnünk elő­
ször azt, hogy a Duna-hajózás szabadságát 
biztositó nemzetközi szerződések szempontjá­
ból méltán kifogásoltatott a külföld részéről s 
egy külföldi reklamáció esetén amúgy is fel­
tétlenül eltörlendő lett volna. Rámutatunk to­
vábbá arra, hogy a magyar kereskedelmi ka­
marák — kivált a budapesti — már évek óta 
sürgeti e szállítási adó megszüntetését, mely az 
áruforgalmat érzékenyen sújtja s a kereskedelmi 
érdek szempontjából állandó és fájó sérelmet 
képvisel. Eltöröltünk tehát egy adót, amelyet 
á la longue úgy sem tarthattunk volna fenn 
s melynek megszüntetése a magyar kereske­
delem egy régi óhajának teljesülését jelenti. 
És még ezt sem tettük ingyen. Hanem kap­
tunk érte valamit, aminek szembeszökő az 
értéke. Ausztria ugyanis viszontszolgálat fejé­
ben eltörli a magyar állampapírokra kivetett 
járadékadót s biztosítja a magyar záloglevek- 
nek a saját zálogleveleivel való paritásos el­
bánását. Az osztrák járadékadó érzékenyen 
támadta meg állami címleteink bécsi árfolyamát 
és zálogleveleink piaci értékét; valamint nagy 
része volt ez adónak az Ausztriában elhelyezett 
magyar papírok tömeges visszaözönlésében. 
Az osztrák járadékadó elejtése tehát jelentős 
és hasznos vívmány a magyar közhitei szem­
pontjából, mert lehetővé teszi ismét, hogy az 
elhelyezést kereső osztrák tőke újra felkarolja 
a magyar hitelpapírokat. Ami a tiroli gabona­
vámot illeti, erre nézve Széli Kálmán ma 
meggyőzően mutatta ki, hogy az semmiképp 
nem gátolja tiroli buzakivitelünket, mivelhogy 
azt a vámot az utolsó tillérig a tiroli fogyasztó 
fizeti meg. Gazdasági hatás szempontjából 
ránk nézve teljesen közömbös a tiroli ga­
bonavám ; inkább csak a kölcsönös szabad- 
forgalomnak egyik szépséghibája jelentke-

A leány egyszer csak elaludt. Napokon, éje­
ken át nem hunyta le a szemeit az őrjítő fájda­
lomtól: most csendesen elszenderült.

— Kedves Capitánóm, belőled valóságos 
apostol válik, — mondám én. — Tonemcsak ke­
resztelsz, térítesz, hanem ördögöt is üzesz már.

— Most csak fel kell osztanunk a 
gyógykezelés munkáját Ez soká eltarthat Egyi­
künknek állandóan itt kell a szenvedő mel­
lett maradni, hogy a felkötött karját a kezé­
ben tartsa. Mórt ba az álmában, vagy fájdalmá­
ban a karjával egy feszitő mozdulatot talál csi­
nálni, az orsóra tolcsavart fonáltesto a fúriának 
kettészakad, a feje bennmarad a sebben s akkor 
abból oly kínzó daganat támad, mely megöli az 
embert. Egyikünknek itt kell mellette őrködni. 
Kétóránkint felváltjuk egymást. A forgantyuu 
csak akkor szabad egyet csavarni, ba a ionál le­
lankad a csak addig, amíg meg nem feszül.

Engem felküldött a Capitano a hajóhoz, hogy 
tudassam a hölgyekkel a Cava nagy baját.

Azok természetesen rögtön abbanhngytak 
minden asszonyi munkát, amint a veszélyes bajt 
elmondtam előttük. S siettek velőm vissza a ka­
rámhoz. A Donna hozott magával valami gyó­
gyító olajat is, amit mérges féregmarások ellen 
szokott használni. Minden meg lett bocsátva a 
Cavának. A szenvedés nagy engesztelő.

Csak a Padrone fenekeden még rá.
— Mondtam az istentelennek, hogy no ko­

mi zzon az ördöggel! MoRt már megfogtál Ha 
felvette volna a keresztelői inget, nem fúrta volna a 
bőre alá magát a pokolbeli furia. Ha ellentmondott 
volna az ördögnek, nem választotta volna magának.

zik benne. És ennek az eltörléséről sem 
mondtunk le ingyen. Megkaptuk érte cserébe 
a készfizetések felvételének már legközelebb 
való bekövetkezését. Nagyon téved Kossuth 
Ferenc, mikor ezt a vívmányt lekicsinyl!, azt 
állítván, hogy a folyó év február 28-ikán a 
valutarendezés e befejező aktusának törvé­
nyeink szerint amúgy is végbe kellett volna 
mennie. Ugyancsak nagy zavarba jönne 
Kossuth Ferenc, ha fel kellene mutatnia azt 
a törvényt, amelyre hivatkozik. A törvény 
csupán azt rendeli, hogy 1903. február 28-ikán 
az utolsó államjegynek is bevonva kell 
lennie; de a készfizetésekről csak annyit mond, 
hogy a két kormány ez időpont után egyenlő 
tartalmú javaslatot fog beterjeszteni a kész­
fizetések határidejére nézve. De ez a határ­
idő lehetelt volna akár két év, akár öt év, 
akár tíz év. A mi kormányunknak semmiféle 
szankció nem állt rendelkezésére, amelylyel 
az osztrák kabinetet valamely közeli terminus 
elfogadására kényszerithette volna. Széli Kál­
mán pedig most keresztülvitte azt, hogy a 
készfizetések felvétele — háborút, vagy egyéb 
vis majort kivéve — a legközelebbi idő­
ben s mindenesetre még ebben az évben 
fog bekövetkezni. Ez a vívmány az uj 
kiegyezés egyik fénypontja. A készfizető 
bank Magyarország pénzügyi emancipációját 
jelenti az osztrák töke kizárólagos uralma 
alól, mert belekapcsolja Magyarországot a 
civilizált világ nagy aranyforgalmába. Mind­
addig, mig Magyarországon és Ausztriában a 
jegybank nem váltja be csengő aranynyal a 
pénztárainál benyújtott bankjegyeket, hazánk 
az osztrák tőke tutelája alatt állt. A gazda­
sági különválás eshetősége merő elmélet volt 
a valutarendezést megkoronázó emez aktus 
bekövetkeztéig. A magyar kormány tehát nem 
csupán hazánk nemzetközi hitelképességét 
vivta ki e győzelmével, hanem a gazdasági 
önállóságnak eddig pusztán elméleti lehető­
ségét bármikor megvalósítható gazdasági való­
színűséggé váltotta át.

Végül szóvá kell még tennünk az úgy­
nevezett lojalitási klauzulát, amelylyel Koerber 
ur ugyancsak odakötötte az ebet a karóhoz. 
Emlékszünk még az urakházában mondott 
beszédére, melyben fogadkozott, hogy a ma­
gyar iparfejlesztésnek véget kell vetni, mert 
különben semmi értelme nem volna a gazda­
sági közösségnek. Hát ez a puska hátrafelé 
sült cl. Az erre vonatkozó kormánynyilatkozat 
nemcsak azt emeli ki, hogy Magyarország

Hanem azért mégis megígérte, hogy le fog 
hozzá látogatni; csak a pipáját szívja ki, mert a 
féregmarás ellen semmisem olyan hathatós szer, 
mint a nikotin, ami a pipa aljában marad.

(Folytatása köreU exxl..

A szőke ifjú  és a  barna lány.
— A Budapesti Napló e r e  d e t i  Iá re  á j a. — 

Irta: Molnár Ferenc.
Egy fiatal asszony: Az uram ebben a tekin­

tetben nagyon tapintatos. Soha nem kérdozöskö- 
dik lánykori ideáljaimról.

A mrisié fiatal asszony. Pedig szoktak.
Az eayik: Annyira nem kérdezősködött, hogy 

végre már bosszantani kezdett a dolog.
A másik-. Bosszantani?
Az egyik: Furcsa, do ahelyett, hogy ezt a 

gyöngédségét honoráltam volna, bosszankodtam. 
Vártam, hogy egyszer csak mégis eszébe jut és 
faggatni kezd, hogy ő volt-e az első térti, aki 
megölelt és megcsókolt.

A másik: fis nem faggatott?
Az egyik: Nem.
A rnájii: Alapjában vévo i 1 i van benne va­

lami, hogy oz bosszantó.
Az egyik: Hiába vártam, hogy kérdezzen, 

hogy egy kis posztumus féltékenység lopózzék a 
szemébe . . .  hiába. Akkor aztán gondoltam egyet 
és egy napon, vacsora után, előfogtam. Így szól­
tam hozzá: „Tudod-e, ki volt az én első szerel­
mem Nyugodtan azt felelte rá, hogy „nem“ és 
szivarra gyújtott. Éppenséggel nőm izgatta a do­
log. Hát erro aztán dühbe jöttom. „Nem? — 
mondtam — hát én majd elmondom neked.** 1 Es 
elkezdtem neki beszélni egy szép, magas szőke 
fiúról, akit valamikor nagyon szerottom s aki 
egy bál után, nyáron, a bokrok közt megcsókolt.
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ezentúl is srabadon fejlesztheti iparát, ha­
nem még azt is hangsúlyozza, hogy a 
magyar hatóságok a közszállitásoknál jogo­
san részesíthetik a hazai ipart előnyben s ez 
az előnyösebb elbánás a vámközösség köve­
telte szabad forgalom elvébe nem ütközik.

Ezekben ismertettük az uj kiegyezést. A 
közvélemény be fogja látni, hogy Széli Kál­
mán többet tartott, mint amennyit ígért. Az 
uj kiegyezés a maga végmérlegében nemcsak 
nem rosszabb a réginél, hanem sok tekintet­
ben felül is múlja azt értékével. Ebben a ki­
egyezésben hathatós istápolást nyer a nem­
zeti termelés éppúgy, mint a nemzeti fo­
gyasztás. Monumentális alkotása ez egy mesz- 
szire látó, mélyen gondolkodó, hazája érdekeinek 
egész egyetemét felkaroló, igazi áliamférflunak. 
’A taps, melylyel a kormánypárt a kiegyezés 
Ismertetését fogadta, hálás visszhangot fog az 
egész közvéleményből kiváltani.

Milyen a  kiegyezés?
Budapest, január 16.

A t  Ház ragyogó folyosóin ekkora közönség 
ilyen korai idóben még nem igen veródött össze. 
Politika iránt érdeklődő ember aligha lumpolt az 
éjszaka, mert ma a koránkelés napja volt. Kilenc 
éra után már zsúfolva voltak a karzatok s akár 
az ülést is meg lehetett volna nyitni. A jegyzők­
nek ma nem is volt dolguk, a sereghajtásra 
semmi szükség som volt.

A tarka folyosókon csupa kérdőjel sétál­
gatott. Az arcokról leszólt a kérdés:

— Milyen a  kiegyezés?
Az Öregek adták a blazirtat, ő k  nem kiván­

csiak. A jobboldal vénei azt mondták: „hát 
milyen legyen, mikor csak jó lehet ?“ A baloldal 
vénei pedig hasonló blazirtsággal hajtogatták: 
„mihelyt kiegyezés, föltétlenül rossz 1“ De a 
vének a mai t  Házban kisebbségben vannak s a 
fiatalok csupa tűzzel kíváncsiskodtak tovább, hogy 
milyen is a kiegyezés. A főkérdés mellett nem 
hiányoztak a tréfás kérdések sem, mert ha a 
nagy humoristák ol is némultak, érődés és 
tréfálkozás most is járja. S valósággal ver- 
senyfogadások estek, hogy — meddig fog be­
szélni Széli Kálmán? Az évődők, persze szél- 
baliak, minden összeget tartottak, hogy négy órán 
alul nem adja a miniszterelnök, mert hiszen olyan 
sokáig hallgatott a kiegyezésről, hogy időbe fog 
telni, míg egészen könnyít a lelkén. Viszont a 
rutinos parlamenti rókák tudták, hogy nem lehet

Erre se szólt semmit. Szivarozva vette tudomásul. 
Egy arcizma se rándult meg. „Oh — mondtam erre, 
már majdnem sirva a haragtól — azt a csókot 
soha életemben nem folejtem el. Valósággal imád­
tam ezt a fiú t. . .  hiába, uz első szerelem*1. . .  
Aztán, hogy ez se hatott, elkezdtem dicsérni azt 
a szőke fiút. Hogy milyen gavallér volt, hogy 
milyen szép volt, milyen férfias fellépésű. S köz­
ben folyton olyan tulajdonságokat dicsértem meg 
benne, amik az uramban nincsenek meg. Az uram 
fekete ember, hát ennek dicsértem lágy szőke 
haját Az uram alacsony ember, hát magasztaló 
szavakkal emlékeztem meg a szőke ifjti sudár, 
karcsú termetéről. Egy félóra alatt abból a szőke 
ifjúból valóságos Adonisz, valóságos Dohengrin 
lett, valóságos . . .  tudom is én, valami nagyon 
szép, nagyon idoális alak . . .

A másik: És az urad?
As egyik: Hallgatott
A másik: Sértődötten?
As egyik: Nőm. Közömbösen. Mintha azt 

hallgatta volna, hogy ma szép idő volt
A másik: Nos, és?
As egyik: Aztán én is elhallgattam. Vártam 

a hatást. Erro megszólalt az uram. Nagyot sóhaj­
tott és elmondta, hogy erről eszébe jut neki az ő 
első szerelme.

A másik: Szóval. 1 Z
egyik: Szóval, visszaadta a kölcsönt. El­

kezdett beszélni egy lányról, akibe vidéken szeretett 
bele, s akit azóta so látott 0  már ravaszabb 
volt, mint én. Úgy látszik, nagyon átlátszóan csi­
náltam a dolgot, mikor a szőkébon olyan tulaj­
donságokat dicsértem, amolyok belőle hiányzanak. 
O épp olyannak irta le azt a lányt mint aminő 
én vagyok. Sőt a haszontalan azt is mondta, hogy 
nagyon hasonlítok hozzá s bizonyára az ragadta 
őt meg bonnom unnak idején, hogy olyan vagyok, 
mint amilyen az első szerelme volt.

A másik: Hallatlan.
As egyik: No és amikor igy agyba-főbo

a nyilatkozat hosszú, mikor a mondanivalóra 
nézve a magyar és az osztrákL miniszterelnök 
nyilván megállapodott egymással s az egyik nem 
mondhat többet, mint a másik. De hát azért a 
folyosó ezen a kérdéson is elvitatkozott.

Tíz órakor már csilingolés szólt ki a folyosókra. 
Gróf Apponyi Albert hívta a honatyákat az ülés­
terembe. De nem is kellett őket nagyon hivogntni. 
Völgy és hogy mogelovonedett s még a főrendek 
karzata is kivirágzott. A legfiatalabb hajtás: 
Chorin Ferenc ott figyelt gróf Széchenyi Béla mol- 
lett. De többen is voltak. Gróf Ssápáry Gyula az 
egri érsekkel beszélgetett, hátuk mögött a szepesi 
püspök jártatta szemeit a völgy képén. Körös­
körül pedig asszonyok, lányok virágzottak az 
aranyozott márványoszlopok között. (Már igazán 
érdemes lett volna nekik egy kis botrány gyö­
nyörűségével szolgálni.) Színes, eleven kép volt: 
illet a gót csarnokba nagyon. '

S ennek a szép közönségnek első sorban egy 
— mandátumot dobtak áldozatul. Az elnök jelen­
tette, hogy Beck Marcell, aki ellen összeférhetet­
lenség miatt történt följelentés, lemondott a man­
dátumáról.

Az asszonyok a karzaton összesúgtak. Talán 
azt mondták:

— Szép menyasszonyt kapott, kell is neki 
egyéb mandátum t

De ez csak pillanatnyi pikantéria volt. 
Aztán támadt csak az igazi mozgolódás, mikor 
az elnök jelezte, hogy a miniszterelnök napirend 
előtt tájékoztatni kívánja az országot a kiegyezés
tartalmáról.

— Halljuk I — szólt a völgy.
És kényelmesebben helyezkedett el a karzat 

is. Vagy száz látcső szegezödött a völgynek, hol 
a miniszterelnök nyugodtan várta, mig a kíván­
csiság moraja mcghalkul s azalatt egy cukorkát 
fejtett ki a selyempapirból.

— Tőlünk úgy sem kap ma édességet — 
szólt valaki csöndesen a balmezőn, mikor a mi­
niszterelnök a  cukorkát szájába vette.

Sséll Kálmán nem hallotta a megjegyzést. 
De tudta 6  úgyis, hogy akármit is mondjon a 
kiegyezésről, balfelől nem kap érte elismerést. 
Nem is várta. Mindjárt bevezetésül jelezte, hogy 
tartózkodni akar mindon színezéstől, minden ha­
tásos csoportosítástól. Száraz és unalmas vázlatot 
rajzol meg: a tartalomnak is csak vázát. A leg­
fontosabbat abból is megtudja a nemzet, a  kritika 
pedig türtőztesse magát, mig a kiegyezési javas­
latok s az autonóm vámtarifa odakerülnek a Ház 

I asztalára. A miniszterelnök állt is az igéreté- 
I nők, de a szélbali kritika nem türtőztette magát.

dicsértük első szerelmünket, elhallgatunk mind a 
ketten. Én a szőke ifjúra gondoltam, ő pedig a 
hozzám hasonló kislányra. Eu azonban nem bír­
tam tovább és egyszerre, minden átmenet nélkül 
sirva takadtam. Erre nagy jelenet következett s 
kibékültünk. Do tudod-e, mi sült ki?

A másik: Micsoda?
As egyik: Kisült, hogy az ő első ideálja ab­

szolúte nem is volt szép. Nevetett rajta, hogy 
milyen sovány, zöld kis loányzó volt.

A másik: És részedről. . .
As egyik: Készemről podig az sült ki, hogy 

a szökő ifjú először kopasz volt, másodszor pedig 
nem is volt ifjú, hanem éreltkoru tanár a felsőbb 
leányiskolában, ahol akkor a félosztály szerelmes 
volt belé. Hidd el, olyan közönséges fráter volt, 
hogy még az a tény so tudta megszépíteni, 
hogy gyerekkori emlékeim közá tartozik. Es 
mi ketten ott ültünk egymással szemközt 
és szépitgettük őkot. Én a szőke ifjút, ő a 
barna kislányt. Rövid harminc perc alatt a 
jó istennek ez n két éppenséggel nem sikerült 
teremtéso úgy megszépült, úgy kicsinosodott, hogy 
öröm lett volna rájuk nézni. Oly szépek és jók 
voltak, hogy én féltékeny letlem.a barna lányra, 
az uram pedig a szőke ifjúra. És amikor aztán 
kibékültünk és megváltottuk egymásnak, hogy 
miért szépítettük úgy meg őket, akkor pokoli 
örömmel rutitottuk őket vissza a maguk eredeti 
csúnyaságába. De akkor én már az uram ölében 
ültem, s mire 0 mogcsókolt, a tanárról még azt a 
pár szál hajat is letagadtam, ami volt rajta. S 
mire én visszacsókoltam az uramat, a kis barna 
lányról leszidalmazott mindon nőiességet, hogy 
az ember azt hihotte: egy csendőrkáplárról be­
szél. Ez az egész. így szépült meg egy este két nem 
szép ember, és igy csunyult meg ugyanazon este mind 
a kettő, pedig, fogadni mernék, nem is voltak oly 
rettenetesen ruták, mint amilyeneknek mi a negy­
venedik csók után látni kezdtük őket. . .

Ebből azonban elég mulatságos kis epizódok ke­
rekedtek, mert valamelyos csoportosításra mégis 
csak szüksége volt a  miniszterelnöknek, mikor 
tehát párhuzamosan jelezte, mivel járt jobban 
Ausztria és mivel Magyarország : a szélsőbal min­
don egyes esetben kárörvendezéssol zúgta, hogy 
milyen jő es a kiegyesfs Ausztriának, a mondat be­
fejezése után pedig meglapulva hallgatta az erő­
sebb kórus megjegyzését, hogy milyen jő es a ki- 
egyezés Magyarországnak. S a miniszterelnök egész 
nyilatkozatát, de az egész kiegyezést is jellemzi, 
hogy a kórus és antikórus ilyen játéka végig ta­
pasztalható volt A mondatok első fele nem tet­
szett az ellenzéknek, második felét megtapsolta a 
többség. S a taps sokkal közvetlenebb volt.

Mikor Széli Kálmán ötnogyedórás tájékoz­
tató boszédo után a szabadelvüpárt lelkes ováció­
val jutalmazta vezérét s a gratulánsok egész 
áradata hömpölygött a miniszterelnök felé, a 
folyosóra tóduló ellenzéki képviselők maguk 
mondogatták:

— Meg kell adni, hogy sok van a kiegye­
zésben, aminek örvendezni illik.

A túlsó soron viszont azt jegyezték meg:
— Ausztria is meg lehet elégedve.
Az ilyenformán egymást kiegészítő meg­

jegyzések csakugyan a t. Ház hangulatát tükröz­
ték. Az volt a közfelfogás, hogy a miniszterelnök 
beszédéből kidomborodó kiegyezés a monárkia 
mindkét államának érdekeivel legigazságosabban 
számol, tehát csakugyan jő kiegyezés. 8  a mi­
niszterelnök nyilatkozatát követő szünet alatt a 
folyosó elég elfogulatlan és elég kedvező kritikát 
mondott a megismert kiegyezésről.

A szünet után Kossuth Ferenc a Ház enge- 
delmével refioktált a miniszterelnök nyilatkoza­
tira, de már nem volt olyan igazságos. A párt 
hangulata érdekében kissé el is vetette a sulykot, 
amiért aztán Sséll Kálmán miniszterelnök még- 
egyszer is felszólalt, s a többség zajos helyeslése 
közben védelmezte meg az uj kiegyezést.

így mégis csak elég mozgalmas volt a jelen­
tős ülés külső képe. Az ország megkapta a fel­
világosításokban a megnyugtatást, s a karzat 
megkapta az érdekes külsőségekben a kielé­
gítést.

Holnap a cukorkonvenciót tárgyalják.

A képviselőház ülése január 16-án.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Gróf Apponyi A,bért
A kormány részéről jelen vannak:-Sséll Kii­

mán miniszterelnök, Enkács László, HVo.'jics Gyula, 
báró Fejerváry Géza, Plóss Sándor, Darányi Ignác, 
Cseh Ervin.

Elnök jelenti, hogy Beck Marcell lemondott 
mandátumáról.

Napirend előtt felszólalt Szélt Kálmán minisz­
terelnök.

A kiegyezés.
Szélt Kálmán : T. képviselőbáz 1 (Mozgás. Hall­

juk I Halljuk I) A múlt szombati napon Kossuth Fe­
renc t. képviselő ur napirend előtt kérdést intézett 
hozzám az iránt, mi a tartalma a>oknak az egyezke­
déseknek, amelyek a magyar és az osztrák kormány 
között loly tak és — amint ő akkor teltette — ak­
kor már teljesen lo árra is lettek. Én kijelentettem 
akkor a t. Ház előtt, hogy ezen kérdés nélkül is, 
amelyet egyébiránt egészen jogosultnak tartottam, kö­
telességemnek tartom, hogy azou ülések egyikén, 
amely ezen tárgyalások végleges befejezését követni 
lógja, megismertessem a t. Hozzál és az országgal 
ezen egyezséget, tarta mának lényegét. Akkor nem 
tehettem, mert, babár lényegében és a tartalomnak 
— mondhatnám — minden részében létrejött már 
akkor az egyetértés a két kormány között, a végső 
szöveg megállapítása, amely mindig, főleg ilyen ké­
nyes és sok részlettel bíró kérdésnél a döntő, nem 
volt befejezve. Azóta ez is megtörténvén és immár a 
tárgyalások a két kormány közölt le 'esen beleje- 
zéstiez jutván, íme most kötelességemnek tartom a 
L Házzal megismertetni ezen előzetes egyezkedés 
tartalmát. (Halijuk I Halljuk 1)

Nem logok védőbeszédet tartani ezen egyez­
kedésről. Nem tartanám helyesnek s éppen a velem 
szembou ülő képviselő urak iránti tekintetből sem tar­
tanám illőnek, hogy a nagy kérdést as előterjeszté­
sek megtörténte és az egész anyag részletes ismerete 
előtt elvi alapon vitassam, mert a mi gazdasági közös­
ségünk nagy elvi kérdésének elbírálása helyesen 
akkor fog megtörténni, ha az előter esztések a t . 
Ház elölt leküsznek és mindenki nemcsak ilyen 
egyszerű előadás után, hanem aktaszeriileg megalkot­
hatja magának a véleményt mellette és e.lene. K it  
még ennél is tartózkodóbb leszek. Nem logok eem- 
iniléle irányban színezni a kiegyezés tártaimét ille­
tőleg. Én nem akarok kidomborítani előnyöket, me­
lyek a mieink a kiegyezésben, vagv elhallgatni hátrá­
nyokat, amelyek basonlólag a mieink. Nem akarom 
kidomborítani azokat, amiket kölcsönös engedmények
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alapján a mi javunkra eszközöltünk és nem akarom 
elhallgatni azokat, amiket az alkudozások folytán a 
másik léinek előnyére engedtünk. Es igy lehetőleg 
objektíve és talán szárazon, minden szónoki lordulat és 
szónoki fe.cicomázás nélkül logom isinértetni a Házzal, 
mi a lényeges tartalma ennek az egyezkedésnek, amely a 
két kormány között méltányos kompromisszumot és az 
érdekek kiegyenlítését, nem megsértését vagy érintését 
jo enti. lényeges tartalma. És itt is különösen azokra lo­
gok kiterjeszkedni, amelyek az egyes kérdések tárgyalá­
sánál az eltérő pontokat képezték a két kormány kö­
zött, amelyek azután az egyetértés létrejötte után ki- 
egyenli ttettek.

Mindenekelőtt a keretet akarom precizirozni. 
Gondolom, számot kell adnom arról, hogy mi lesz a 
tartalma annak a javaslatnak a maga egészében, amely 
a vám- és kereskedelmi szövetségről lesz a t. Ház 
elé terjesztve és mi lesz a tartalma a tarkának: vagy 
mi lesz az iránya, vagy legalább mik lesznek az 
elvei, amely — amint azt az 1899: XXX, törvénycikk 
mondja — a régi tarifának helyébe íog jönni. Emel­
lett megérintem azon kérdéseket, ame.yek a ki­
ég' ezés egész képéhez tartoznak, amelyek megoldásra 
jutottaK és az elterjesztésekben Jognak kitejezést 
találni.

(A vámszövetség.)
Ami magát a vámsző vétségét illeti, arra nézve 

annyit jelenthetek ki. hogy amint a kiegyezés tartal­
mában benne van mint javaslat, a vám- és kereske­
delmi szövetség 10 évre köttetik. Ezen vám- és 
kereskedelmi szövetségnek, az újnak minden lényeges, 
mondhatom egész tartalma, egyezik azokkal a  vám- 
szövetségi törvényekkel, amelyek le67-ben, 1877-ben 
és 18S7-ben megalkottattak és ma is érvényben álla­
nak az 1899: XXX. törvénycikk folytán. Nem sorolom 
elő, hiszen mindenki ismeri a létező vámszö.vet- 
sógi törvénynek lényeges tartalmát. Mindaz, ami 
a szabad forgalomra, mindaz, ami a szerződésekre, 
mindaz, ami a vasúti tariiákra, a hajózásra, áiJat- 
íorgalomra ami az állampolgárok keresetére és kere­
setképességének szabadságára, mindaz, ami a fogyasz­
tási adékra. mindaz, ami ezen vámszövetség egyéb 
cikkelyeiben ezen gazdasági kérdésekben megírva 
vagyon, az mind egytől-egyig változatlanul marad 
fenn. Csak pár módosítás történt, ami azonban, úgy 
mondhatom, és egészen precíze jellemezbe em, nagyon 
alárendelt jelentőségű és mellékes kérdéseket képez.

Egyik ilyen változtatás van az első szakaszban, 
amelybe felvettük azt, ami eddig egy más.k törvény­
ben volt, tudniillik, hogy a vámbevételek közösségét 
feltételezve. ami íolyomanya a közös vámterületnek, 
abból a közös vámbevételből, mielőtt az mindkét ál­
lamnak a javára elszámoltaiig egy vámátaiány mint 
van kezelési költség számittat;k le. Ez a vámkezelési 
költség most a mai viszonyok számbavételével jelen­
tékenyen felemeltetett, amennyiben a magyar részre, 
a magyar határváin szolgálatra szánt 900.000 ko­
rona 1 600.000 koronára és az osztrák részre 
szánt hal árva ni szolgálati költsége öt millió ko­
ronára emeltetett. Ez eddig kü.ön törvényben fog­
laltatott. most bevettük ebbe a törvénybe, a vám­
bevételek közösségére vonatkozó 1887. évi törvény­
cikk hatályának érvény bentartásával ez- üt:, hogy ne 
legyen szükség külön törvény alkotására. Gondolom, 
természetszerüieír ebbe is tartozik.

Ezen tulajdonképpen csak áttételen kivül három 
apró módosítás van a vámszövetségi törvényben. 
Egyik arrój szól. hogy a fennálló régi harmincad- és 
vámszabályok uj, a mai szolgálatnak megfelelő vám- 
szabályzattal lesznek felcserélendők. A másik az, hogy 
ama cikkelyéhez az eddigi vámszövetségnek, amely a 
tengerészetről és a tengerészeti ügyről szól, toldalék 
uto:tt, amelyben kimondatik. hogy a két állam a ten­
gerészetitek betegsegélyezési ügyére vonatkozólag le­
hetőleg mielőbb lóg intézkedni, lehetőleg egyenlő 
módon A harmadik az irői jog kölcsönös tiszteletben 
tartásáról szóló szakaszra vonatkozik, és inkább csak 
stifáris vagy az értelmet kiegészítő kis toldalék.

E három, mondhatnám, egészen jelentéktelen 
kis módos’tványon kivül a vám- és kereskedelmi 
szövetség abban az alakban és azzal a tarta.ommal 
íog a t. Ház asztalára letétetni, a mely ly el az eddigi 
vám- és kereskedelmi szövetségek bírnak. Emellett 
a létrejött egyezkedésnek egyik sarkalatos tételét 
képezi, hogy azok a törvények amelyek 1899-ben 
raegalkottattak a magyar törvényhozás részéről, ame­
lyeknek azonban nein lehetett hasonló törvényalakot 
adni odaát és amelyeknek megjelelő császári rende- 
Jelek bocsáttattak ki a 14-ik §. alapján 1899. szep­
tember 29-én, mondom, ezek odaát törvényes, vég­
leges érvényre juttassanak törvényalkotás utján, vagy 
pedig a Reichsrath által való helybenhagyás utján, 
ami az egyes törvények szerint változik, de kü.önben 
csak lormai dolog. Ezek tehát Ausztriában is törvény­
erőre lógnak emelkedni.

így változatlanul törvényerőre kell, hogy emel­
kedjék az átutalási eljárás egyetlen módosítás nőikül 
úgy, amint megalkottatok. Kötelezettségei vállalt az
o. ztrák kormány arra. hogy változatlanul fogja tör­
vénybe iktatni a bankügy rendezéséről, a 80 millió 
adósságról, az éremtörvényekről, a valufalörvények- 
ről 189'J-ben megalkotott törvényeinknek megfelelő 
rendeleteket; épp úgy az illetékügyről és a fogyasz­
tási adókról szóló törvények seregét, amelyeket nem 
akarok most elősorolni amelyeket mind annak idején 
megalkottunk.

A  kiegyezés ezen területe, amely a vámszö­
vetség mellett még az 1899 diki törvényalkotásnak 
tárgyát képezte, változatlan marad minden érintés 
nélkül.

(A vámtarifa.)
At kell térnem most az egyezkedésnek egyik, 

mondhatnám leglényegesebb alkatrészére és ez a 
tarila. Hiszen egy ország gazdasági politikájának 
anyagi tartalma tulajdonképpen a tarifa és az azon 
alapuló, annak idejében megkötendő szerződések. A

vámszövetségi törvény az a nagy elvi keret, amely­
ben a közösség folyományát képező egyes, elvek és 
ügyek szabályoztatnak; do a vámpolitikának úgy­
szólván savát, a vámpolitikának hatása szempont­
jából igazi lényegét a vámtarifa dönti el. (Igazi 
ügy vanl jobbíelől.) Nem kell mondanom, hogy 
a = tárgyalások során a vámtarifa képozte a fel­
adatok jognehezebbikét, inig végre sikerült ezt a 
kérdést is tisztázni. A mostani európai vámpoliti­
kának a hatása alatt áll minden állam, ma minden 
állam a védelemnek egy hatványozott módszeréhez 
folyamodik, hogy nemzeti , munkáját és termelését a 
maga számára biztosítsa. És még hatványozza ezt a 
nehézséget az is. hogy a végén is még csak általá­
nos körvonalakban áll előttünk, hogy mi sorsa lösz 
azoknak a tárgyalásoknak, melyeket a küllöldi álla­
mokkal meginditandók leszünk, és a végén nem je- 
gecesedett ki még véglegesen a többi államnak sem 
a vámpolitikája, mert hiszen ma még mind az előké­
szítés stádiumában van, — legmesszebb van Német­
ország. Pedig o nélkül is elég nehéz a feladat, mert 
kétségtelen, hogy bár mi ketten, Ausztria és Magyar- 
ország, sok irányban a gazdasági életben kiegészítő­
je# állunk egymással szemben, nem lehet tagadni, 
hogy azért igen sok érdekeltérés és iít-ott érdekellen­
tét is mutatkozik.

Ezért, ha már magában egy államnak saját gaz­
dasági szervezetében nem könnyű a különböző gaz­
dasági ágazatok és érdekek kiegyenlítése és össz­
hangba hozatala, annál nehezobb ez, mikor a két 
államterület érdekeinek kiegyenlítését közös vámterü­
let keretében kell elérni. Eu azt hiszem és azt hiszi 
a kormány, hogy a munka, amelyet mi legközelebb 
elő lógunk terjeszteni, biztonságot fog. tenni arról, 
hogy mindkét kormány becsületesen, nagy odaadás­
sal és egymás iránti méltányos tekintettel — és 
csak ugv lehetséges — igyekezett az egymás­
tól eltérő, egymást nem mindig fedő érdekeket 
a vámközösség keretén belül lehetőleg összhangba 
hozni. Az elv, melyet elénk állít a hehzet és az 
1899-iki törvény, az vo t, hogy olyan uj vamtariíávul 
kell lölcserélni a régit, melyben a mezőgazdasági 
érdekek, az ipari érdekek és a két államnak: érdekei 
egymással lehetőleg összhangba hozassanak, hogy 
épp úgy védelemben részesüljön a mezőgazdaság, 
amint védelemben részesüljön az ipar. (Helyeslés 
jobbíelől.) Ez volt a feladat. Már most me2álíapitani 
ennek a védelemnek mértékét minden iparágra, min­
den termelési és gazdasági ágra nein köunv ü fel­
adat, mert hiszen a og.vasztást és a fogyasztó érdekeit 
is szem előtt kellett tartani és nemcsak a magyar 
fogyasztóterülot érdekeit szembeállítva az osztrák 
ipari termeléssel, hanem a magunk fogyasztóit is a 
magunk terme őivel. A közös vámterület előnyeiben 
és következéseiben nem s abad csak egyik államnak 
részesülni, mindkettőnek egyaránt van joga ehhez. 
Egyet ezen le.adat megoldásánál felejtem nem volt 
szabad és ez az. hogy ha mi a vámterü et közössége 
által Ausztriának és Ausztria iparának biztosítjuk 
magas vámokkal a logyasztási piacot nekünk jogunk 
van követolni, hogy a magunk termelése szamára egyen­
értékű vámokkal biztosítsuk az osztrák piacot, nehogy 
bekövetkezzék az, hogy a küllőidnek védő, ngyszól- 
van expuiziv vámpolitika ával kiszorulván a küllőidről 
az a termény, amely nekünk versenytársunk, bejöjjön 
ide ts  versenyezzen itt azzal, a mi termelésünkkel, amely 
drágábban és mostohább viszonvok kö ott dolgozik. Ezt 
az elvet kellett tehat érvényesíteni. Es pedig úgy a 
mezőgazdaságra, mint az iparra. Elsősorban az eddig el­
hanyagolt mi zőgazdasági vámvédelemre. Ha a N\ ugat 
elzárkózik előlünk, lehetet.en. hogy mi ne védiük 
magunkat azon tengerentúli államok ellen, amelyek 
bennünket különben, ha meg nem védjük határainkat 
e tekintetben elözönlenének és lefoglalnák a két állam 
piacait, amelyeket elsősorban saját termelése számára 
kell biztosítani és a mi termelésünket nemcsak meg­
károsítanák. hanem veszélyes helyzetbe hoznák. (He­
lyeslés a jobbo’.da on. Zaj a szélsőbalon.)

Ami a mezőgazdaságot illeti, (Halljuk 1 Halljuk l) 
a mezőgazdasági vámok lelállitásánál igyekeztünk a 
mezőgazdaság számára mindazt a védelmet biztosí­
tani, ami ezen szempontoknál és az adott eurípai 
helyzetnél fogva feltétlenül szükségesnek mutatkozik. 
(Helyeslés a jobboldalon.) Másfelől az jparvámok 
megállapításánál, (Mozgás a szélsőbaloldaíon) hogy 
ha a közös vámterületen a mi mezőgazdasági érde­
keink biztosítására a közös autonóm vámtarifával 
megkapjuk a kellő védelmet, lehetetlen volt elzár­
kóznunk az elől. hogy miután a költőid nem­
csak agrár vámokat hoz be, hanem nagy ipar­
vámokat is, az ipartermelést is kell védelemben 
részesíteni, — aki Németország tari iá át ismeri, 
az be lógja ismerni hogy ott jelentékeny nagy 
iparvámemelések vannak, a svájci ipart ugyanígy 
védik s az készül más országokban is — miutáu lé­
hát a kültöldi ipar nagy vámokkal védve, a külíöldi 
behozatalt kiszorítva, otthon az eddiginél nagyobb 
nyereségre tesz szert, olcsóbban dobhatja árucikkeit 
oda ahol értékesíteni akarja. — hiszen kell is neki, 
mert a termelés fokozásával otthon nem értékesítheti, 
— nem tagadható, hogy teljes a jogosultság arra vo­
natkozólag is, hogy viszont az osztrák ipart védelem 
né küi no hagyják azon ágazataiban, amelyekben vé­
delemre szorul. (Nyugtalanság a baloldalon.) Igyekez­
tünk itt is —- majd a tarifa tanulmányozása meg fogja 
győzni a t. képviselő urakat — két szempontot szem 
előtt tartani. (Halljuk I Halljuk 1)

Először is, hogy ne menjünk túl, amennyire 
lehet, a paritáson, amelyet más államok ipari védvám- 
poiitikájában megállapított és szem előtt kell tarta­
nunk, másodszor, hogy egy bizonyos margó legyen 
meg a külföldi tárgyalásoknál, amelynek aztán nem­
csak az osztrák ipar, hanem a magyar mezőgazda- 
sági érdekek is hasznút fogják venni és kell hogy 
hasznát vegyék. Figyelemmel vottuuk továbbá arra, 
hogy oly árucikkek, amelyek a tömeges fogyasztás­
nak cikkei tehát a nagv fogyasztó közönségnek szük­
ségletei, ámel; ik csekélyebb értékűek és ame­

lyek a szegény embernek a használati oikkei, van-y 
éppen semmi vagy csekélyebb vámemelésben része­
sül onek. (Élénk helyeslés a jobboldalon.) És az ipari 
vámemeléseknek súlya leginkább azokra a cikkekre 
essék, arnel... ek értékesebbek, amelyek mar a vagyo­
nosabb osztályok kouzumpcióját képezik, (Helyeslés. 
jobbíelől.) amelyek luxuscikkek, vagv oly specialitá­
sok, amelyeknek védelme jogosult. Ha védjük a ma­
gyar gazdát, nem tagadhatjuk meg a szükségesnek 
mutatkozó védelmet az osztrák iparostól. (Helyeslés a 
jobboldalon.) Es mindezek mellett figyelemmel voltunk 
arra is, hogy az iparvámok tételeinek megállapítási-, 
nál tekintet Jegyen arra is, hogy a mi iparunk érdekei 
is ki legyenek elégítve, és azon tételeknél, ahol a mi 
iparunk érdekelve van, szintén igyekeztünk a védel­
met biztosítani, mint azon tételeknél, amelyeknél az 
osztrák ipari érdekek léptek előtérbe. (Helyeslés a 
jobboldalon. Mozgás a szélsőbaloldalon.)

Ezek azok az általános elvek, amelyeken a  ta­
rifa nyugszik. * ,

Egyet kell még megjegyeznem ős ez az, hogy! 
a tarifa, melyet előterjesztettünk, autonóm vámtarifa' 
lesz: ennek a célja az, hogy tárgyalási alapul szol­
gáljon. ennek természete az, hogy az egy védvonal 
és egy legvver legyen azon esetben, ha a szerződő­
sek, amelyekre törekszünk, nem jönnek létre. ,

Krasznay Ferenc: Ez mind teória 1
Széli Kálmán: Ez nem teória, hanem tény. A  

német autonóm vámtarita is csak akkor lép életbe,- 
hogy ha szerződés nőm jön létre, ha pedig szerződés 
létrejön, akkor az csak annak a szerződésnek bázisa 
és igen sok részében átalakul. Ez tehát nem teória, 
hanem olvitázhatat'.an tény. Hiszen minden szerződés 
igy jött eddig létre a szerződéses tarifatételek mindig 
alacsonyabbak, mint az autonóm taritatéte ek. És azért 
annak megítélésénél arra kérem a Házat, ne méltóz- 
tassék elfelejteni annak ezt a természetét, mert az a 
szerződések tárgyalására alap, segédeszköz, amely a 
szerződést előmozdítja, és ha kell, visszavonulási vo­
nal és védelmi fegyver. Az autonóm tarifa nem vég­
leges tarka azon esetben, ha a szerződések létesül­
nek, amikre törekszünk, kivevő azon részeit, ahol a 
meakötöttség, illetőleg a minimális tari'ák elve ki vau 
mondva.

Már most, hogy egy általános képét adjam 
annak, hogy ezek az elvek mily módon lettek alkal­
mazva ebben a tarilábau, itt ucm állhatok meg, mert 
kü öucen ez a kép nem lenne teljes és még vázlat­
nak som lenne tiszta. Es azért ki kell azt egészítenem 
a/zal, hogy ugv a mezőgazdasági, mint az ipari vá­
moknak cgynémelyibére. vagy többjére is ma már 
leikér em a t. kép viselő ház ügyeimét.(Halljuk 1 Halljuk!)

(Mezőgazdasági vámok.)
A mezőgazdasági vámokban legnagyobb szere­

pet játszik a mezőgazdasági terményeknél természete­
sen a ganonatélék nagy csoportja. A gabonáié ékre a 
német vámtarifa oly nagy vaiuemoléssel vélte megvó- 
de.'mozendőnek a német mezőgazdasági termelést, hogy 
ennek hatása alól nem lehetett elzárkózni és ennek kö­
vetkezeseit le kellett vonni. (Helyeslés a jobboldalon.) 
azért ezek a tételek nagyjában hozzásimulnak azok­
hoz, amik a német vámtariláoa vannak loglalva. 
(Élénk helyeslés a jobboldalon.) így a búzára meg 
lett állapítva a mai 8*67 korona helyett 7 és iél ko­
rona, a rozsra 3 korona ő7 fillér helyett 7 korona, az 
árpára 1 79 korona helyett 4 korona, a zabra 1*79 ko­
rona helyett 6 korona, a tengerire 1-19 korona helyébe 
lép 4 korona; a babra borsóra, lencsére 2-38 korona 
helyett 4 tO korona, uszt- és egyéb őrleményekre 3 
korona 93 fillér helyett lő korona. Ez vonatkozik a 
gabnatélékre. Ezekre vonatkozólag meg kell jegyez­
nem, hogy ismét Németország pé-dája és az a ha­
tás, amelyet az g\ akorol az európai vámpolitikára, 
arra indított bennünket, hogy azon cé ból, hogy 
a vámtarifa, — amely, mint az előbb kifejtettem, a 
szerződéses vámpolitikának bázisát ogja képezni — 
már magában véve garanciákat tartalmazzon arra 
nézve, hogy e g y  bízón, os összegben ezen vámtételek 
lenntartattak és semmi körülmények között rém lóg­
nak az alá leszallittathatci, felvegyük a minimális va­
mok rendszerét, Az összes vámtételekre minimális 
vámtételeink lesznek. (Elénk helyeslés a jobboldalon.) 
Es pedig: a búzának, amelynek 7>/t korona az auto­
nóm vámtarifáim tétele, a minimi is tétele 6 korona 
80 fillér lesz; a rozsnak, amelynek tarilális tété e 
7 korona, minimális téteie lesz 6 korona 80 fillér; 
az árpának, amelynek 4 korona az autonóm tarilális 
tétele, minimális tétele lesz 2 korona 80 fillér; a 
zahnak, amelynek a minimális tarifatétele 0 ko­
rona, minimális tétele 4 korona 80 fillér: és a tenge­
rinek, ame.ynek 4 korona a tarilális tétele, a minimá­
l is  tétele 2 korona 80 fillér lesz. Ezen minimális téíelck 
mégis csak bizonyságul szolgálnak arr*’ • • . (Fel­
kiáltások a szólsőbaloldalon: Hát a lisztre?) A liszt 
nem jön küllőidről be, erre semmi szükség nincsen. 
Mondom, ezen minimális tételek és azoknak ezen 
összegben való megállapítása mégis csak bizonyságot 
tehetnek arról, hogy az ország ezidőszerinti legna­
gyobb gazdasági érdekeire a legnagyobb súlyt helyez­
tük (Eénfc helyeslés a jobboldalon) és az európai vám­
politika következéseit levontuk mezőgazdaságunk érde­
kében és annak teljes biztosítására o részben oly 
mértékben, amint azokat a  helyzettel szemben levonni 
kellett. (Elénk helyeslés a jobboldalon.) És ez a tény 
maga, gondolom, indokolja, hogy a vámközössóg 
elvének alapján viszont lehetetlen volt elzárkóznunk 
attól, hogy másfelől védelmet adjunk azon osztrák 
iparnak is, amely ezen minimális tételek alapján mél­
tán kérhet tekintetbevételt. (Helyeslés jobbíelől. Fel­
kiáltások a szélsőbaloldalon: Halljuk az .ipari vá­
mokat I)

Áttérve a többi terményre, a friss szőlőre, mint 
egy nagy gazdasági terménycikkre nézve, meg van 
állapítva az eddigi 23 korona helyett — ez mind 
méterniázsankint van értve — 40 korona; a dióra, 
mogyoróra 11 korona 90 fillér helyett 20 korona; 
a finom csemegegyümö csre nézve, mely eddig vám-
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mentes volt, meg van állapítva 20 korona;a szilvára, 
aszalva, amelyre 11 korona 90 fillér volt a vám, a 
vámtétel felemeltetett 14 koronára. Ezek mind olyan 
tárgyak, amelyek a gazdát és a kisgazdát és a kis­
embert is védik, így hát, azt gondolom, arra számít­
hatnak, hogy ebben a Házbau ezek a vámtételek 
rokonszenvvél iogadtatnak. A heremagra, hogy a kül­
lőiddel a versenyt kiállja, 1 korona 19 fillér helyett 
10 korona a vámtétel; mástéle magoknál 30 korona, 
íümagnál 1 korona 19 fillér helyett 30 korona. Ezek 
azok a gazdasági termények, amelyek a mainál 
jelentékenyebben magasabb vámokkal lesznek védve. 
(Helyeslés.)

Es most áttérek a mezőgazdasági érdekcsopor­
toknak egy másik ágazatára, (Halljak! Halltuk!) az 
állatokra. Az állatok vámja a következő: Eddig az 
ökörnél 35, bikánál 9, tehénnél 7, növendékmarhánál 
7 korona volt a vámtétel. A 35 koronás tétel lel lett 
emelve 60 koronára, a bikánál a 9 korona 30 koro­
nára a tehénnél a 7 korona 80 koronára, és a növen- 
dékmarbánál a 7 korona 18 koronára. (Helyeslés a 
jobboldalon.) A borjánál az eddigi 3 és lél korona 
helyett b korona a vámtétel, a juhnál és kecs­
kénél 1 korona helyett 2 és lél korona. A sertés, 
amely egyik legiontosabb részét képezi a tarjá­
nak, három kategóriával szerepel a tarjában, 
100—120 kilogrammig, darabszámra eddig volt a 
vámtétel 7 korona 14 fillér, ezntán lesz 12 ko­
rona, 120 kilogrammon felül eddig volt 7 korona 
14 fillér, ezntán lesz 22 korona. A lónál 23 korona 
helyett 100 korona; két évnél idősebb lónál 23 korona 
helyeit 50 korona. A szárnyasállatok amelyek eddig 
vámmentesek voltak — megint a kisember védel­
mére — fognak mázsánként élő állapotban 8 koronát 
fizetni, leölve pedig 14 korona helyett 25 ko­
ronát. Tojás 3tyt korona helyett 8 korona, méz 
14 korona 29 fillér helyett 28 korona, termé­
szetes vaj 23 korona helvett 35 korona, disznózsír 38 
korona helyett 45 korona, mesterséges vaj 23 korona 
helyett 85 korona, bor hordóban 47 korona helyett 
10 korona, bor palackokban 47 korona helyett 75 ko­
rona, hús frissen, éppúgy, mint az állatok vámjánál, 
14 korona helyett 60 korona, sajt 47 korona helyett 
60 korona, másféle sajt 47 korona 62 fillér helyett 50 
korona; kónkovand, őstermelésünknek egy fontos, 
bizonyos vidékeinkre nézve különösen fontos cikke, 
a spanyol és japáni olcsó termény ellen igényel vé­
delmet. Ez a cikk inkább az ipari vámok közé tartoz­
nék, de itt említem lek Eddig vámmentes volt, most 
30 filléres vám alá vétetik, ami nem kiesi, mert hisz 
ennek a cikknek az értéke nagyon csekély. Tölgy- es 
enyőkóreg, amely eddig vámmentes volt. az erdé­

szeti érdekek véde me szempontjából 60 fillérrel fog 
má: gánként vámoltatni; asztalt Biharban található 
hazai termény, amely eddig hasonlóképpen vámmen­
tes volt, ezentúl 30 fillér vámvédelemben lóg része­
sülni. (Felkiáltások a szélsőbaloldalon: Háta gyapjú?)

(Ipari vámok.)
Áttérek azokra az ipari cikkekre, amelyekről az 

előbb szóltam és amelyeknél elsősorban, de agy érzem, 
egész helyes és legitim módon, az osztrák érdekek van­
nak védve. Igazolva van ez azért, mert a mezőgazdasági 
érdekeinknek egész csoportja olyan jelentékeny és ha­
tályos védelemben lóg részesülni, hogy teljesen igaz­
ságos és méltányos, ha a szükség mérvében az ipari 
termelés is oltalomban részesül a külföldi verseny 
ellen. Ezeket az ipari vámokat csak inkább jellemezni 
kívánom. (Halljuk! Halljuk 1) A vámtarifa-tételeket 
nem sorolom le), mert hisz ez a tervezet 1440 tétel­
ből áll és akkor ezt az egész tervezetet kellene a 
maga összességében megvilágítani és elemezni. A 
tarifa-tervezet igen rövid idő malva előterjesztetik, 
akkor bő alkalma lesz mindenkinek a tételekről is 
meggyőződést szerezni. De lelemlitem azon csoporto­
kat és a csoportokbau azokat a cikkeket, amelyekre 
vonatkozólag nagyobb, néhol jelentékeny, de a szük­
séget sehol meg nem haladó vámemelés történt. (Hall­
juk 1 Halljuk 1)

A pamutlonalak nj fokozatai által történt ebben 
a cikkben bizonyos emelés, még pedig a finomabb és 
a legfinomabb fokozatokban. A közönséges pamut- 
szövetek, amelyek a nagy fogyasztás tömegét képezik 
és a kisembert érdeklik nagyon csekély, csak 5 ko­
ronás vámemelésben részesültek; ezek a közönséges 
sürfl pamutszövetek. A finom pamntszövetek. a fehé­
rítettek, stb. részesültek 10 korona vámemelésben. 
Ezek már értékesebb cikkek lévén, körülbelül 10 ko­
ronát elbírnak. (Felkiáltások a szélsőbalon .* Az osztrák 
ipar javára I) Nagyobb emelés van azoknál a cikkek­
nél, amelyek értékben magasabban állanak és inkább 
iuagasabbrendü és luxns-cikkeket képeznek; igy a 
pamntbársony. tiillök, mnstrásak. függöny csip kék. 
A középminőségü gyapjúszövetekre vonatkozólag 
van egy vámemelés, ba jól emlékszem — nircsen 
itt a szám — 190-ről 200 koronára, azonban az 
alsóbb fokozatú, tehát a legdurvább, a legegyszerűbb 
és legolcsóbb szövetek a fokozatoknak és a skálának 
nj beosztása folytán szenvednek ugyan némi eltolást 
a tan ában, de ez nem jelentékeny. Maga a tarjatétel 
azonban közönséges posztónál emelve nem lett, az 
megmaradt a mostani 119, illetőleg 120 koronán. A 
mintázott selyemszövetek és a selyemszalagok vám­
emelésben részesültek. Borjubőr, ami azonban nekünk 
sem rossz, bóroipők és keztyük, nyerges- és szijáruk, 
bőrkeztyük és másféle bőráruk a vámtarifában 
már jelentékeny emelésben részesültek. (Felkiál­
tások a szélsőbaloldalon: Mennyivel?) Felemelt 
vámok a papirosiparra nézve csak a lény űzési 
papeteriánál vannak, a többinél nincsenek. A 
kaucsokáruknál. árak kemény kanosakból, azután 
kemény kauosnkból készült oipóknéi és gyermek­
játékszereknél lesz emelkedés. A faipar nagyobb 
védelemben részesül. A faáraknál, közönséges .ából 
és finomabb lábói való árok és esztergályos farag- 
vanyok. A vasipar fokozottabb védelmet kapott a vas- 
szerkezeteknél, drótáruknál, plébáruknál, reszelóknel, 
la kát ős- és más késmüves-áruknál. A gépipar foko­

zottabb védelme kifejezésre .jut: a gőzmozdonyoknál, 
a lokomobiloknál, a mezőgazdasági gépeknél, a textil­
es dinamó-gépeknél. A mezőgazdasági és dinamó- 
gépek vámjának emelése a mi iparunknak is előnyére 
fog szolgálni. A fémipar nagyobb védelmet nyer a 
díszműárudnál lémekből, cink-ároknál, áruknál róz- 
öntvényekbői és cinkből, — ilyen gjárunk nekünk 
is van Pozsonyban — arany munkánál, színházi lát- • 
csöveknél és a vegyi-ipar különböző nemeinél.

Ezek azok az iparok, amelyek a vámtarifában 
az előbb említett elveknél fogva hatványozott ab b 
vámvédelmet kaptak.

Amint mondtam, a külföldi konkurrenoia is 
oly természetű és oly nagy, hogy a vámvé­
delem ezen a téren jogosa t és a mellett, hogy 
a tárgyalásoknak egy marge-ot kellett adni és 
azzal szemben, bogy a mi mezőgazdasági ter­
ményeink oly jelentékeny vámvédelemben részesül­
tek. egészen természetesnek (Felkiáltások balfelői: 
Természetes 1) tűnhetik csak fel, hogy viszont az 
osztrák iparnak hasonló érdekeit szintén számba vet­
tük. (Nagy zaj és ellentmondás a szélsóbaloldalon. 
Elnök csenget.) Az ipari vámoknál vau több jelenté­
keny csoport, amely semmi vámeme.ésben nem ré­
szesült és ezek között sok olyan cikx, mely valóban 
a kisember fogyasztását képezi, szóval, a nagy, töme­
ges fogyasztást, amelyben mi vagyunk Ausztriának a 
vevői. Á közönséges pamutáruk, a simák, nyers állapot­
ban, festve, nem estek emelés a>á; fehérítve csekély 
mérvben, mustrások nyers állapotban kis emelésben, fe­
hérítve, íestve szintén nem lettek emeive, vagy csak 
nagyon csekély kikerekítéssel — egy-két koronával. 
Juttaszöveláruknál nyers állapotban nem lön ént eme­
lés. Ezenkívül nem történt emelés a következőknél: 
külön meg nem nevezett gyapjú áruknál, mint előbb 
is mondtam, a legalacsonyabb kategóriában, vagyis 
a legolcsóbb és legdurvább áruknál, mint emelés a 
sulvban vau némi eltolás; (Felkiáltások a széJsőbal- 
oldaion: Mennyi?) ezen áruknál ma 119 lesz 120 a 
vám; nap- és esernyőknél egvéb szövetekből, ame­
lyek t. i. nem selyemből vaunak, külön meg nőin 
nevezett ruházatoknál, lehérnemüok. stb. az eddigi 
vámpótlékot megtartottuk és igy mindeu inódo- 
sitág nélkül jött az eddigi vámtarifa az uj vámtarjába. 
Papiros-tapéta, közönséges öblös üveg a maga ter­
mészetes színében és tebér színben, porcellán, más- 
lóie és tebér, gőzekék, t*nta, nem lettek felemelve, 
mint olyan cikkek, amelyek elsőrendű szükségletet 
képeznek és ahol az emelés a togyasztást igen érzé­
kenyen suitotta volna. Azon ipari védelem, amelynél 
mi is érdekelve vagyunk és pedig nem is oly kis. 
jelentéktelen mérvben hazai iparunk által, amely 
kérte é3 kövelelte a vám emelését, a következő 
csoportok említhetők lel, ahol némi emelés tör- | 
lent, iiyeuek: a cognac, a perzsgőbor, tészta- 
nomü hús elkészítve, huskoibúsz, íőzeiék, kon- 
zervek. kötetek, alattságok kenderből, tarka papír, 
sima és rajzolásra préselt, marha és lóbőr taipbőr- 
szerüen kidolgozva — ennefc a mi bőriparunkra is 
hatása volt — bátdarabokban növényi anyaggal és 
ásványi anvaggal cserezve; azután emeltetett a borju- 
bór. a cserezett jnhbÓr, hajtószíjak növényi anyaggal 
cserzett bőrből és irhává kikészített vagy ásványi 
anyagokkal cserzett bőrből, vasszerkezetek, drótáruk, 
simuegerősitő eszközök, gőzkazánok vasból, gőzmoz­
donyok és Jokomobilok, külön meg nem nevezett 
gépex, dinamogépek és elektromotorok, stb.

Ezzel. t. képviso'óbaz, gondolom. habár a tarifát 
kézbe kell venni, tömkelegén keresztül gondos meg­
vizsgálás és tanulmányozása után lehet csak róla 
atapos meggyőződést szorozni, (Mozgás a szóisőba- 
oldaion.) azt hisietn mégis,t képét adtam annak . . . 
(Egy hang a szélsóbaloldalon: A nyers gyapjúval mi 
történt? Nagy zaj. Einök csenget)

Sxalay László; Tatán aranygyapjas akar lenni? 
(Zaj a szélsőbaloldalon.)

Széli Kálmán . . .  képét adtam annak, hogy 
mik azok az őstermelési cikkek, amelyeknek védelmét 
(Folytonos zaj. Elnök csenget.) elsősorban magvar 
mezőgazdasági érdekből — bár az osztrák mezőgaz­
daságnak is hasznára lóg válni — követeltük, elég 
magas vámemeléssel és mik azok az ipari cikkek, 
amelyeket igenis a méltányosság és viszonosság elve 
alap án kon cédáit unk az osztrák iparnak, részben a 
magunk iparának is. Ez még nem jelenti azt, hogy 
ezzel az autonóm vámtarifával le van zárva a mi 
vámpolitikánk és hogr ez lesz kizárólagosan al­
kalmazva. Döntő laktor igen. de most is azon az 
állásponton állok, mint mindig, hogy arra kell tö­
rekedni, hogy szerződéses vámpolitikánk enntartásával 
hozzunk be stabilitást, állandóságot és biztosságot a 
mi gazdasági viszonylatainkba a külfölddel Komolyan 
erre kell törekedni. (Helyeslés a jobboldalon.) Mert 
hiszen egy "utcnóin vám tan la, akármilyen kitűnő ar, 
ha szerződés nincs, mint védelmi, mint retorzionális 
eszköz jó, de háborút jelent és igy jelenti az ingatag­
ságát, bizonytalanságát a viszonyoknak, ami sem 
neaünk, sem azoknak, akikkel esetleg ebbe kevered­
nénk. nem használ, de csak gyengit és károsít. El 
kell kerülni, hacsak el 'ebet kerülni. Ka tehát a szer­
ződési politikának vagyok híve. annak az alapján 
állok. Itemélem a külföldi államok is ebben fogják 
érdekünket látni, mórt az övék olyannyira, mint a 
miénk. Minden egyes szerződés lógja azután a vég­
leges vámokat megállapítani.

(Az állat forgalom.)
At kell térnem most egy pár olyan tárgyra, 

amelvek ennek az előleges egyezkedésnek lényeges 
tartalmát képezik s amelyekre vonatkozólag igen 
nehéz és hosszas tárgyalások után odajutottunk, hogy 
a megoldás létesült és gondolom, olvan alapon, amely 
ezekben a kérdésekben mindkét félre nézve csak elő­
nyöket tartalmaz. Egy igen jelentékeuv é9 nagy kér­
dést képezett az adatforgalom ügye. (Halljak ! Hall­
jak !) Amint méttóztatik tudni, a vám sző vet ségnek 
21. §-a az állat orga oin szabadságát állítja lel és 
batározmányokat tartalmaz, amelyeknek alapján ez
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az állatforgalom egyezmények utján, részletes sza-* 
bályzatok utján lépett életbe és biztosittatik mindkét 
állam számára. A vám- és kereskedelmi szövetség-* 
nek 21. §-a érintetlenül tartatik fenn, sőt a magukí 
lényegében azon megállapodások is. amelyek ezen 
törvény értelmében a két kormány között annak ide­
ién történtek és a Háznak be lettek mutatva. Négy 
évi tapasztalat azonban azt bizonyította, hogy ezek & 
megállapodások egy bizonyos kiegészítést igényel­
nek a sertés forgalomra elvei kneknek teljesen sértet­
len fenntartása mellett. Ki keli emelnem először is, 
hogy a szarvasmarha szabad forgalmára vonatkozó 
egyezmény teljesen változatlanul tartatik fenn. Csak 
a sertéseket illetőing történik kiegészítő módo­
sítás. Első sorban a sertésvész nralgásának ide­
jére, kizárólag csak a sertésforgalomra szorít­
kozva és a serlésvész behnrcolásának lehető meg- 
gátlása céljából két különböztetést kellett tenni a  
sertésekre nézve. Az uj megállapodásban tudniillik 
meg van egymástól különböztetve a tenyész- és a  
sovány-sertés a Jevágatásra szánt sertéstől. A tenvész- 
sertések, amelyek darabonkint szedetnek össze éw 
amelyek, ha egyik állam területéről a másikra hozat­
nak és a sertósvész elhurcolását igen könnyen elő­
idézik, mert a szabad lorgalom tárgyai, hogy a ser­
tésvésznek elhurcolása meg legyen akadályozva, az 
illető kormány, tehat a magyar kormány és az 
osztrák kormány kizárólagos, a maguk autonómiájá­
nak körében teljesített 35 napi ellenőrzése után 
bocsáttatnak szabad forgalomba egyik államból a 
másikba. (Za' a szélsóbaloldalon. Felkiáltások: Ez 
borzasztó ! Halljak ! Halijuk 1 jobbról.) Ez mindkét 
félre nézve szükséges, mert lehetetlen szemet hunyni 
az előtt, hogy az ilyen u. n. szedett sováuv sertések, 
amelyek száz helyről is szedetnek össze és nem le­
vágásra de továbbtartásra mennek, szabad ellenőrzés 
nélkül bocsáttassanak be. Ezek nagyon alkalmasak 
arra, hogy a sertésvészt százíelé elhurcolják. Emiatt 
csak bajnak lehetne a külfölddel is az állategészség­
ügyi kérdésekben.' (Za*. Felkiáltások a szélsőbalolda­
lon : Hallatlan! Halljuk! Halljuk 1 jobbfelői.) Tes­
sék bevárni a továbbit, hiszen nem lehet Ítéle­
tet mondani, ha csak az egyik részét hall­
juk a dolognak, majd ha .meghallják, miről van 
szó másképp ítélnek. (Elénk helyeslés jobbról. Hall­
juk! Hadjuk 1) Méltóztassauak a másikat is meg-
bulfgatni. Ennek ellenében ki vau mondva, (Halljuk! 
Halljuk!) hogy a levágásra szánt sértés, tehát a hízott 
sertés — és itt van nekünk nagy érdekünk, mert néni 
is az a mi érdekünk és egyik nversterraelő ország­
nak sem az érdeke, hogy sovány sertés menjen ki — 
vészmentes területekről szabadon megy ki bárhová. 
(Zaj a szélsőbaldaiou.)

P ioh ler  Győző: Eddig is igy volt 1
Széli Kálmán: De mert ebben semmi sincs 

továböinenőleg az van stipulálva, hogy azoknak a 
községeknek is, amelyek fertőzve vaunak, egyes ud­
varaiból. ha ezek maguk vószmentesek, minden elő­
zetes és külön engedetem nélkül, szabadon va&gy 
ki a hízott sertés (Elénk helyeslés a jobboldalon.) 
vágóhidakra és fogyasztási piacokra. Pedig ezek 
a vágó sertések csakis oda mennek és oda vaiók. 
Es ilyen vágóhíd egyezméuviieg van megállapítva 
a két íöidmiveiésügyi miniszter között, illető.eg a 
magyar fŐldmivelésügyi miniszter és az osztrák 
belügyminiszter között, aki ez ügyeket resszortjában 
kezeli és 270—280 ilyen vágóhíd és fogyasztási piac 
van kije.ölve Ausztriában, ahová hízott sertés még 
fertőzött községből is kimehet. (Elénk helyeslés a 
jobboldalon.) Hát nem kell engedélyt kérni. Engedélv 
mellett pedig még fertőzött udvarból vagy íertőzött 
szállásból is kimehetnek a hízott sertések. Különben 
hát ez az utóbbi alig fordul eiő. A sertés forgalom le­
bonyolításának ez a módja mindkét lél jogos érdeken 
teljesen elégíti ki. Ausztriának garanciákat adnak 
arra nézve. — s azt megkövetelheti tőlünk, mert hi­
szen a szomszéd községtől vagy vármegyétől is meg­
követelem. — hogy a sovány sertéseknek ellenőr­
zés nélküli, továbbá szabad forgalomba való bevije'.e 
által ott míndunfa an sertésvész elő ne álljon, viszont 
nekünk Ausztria garanciát ad arra nézve ami nekünk 
nagy érdekünk, t. i., hogy sertéseink minden e'ő- 
zetes, külön engedély nélkül még a íertőzött község­
ből is t-60—70—80 vágóhidra és fogyasztási piacra 
mehessenek. Olyan megoldás ez, ahol valóban la­
tolva van mindkét állam érdeke és ahol mindkét 
államra nézve ez a helyes abban a vonatkozásban, 
amely rá nézve fontos, előnyös, mert ez most vilá­
gos. nyílt, a parlament elé tér esztendő egyezségbe 
lett foglalva. Szerencsés megoldása a kérdésnek. 
Mindkét Államra nagv előny háramlik abban a te­
kintetben, amely ott játékba jön. Ausztriában játékba 
jön, bog.y be ne hurooltassék a sovány sertések által 
a vész, nálunk játékba jön az, hogy a hízott sertések 
akadálytalauul kivitethessenek. (Elénk helyeslés jobb­
ról.) Aki tehát ezt elfogulatlanul bírálja (Ugv van! 
Ügy van! a jobboldalon.) az kénytelen lesz beismerni, 
hogv ebben nemcsak hogy 9emmi érdeksérelem sincs 
az egyik léire nézve sem, hanem hogy sikerült ko­
moly tárgyalás és a kérdésnek komoly megvizsgálása 
után oda jutni, hogy mind a két télnek praeemjnens 
érdeke a maga teljességében butositva legyen. (Elénk 
helyeslés a jobboldalon.) Hogy ez mennyire igy van, 
t. képviselőhár, azt csak egy pár számadattal akarom 
illusztrálni; pár számjegygvel kívánom bizonyítani, 
hogy mennyire érdekünk az, hogy hi/ott sertéseink­
nek minden engedetem nélküli szabad kivitelét biz­
tosítsak.

Minő arányban áll egymáshoz, t. Ház. a sovány 
sertéseknek Magyarországból Ausztriába való kivi­
tele és a hízott “sertéseknek oda való kivitele az 
utolsó három esztendőben? (HalijukI Halljak 1 jobh- 
felől.) 1899-ben 79.619 darab, vagy mondjuk kerek­
számban : 80.000 darab sovánr sertés ment ki Auszt­
riába 6»/i millió korona értékben; 1900-ban 127.399 
darab ment ki 5,600.(XX) K. értékben; 1901-ben ki­
ment 181.(K0 darab kürülhelól 8 millió K. értékben. 
Ezzel szemben bízott sertés 1899-ben 311.000 darab
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vitetett W 48,000.000 koron* értékben; 1900-bin 
kiment 866.000 darab 63,000.000 korona értékben 
és 1901-ben 437.000 hízott sertés vitetett ki ko- 
rülbelőt 00,000.000 koron* értékben. Míg tebét 
a tóifink Ansstriéb* kivitt sövény sertések értéke 
ti és 8 millió korona között mozog, *ddig az Auszt- 
r  ába kivitt bízott sertéseink értéke 50—60 millió ko­
rm a  közt ingadozik. Ez tehát talán mégis csak evi­
dens módon azt bizonvitja hogy Magyarországra 
rózve körülbelül a hízott sertések kivitelének bizto- 
s tása, illetőleg a teljesen szabad forgalomnak e tekin­
tetben való biztosítása a legnagyobb fontossággal bír 
(Elénk helyeslés a jobboldalon.) és ez a fontos előny 
«:,ben az egyezményben, amellett, hogy az osz­
trákok érdekeit a sovánv sertések tekintetében szem 
előtt tartottuk és kiéiesitettük, a legteljesebb mérték­
ben és nyílt, világos egyezségben biztosítva van. 
(Elénk helyeslés a jobboldalon. Mozgás a szélsőbal­
éi dalon. Egy hang a szélsőbaloldalről: Drágán fog­
juk mi azt megfizetni! Mozgás jobbíelől. Halljuk! 
Hadjuk !)

Nekem itt most arról kell beszámolnom, t. Ház. 
(Halljuk ! Halljuk! jobbfelól.) és Krasznay t  képviselő­
éi rsa ni a maga igazságérzetében talán el fogja fo­
gadni álláspontom jogosultságát, hogy én, most arról 
tirtózom beszámolni, hogy történt-e a létező és ma 
í r  vényben álló egyezségnek olyan módosítása, amely 
Magyarország kárával jár, vagy ami érdekeink sérté­
sét tartalmazza? (Elénk helyeslés a jobboldalon* Moz­
gás és zaj a szélsőbaloldalon.)

Krasznay Ferenc: A maga összesógében sérti 
az egyezség az érdekeinket!

“ Plchler Győző: Disznó szerencse 1 (Mozgás és 
zaj. Halljuk! Halljuk! jobbtelő!.)

(Adók.)
S z é l i  Kálmán miniszterelnök: Át kell térnem 

ezek után, t. Ház, egy másik nagvon ontos tárgyra, 
amely egyezkedéseinknek egyik tárgvát és a kiegye­
zésnek ervik alkotó részét teszi. (Halljuk ! Halljuk I) 
]S70-ben és 1873-ban alkottattak törvények, amelyek 
bizonyos, a két államot érdeklő egyenes adózási vi­
szonyokat szabályozták Ezek n törvények részint a mai 
viszonyoknak már nem felelnek meg, részint egyes kité­
teleikben annyira homályosak, hogy azokra vonatkozó­
lag egy njabb egyezmény kötése feltétlenül szükségessé 
vált. Jgv a duna-gözhaiózási vállalatokat illető eg meg­
állapodás történt arra nézve hogy minden vállalat, ügy 
az Osztrák Gőzhajózási-Társnlat. mint a Magyar Fo­
lyam- és Tengerhajózási-Társulat és bármely más 
inég alakulandó társulat azon állam kincstárába fizeti 
adóját, amelynek területén üzletét folytatja. (Mozgás 
a szé sóbaloldalon.)

Széli Kálmán: Mindegyik a maga üzlete ntán 
fizeti adóját a kincstárnak, teliesen a paritás alap­
ján. Ezeken kivül szabályozva lett egy pár kisebb 
jelentőségű kérdés, amely ide vonatkozik. Az egyik 
az, hogy azok a szolgálati illetmények és . nyug­
dijak , amelyeket állami, országos. megyei köz­
ségi pénztárak fizetnek, azon állam javára számo- 
landók el, ahol a kifizetés történt. Ezzel el van érve, 
hogy azok a nyugdíjasok. — a mi nyugdíjasaink — 
•kik Ausztriában tartózkodnak, azért a nyugdíj utáni 
•dóikat itt fogják fizetni, természetes, hogy a küböldi 
közös orgánumoknak a maguk fizetése utáni adója, 
ngy, mint eddig, a kvóta szerint lóg elszámoltatni, 
valamint hogy az ő Íelsége személye körüli minisz­
tériumnál alkalmazott tisztviselők sdójo tisztán és ki­
zárólag a magvar kincstárt illeti. Azonkívül kimonda­
tott ezen egyezményben az, hogy a magyar tőke­
kamat és járadékadó. valamint az osztrák járadékadó 
és jövedelmi adó fizetése alól lelmentetnek azok, kik 
az egyik államban mint annak polgárai jövedelmet 
•háznak a másik állam területén, habár alka<mazva 
■vannak állandóan akár az államnál, akár udvarnál. 
Ezzel el van érve, hogy a mi honpolgáraink, akik a 
másik államban laknak, kétszeres adó alá vonatni nem 
fognak.

(Raktár-adók.)
y Van még ennek a megállapodásnak ezeknél *on- 
tosabb része, amely, amint gonuotom, szintén igaz­
ságosan és méltányosan van elintézve a két télre 
nézve. Az ltí7O. évi törvénycikk azt mondja, hogv 
azon üzletek után amelyek raktárakkal bírnak és üz­
letük kiterjed mindkét állam terű elére ott kell fizetni 
az adót, ahol az a t üzlet folyik, ahol az a raktár 
van. De a kifejezések nagvon homályosak, félrema­
gyarázásokra szolgáltat az alkalmazásnál alkalmat 
nem tudtak eligazodni az orgánumok és így tör­
téül, hogy a mi malmaink, amelyek Znsztr ában 
raktárakat állítottak fel. adó ala vonattak, vala­
mint az osztrák gyárosoknak itteni raktáraira olyan 
adókivetési eljárás indíttatott meg mely az 6 kétsze­
res megadóztatásuk jellegével bírt. Ezen kétszeres 
xnegdaóztatás kísérete ellen a budipesti kereske­
delmi kamara már előzőleg, mint a szándékot észre­
vette, feliratot is intézett a kormányhoz, a kivetés 
azon az alapon, mint ahogy megkezdetett és meg- 
kiséreltetett, lenntartható a megegyezésben nem is 
lett volna Csak közbevetőleg jegyzem meg, hogy 
a  lapok közöltek erre nézve igen nagy összege­
det és Kossuth Ferenc t  barátom is egy ilyen 
.összeget említett tel a múltkor gondolom, valami 
.három millió koronát. A pénzügyminiszter nr 
áelvilágositása szerint a tervbe vett kivetések egv pár 
száz koronát tettek volna pro anno és annak is igen 
nagy része, rek amáoiók utján leíratott volna és igen 
kérdéses hogy mennyit tettek volna valóban ki. Ezt 
is rendezni kellett volna és pedig mindkét állam ér­
dekében, mert mi sem tűrhettük, hogy a mi malmaink 
raktárait megadóztatták ódát. valamint az osztrák 
.gyárosok sem tűrhették a kétszeres megadóztatástná- 
junk. Ennek következtében elvül állapíttatott meg a 
következő. (Halljak! Halljuk!)

(Szállítási adók )
Minden részvénytársaságra, bankra, biztosító­

társaságra, gyári vállalatra nézve kimondatott, (Hall­
juk 1 Halljuk !) hogy amelvik az üzletét a két állam 
területére terjeszti ki amennyiben üzleti telepet állít 
fel a másik állam területén, ezen üzlettelepe ntán adót 
tartozik fizetni. Ha ilyen üzlettelepe nincs: akkor 
nem fizet adót Az üzletteiepnek pedig a karakte­
rt sz tikon a az hogy ha irodát tart saját irodát saját 
alkalmazottakat tart, vagy pedig saját alkalmazottai 
által vezetett raktárt áliit lel akkor tartozik adót fizetni. 
Amennyiben azonban ezt nem cselekszi, hanem egy­
szerűen más kereskedőnek a portékáját tartja raktáron, 
épp úgy, mint ahogy tarthat angol vagy íranoia por­
tékát, akkor kétszeres megadóztatás alá nem kerül. 
Ezzel, gondolom, el van érve az. hogy ezek a buda­
pesti kereskedők legnagyobb része a maguk illetékes 
adóját lógják fizetni és nem kétszeresen, viszont 
pedig a mi malmaink Ausztriában nem fognak adó 
alá vonatni. Ez a kérdés is teljesen a paritásos és 
kölosönös méltányos alapon lett rendezve.

Ezen adóügybeli megállapodások között foglal 
helyet még kettő, (Zaj. Elnök csenget Halljuk! Hall­
juk I) amelyekről mint igen fontosakról és lényege­
sekről tartózom nyilatkozni. Az egyik vonatkozik az 
úgynevezett danái szállítási adóra. 1875-ben. akkor, 
amikor én itt ültem mint pénzügyminiszter, behoztuk 
á>tálában forgalmi eszközeinkre, a vasatokra és a 
hajózásra a szállítási adót Később, 1887-ben, a kül- 
löldi társaságokra vonatkozólag is kimondatott, hogy 
tartoznak ezt a szállítási adót fizetni. Már most e kö­
rül fölmerült egy igen komoly vita. (Haljuk! Hall­
juk 1) A külföldi társaságok mind az állították, hogy 
a dunai akta alapján, amely 1865-ban jött létre és 
pedig az 1866-ik évi párisi akta alapján, amely párisi 
akta felvette az 1815-iki béosi kongresszusbeli aktá­
nak elveit, hogy t. i. azokon a folyamokon, melyek a 
különböző államokon mennek keresztül, és így a 
Dunán is, a hajózás szabad, tehát semmiféle illetéket 
és adót a hajózástól venni nem szabad.

Mi azt az álláspontot foglaltak el és vi­
tattuk sokáig, hogy a szállítási illeték tulajdon­
képpen nem a hajózásra van róva, hanem a kirakásra 
és berakásra ; de ez nagyon vitatható kérdés és talán 
amellett szól a jogi felfogás, hogy mivel a szállítási 
adó kilométerek szerint és a hajózási távolság szerint 
van kivetve, ez tulajdonképpen mégis a hajózást illeti. 
E felett bosszú vita folyt Nem akarom itt felolvasni 
ezt a párisi dunai aktát, mely létrejött Bajorország, 
Würtemberg, Törökország és Szerbia közt. a magyar 
pénzügy miniszter már 1897-ben azt az álláspontot 
foglalta el. hogy ezt a kérdést jó lenne megoldani, 
nehogy diplomáciai bonyodalmak is keletkezzenek be­
lőle ; az os/lrák kormány az osztrák hajózás szempont­
jából szintén súlyt helyezett arra. hogy ez a kérdés, bár 
nem tartozik szorosan a kiegyezés kérdései közé. itt ol­
dassák meg más kérdésekkel, amik ellenértékét képezik 
és mi hajlandók voltunk belemenni, annyival inkább, 
mert a saját magonk hajózásának, és különösen a 
hajt* társaságoknak érdekében is áll, mert különben 
rosszabb helyzetbe ntnának a verseny alkalmával. 
Es igy ezen hajózási illetéknek vagy szállítási 
adónak megszüntetését fogjuk javaslatba hozni. Ez 
természetesen nem terjed ki az orsovai, az aldunai 
vaskapui il etékekre, amelyekre vonatkozólag Ma­
gyarország lói vau jogosítva az 1871-iki londoni és 
az 187tí-iki londoni és az l*78-iki berlini protokollu- 
mok a apján, hogy szedheti az illetékeket mert ezek 
az illetékek azon kölcsön kamatainak íedczésére for­
dítandók melyeket mi mint európai megbízottak, 
mandatáriusok magunkra vállaltunk.

(Járadékadó.)
Emellett áronban a magyar kormány ezen adó­

zási kérdések körében és éppen legutolsónak, hogy 
úgy mondjam, ellenértékéül ielvett egy másikat, t  i. 
azt, hogy a járadékadó alól. mely Ausztriában a mi 
állami kötvényeinkre ma kivettetik, állami kötvé- 
nvemk kivétessenek és teljesen a reciprocitás alapjára 
helyezkedjünk. (Élénk helyeslés és tetszés jobb- 
íeiől) Kimondjuk az egyezségben, ami eddig nem 
volt kimondva, nemcsak hanem ellenkezőleg alkal­
maztatott s alig lehet szakaszt találni, hogy Ausz­
triának ehhez való s rikte jogát kétségbe lehetett 
volna vonni, — ki van mondva az egyezségben, 
hogy Magyarország és Ausztria kölcsönösen adó­
val nem ogja terhe'ni a rente-kötvényeket és mivel 
leginkább mi vagyunk e tekintetben érdekelve, reánk 
nézve kétségtelenül igen lontos, hogy Ausztriában 
ezután nem szednek állami kötvén veink után rente- 
adót. (Éénk helyeslés és tolszós. Úgy vanl jobblelől. 
Felkiáltások n szélsőbaloldalon: Hát a zálogleveek?) 
Hiszem ha a t. képviselő urak várnának, igen hamar 
niegtalá'nák kérdéseikre a fe.eetet, de előbb el kell 
végeznem az egyiaet, azután térhetek csak rá a má­
sikra. (Halljuk ! Halljuk 1)

Most akarok rátérni a záloglevelek dolgára. 
(Halljuk!) Ezekre nézve ki van mondva, hogy telje­
sen paritásosán alkalmaztatnak az adótörvények, 
vagyis hogy oly záloglevelekre, amelyek nem köz­
kereseti társaság részéről bocsáttatnak ki, oly zálog­
levelekre, mint a magyar löidhitelintézetéi, Vagy a 
kisbirtokosokéi, tehát olyanokra, amelyek közérdekű 
és nem közkereseti társaság részéről bocsáttatnak ki. 
a miéinkre épp úgy, mint az osztrákokéra, csak fél 
százalék adó fog ki vettetni, mert ugyanannyit vetnek 
ki odaát, eddig kettőt vagy hármat vétettek ki. 
A paritás a apján tehát ezentúl úgyszólván egé­
szen lelmentetnek az adótól. A többiek pedig, a 
melyek nem ily intézetek részéről bocsáttutnak 
ki. hanem közkereseti társaságok, bankok részé­
ről. olyan elbánásban tojnak részesittetni mint 
a hasonló kategóriájú ose'rák záloglevelek része­
sülnek. lehat teljesen paritás alapján. Ez a kér­
dés tehát mindkettőnk részére úgy van meg­
oldva, amim a helyes és méltányos közvélemény 
óhajtotta, mindenben a paritás aap  an. úgy a jára­
dékkönyvekre, mint a záloglevelekre vonatkozólag. 
(Eténk helyeslés és te’szés a jobb- és a bal­
oldalon )

(A  tiro li gab onavám .)
A tárgyalások egyik momentuma volt az ügyé 

nevezett tiroli gabonailleték. (Halluki Halljuk!) E» 
a tiroli gabonaii eték emberemlékezet óta fennállott 
Tirolban. (Halljuk! Halljuk!) Kétségtelen, hogy a kö­
zösvámterület alapján ez anomália, egy anachronizmus 
s elvileg abszolúte nem igazolható állapot. (Mozgás a 
szélsőbalon. Halljuk 1 Halljuk 1 & jobb- és a baloldalon.) 
Ha Tirolban termett gabonára is kivetnék a vámot, 
akkor abszolúte nem leheti e hossá szavunk, mert 
ahhoz joguk van, úgy, amint hasonló módon jogunk 
volna hozzá nekünk is. De mért nem vetik ki az 
ottan termett gabonára a vámot, csak minden oda 
érkező gabonára — akár magyar, akár osztrák van-y 
akárhonnan jön — kétségtelen, hogy a vámközössó"- 
elve mellett ez teljesen tarthatatlan helyzet a magvar 
kormány erre nézve azt az álláspontot foglalta el 
mindig, hogy kívánta, követette ennek a tiroli ga­
bonavámnak a megszüntetését. Az osztrák kor­
mány arra az álláspontra helyezkedik, hogy el­
vileg lehetetlen neki vitatnia ennek az állapot­
nak a jogosultságát, de mert ez az állapot oly 
sok idő óta tart, bizonyos átmeneti idő kell 
itt. mert igen nagy financiális nehézségek állnának 
elő, ha megszüntetik, amennyiben Tirol nem nélkü­
lözheti ezt az emberemlékezet óta lennálló bevételt. 
(Mozgás a széisöbaioidalon) Mi a tárgyalások során 
sürgettük a régi egyezmény végrehajtását és végme?- 
oldásban arra az álláspontra helyezkedtünk, hogy 
elvi álláspontunk fenntartása mellett a vámszövetség 
tartama alatt a tiroli gabonavám további fenntartásába 
beleegyezünk. (Mozgás a szésőbaloldalon.) Beleegye­
zünk azért, mert — és ebben e.tér a kormány a régi 
megállapodásoktól, mert az eddigi megállapodások sze­
rint 1904-ben meg kellene szűnnie — beleegyezünk azért, 
mert a kérdésnek alapos és minden irányban való meg­
vizsgálása ntán arra a meggyőződésre jutottunk, hogy 
ez egy szépséghiba, elvi eg helytelen, de semmi éle 
materiális érdekét az országnak ez a tiroli gabona- 
fi eték nem érinti, nem érinti azért, mert egy fillérrel 
sem olcsóbb az a gabona, mely odamegy, minthogy 
a bellogyasztási adó oly területen szedetik, amely a 
maga szükségletének csak igen kis részét tudja 
fedezni. (Mozgás a széisöbaioidalon.) A közgaz­
daság általános elvei szerint, ha a gabona oly 
helyre megy, ahol feltétlenül rá vannak szorulva 
és ahol nem tadják pótolni saját terméssel mert 
lehetetlen az az illeték, amelyet ott szednek, 
kizárólag a fogyasztót terheli, az abszolúte ár­
csökkentő halassal uincs. Mutatják ezt a kö­
vetkező adatok. (Halljuk! Halljuk! a jobb- és 
baloldalon.) Tirolban a búzatermés átlag 176.000 
métermázsát tesz ki, a bevitel pedig 766.00U mé­
termázsa. tehát majdnem négyszer annyi. A rozs­
termés 260.000 métermázsa a bevitel 293 000 méter- 
má.sa; az árpatermés H.0.000 métermázsa, a bevitel 
203.000 métermázsa; & zabtermés 54 000 métermázsa, 
a bevitel 480.000 métermázsa; a tengerinél a termés 
240.000 métermázsa, a bevitel 3 O.OjO métermázsa s 
így  körűibe ül 20 százalékát a szükségletnek tud­
ják osak termelni és 76—tO százalékát be kell 
nekik hozmok. Ilyen állapot mellett lehetetlen 
azt mondani, hogy ez csak a legkisebb mérték­
ben is bírna csökkentó hatással, egyáltalán nincs ily 
hatása. Matatják az árak is, hogy Tirolban, Inns­
bruckban az árak annyival nagyobbak, amennyit a 
szomszéd piacoknak távolsági tényezője, vagyis a 
szállítási költség plusz ez a beviteli illeték kitesz. A 
76 kilós búza 23 korona 71 fillér volt Innsbruckban, 
holott Salzburgban 17 korona. St.-Veiton 17 korona 
33 fillér és Völkermarktban 16 korona 38 fillér, vagyis 
éppen ezen illetékkel és a szállítási költséggel na­
gyobb. A rozs Tirolban 20 korona 87 fii ér, Salz­
burgban 16 korona Öö fillér. Sanct-Veifon 16 korona 
80 fillér és Völkermarktban 16 korona 27 fillér. Az 
árpa 19 korona 71 fillér Tirolban, Salzburgban 15 
korona Sanct-Veiton 13 korona. A zab 20 korona 
Tirolban, Salzburgban 16 korona, Sanct-Veiton 16 
korona.

Ebből világos, hogy anyagi kárt a mi gabo­
nánknak, vagy bárki gabonájának a bevitele nem 
szenved, nem csökkenti az árat tehát an\agi kárt 
semmit sem okoz. Mindamellett, mint egy helyteen 
do ognak a megszüntetése mellett a magyar kormány 
elvi okokból és a ért küzdött, hogy elleuérték nélkül 
a megállapodások végmérlegét nem akarta rontani. 
(Zaj a e élsőbaloldalon.) Mindaddig elleneznünk kel­
lett az illeték leuntortását és uem gyakorolhattunk elő­
zékenységet, amíg egy másik kérdésben hasouló elő- 
zékeuységet nem tanúsított irántunk az osztrák kormány. 
De amikor ez megtörtént, miután egy oljau do ogról 
van szó, amely nekünk kárt abszolúte nem okoz és 
az osztrákoknak a megszüutetes jelentékeny finan­
ciális terhet okozna, amint a mi előzékenységünknek 
megfelelően más téren is ugyanezt az előzékeny fel­
fogást találtuk egy kérdésben melyre igen nagy súlyt 
helyeztünk, ameivet ezen az alapon móltan követel­
hetünk. elállotluuk ettől. (Zaj a széisöbaioidalon.)

(A  k észfiz e tés  fe lvéte le .)
Itt át kell térnem arra a nagy és loutos kér­

désre is, amelv in őst már kölosönös előzékenységgel 
8 egyetértéssel a tényleges megoldásnak és megvaló­
sításnak stádiumába fog jutni. Ez a készfizetés lel- 
véte.e. (Halljuk. Halljuk!; Az edd:gi törvények azt 
inond’ák, — fel is olvashatnám, de falán uem szük­
séges, az 1899. évi XXXI. t.-eikk egyik szakaszá­
ban végezetül, mikor mar e ősoroda mindazon ren­
delkezéseket, melyek előfeltételét képezik a készfize­
tések letvételének, t. i. az 6 és hl) forintos állam- 
jegyek bevonásauak a t mondja, hogyha mindaz 
meaazünik, mindegyik minisztérium a törvényhozás 
külön elhatározását fogja a készfizetések felvételének 
törvényes elrendelése ügyében kieszközö'ni. Mi abban 
a nézetben vo tuuk vagyunk, hogy ennek a kissé 

i tácr törvénynek és  törvénves rendelkezésnek világo- 
I eahb, prec'Ztbb. kétséget kizáró inegnyila'kozással
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kell pótoltatni, hogy ma már tisztázni kell és egyet­
értésre kell jutni, mit ért a két kormány az alatt; 
ezen ügyben törvényhozási határozatot eszközölni. És 
Így mi ragaszkodtunk ahhoz, hogy immár meglő­
vén a pénzügyi és a technikai előfeltétele annak, 
hogy a készfizetések ügye nemcsak akademice és tör­
vényekben, hanem valóban és tényleg keresztülvites­
sék, abban a nézetben voltunk, hogy az osztrák kor­
mánynyal ebben a kérdésben, bár e kérdés nem tar­
tozik a kiegyezéshez, tökéletesen tisztába kell jönnünk. 
Én a valutára nagy súlyt helyezek a magam részéről 
nagy súlyt helyez erre a pénzügyminiszter ur is és 
az egész magyar kormány. Ez egy elodázhatatlan, 
ogy becsületbeli kérdését képezi a mi gazdasági szol- 
venciánknak, amelyet, ha csak vis major esetei be 
nem következnek és amely esetek is csak szokásból 
idéztetnek elő, nem szabad többé elodáztatni. (Elénk 
helyeslés.) Hiszen nem azért szereztük be a nagy arany- 
készletet és nem azért teremtettük meg nagy áldozat­
tal a készfizetésnek teltételeit, hogy azt, ha az euró-
Í)ai politikai és pénzügyi helyzet is megengedi, tén.y- 
eg életbe ne léptessük és ne lépjünk be a többi 

európai államok sorába, ahol már régen megszűnt a 
papirgazdaság. (Elénk helyeslés jobblelől.) Ha már 
tényleg nálunk nincs meg, de minden percben lel­
billenhet e részben a dolog, mert ha a két kor­
mány és az Osztrák-Magyar Bank, amely olyan 
kitünően, szakszerűen és óvatosan kezeli a kérdést, 
nem tudták volna előkészíteni a mai állapotot, ma 
is ázsiónk volna. Szóval, azt a kérdést nemcsak 
elvekben és teóriában, hanem gyakorlatilag is meg 
kell oldani. (Élénk helyeslés.) Ennek folytán meg­
állapodás jött létre köztünk és ez osztrák is és magyar 
érdek is, és bár nem tagadom, hogy a legnagyobb 
culyt mi helyeztük rá, miután az előfeltételek meg 
vannak, amint az utolsó államiegy be lesz vonva, 
an/l megtörténik február 28-án. haladéktalanul törvény- 
javastatok fognak előterjeszteni, amelyek a készfizeté­
sek megkezdését rendelik eL (Élénk helyes a jobb­
oldalon.) Ezzel a készfizetések technikus megkezdésé­
nek az ideje egész közeibe van hozva. A napot az a 
törvény azért nem határolhatja meg*, mert ez pénz­
ügyi és jogi következményeiben fontos, olyan ké­
nyes operáció, hogy február 28-án előre megmondani, 
hogy az évnek melyik napján fog a megkezdés meg­
történni, nem lehet (Úgy vanl jobbfelóL) Az a tör­
vény felhatalmazást lóg tartalmazni arra nézve, hogy •. 
(Egy hang a szélsőbaloldalon: Az a kecske! Mozgás 
a baloldalon. Felkiáltások jobbfelől: Halljuk 1 Hall­
jak 1 Rendre kell utasítani 1 Elnök csenget.) Mondom, 
ez a február 28-át követő napon előterjesztendő tör­
vény tehát tartalmazni fogja, hogy azok a teltételek, 
amelveket az osztrák és magyar törvények a kész­
fizetések megkezdésére elrendelnek, megszűnvén az 
államnak az a kötelezettsége, hogy az állam­
jegyeket fizetés helyett elfogadja, miután azok 
bevonatnak a két kormány által, megvalósíttas­
sanak és a  készfizetés felvétele iránt intézkedjek. 
Azonban ma már tisztába van hozva és meg van 
állapítva egyezményileg közöttünk az, hogy ezen 
operációnak tényleges keresztülvitelét csak vis major 
esetei és olyan rendkívüli események halaszthatják el 

azok is természetesen csak addig, ameddig az az 
állapot tart, amelyek között fontos, nagy pénzügyi 
operációt az adott időben sikeresen keresztülvinni 
minden kétséget kizárólag és nyilvánvalóan lehetetlen. 
(Élénk helyeslés jobbfelől.)

Azt gondolom tehát, tisztára van állítva teljesen, 
elmozdíthat! anul és elvitázhatatlanul megtör- 
a készfizetések megkezdésének elrendelése.

A vis major eseteit természetesen kizárni nem 
lehet A törvény annak idején erről oly tág és 
nem tiszta, tekervényes szerkezetben intézkedett és 
oly általános módon, hogy az nem képezett semmi- 
léi e tekintetben sem garanciát arra nézve, mert 
csak országgyűlési határozat 6ZÓ1 ez ügyben, hogy 
a készfizetések felvétele mikor foganatosittassék. Ma 
minden létező garancia ebben a tekintetben meg van 
a kormány megállapodásában és a magam részéről 
úgy tekintem ezt az ügyet, mint amely teljesen és 
▼églegesen tisztázva van a két kormány között és 
amelynek csak tényleg mielőbbi életbelépésről van szó. 
(Elénk helyeslés jobbfelől.)

K rasznay Fereno: Tehát mint terminus 1 (Moz­
gás jobblelől.)

•sáli Kálmán: Természetszerű, erkölcsi, egy­
szerű és dologbeli possibilis terminus igenis van, 
osak ha ninos törvényhozás, amely lebruárban elha­
tározná, hogy például iulius elsején, vagy szeptember 
19 kezdjük meg a készfizetést, de a törvényhozás 
elhatározza, hogy ezt meg kell tenni és niuos, ami 
elhalaszthasa, a vis major eseteit kivéve, akkor ezen 
terminussal határozott és teljesen biztos. (Úgy van I 
jobbfelől.)

Krasanay Fereno: De terminus még nincs 1
w

Széli Kálmán: Szóba jött a tárgyalások folya­
mán L.. (Nagy zaj a szélsőbaloldalon.) Eszembe sincs, 
hogy meghagyjam magam zavarni, de ha Krasznay 
képviselő ur azt mondja nekem, hogy ebben nincs 
terminus, hát lehetetlen, hogy akkor hangosan meg ne 
^magyarázzam, mert ezt a mondottak után lehetetlen 
állítani. (Úgy van I a jobboldalon.) Szóba jött a tár­
gyalások során az a kérdés is, hogy egyik és másik 
állam az 1867: XV. L-c. alapján rendezett államadós- 

ügyre vonatkozólag a visszafizetés jogával, ille­
tőleg — amint a törvény mondja — kamatainak és 
terhének leszállításával tényleg foglalkozik. Erre a 
kérdésre nézve, amely nem tartozik a kiegyezéshez, 
bizonyos véleményeltérések mutatkoztak a két kor­
mány között. Ezek az eltérések a haladéktalanul lel­
vett és folyamatban levő tárgyalások folytán, remé­
lem, el fognak intéztetni. Az azonban kétségen kívül 
áll. hogy az 1867. XV. törvénycikk 6-dik §-a értel­
mében Magyarországnak joga van bármikor akár 
kötvényvásárlás, akár tókevisszaíizetés utján ezt a 
terhet leszállítani, illetőleg teljesen amortizálni és tel­
jesen visszafizetni A Visszafizetés modalitásairól és

mikéntjéről annak idejében, remélem, az egyetértés létre 
fog jönni a két kormány között. Ez a kérdés nem tarto­
zik a kiegyezéshez, de lelemlilem azért, mert minden­
ről számot akarok adni. ami. ezen kiegyezési tárgya­
lások folvamán szóba jött (Élénk helyes.és a jobbol­
dalon.) Ezek azok a megállapodások/ amelyek a két 
kormány között létrejöttek a gazdasági téren felme­
rült összes lüggő kérdésekre és a gazdasági ügyek 
rendezésére nézve, hogy végre a köztünk levő gaz­
dasági viszony egy biztos, rendezett és félreértést ki­
záró alapra helyeztessék, hűkor ezen . . .  (Felkiáltások 
a néppárton: Hát a borvámklauzula?)

A borvámklauzula nem tartozik a kiegyezéshez, 
az tartozni lóg az olasz szerződéshez, majd ott fogunk 
arról beszélni. (Nagy zaj balíelől. Halljuk 1 Halljuk I 
a jobboldalon.) Hiszen csak nem gondolja valaki, 
hogy a Magyarország és Ausztria között megkötendő 
vámszövetségnek és rendezendő gazdasági kérdések­
nek sorában azt vitassuk, hogy mi lesz majd a kér­
dés közöttünk és Olaszország között. Ez más kérdés. 
(Úgy van 1 Úgy van 1 a jobboldalon. Felkiáltások bal- 
lelŐl: A borvámról van szól) A borvám — hisz azt 
megmondottam — az eddigi 47 koronáról fel lett 
emelve 60 koronára. (Nagy zaj a bal- és szélsőba’ol- 
dalon. Halljuk 1 H a llju k a  jobboldalon )

(K ö lc sö n ö s  n y ila tk ozat.)
Széli Kálmán: Az igy megújítandó — termé­

szetesen, ha a törvényhozás hozzájárul — vámszövet­
ségnek alapelve az, ami a régié volt és minden vám­
közösség, a szabad forgalom és az, hogy mindkét 
államnak polgára ezen szövetség tartama alatt azon 
jogokat és azon előnyöket, amelyek részükre a megkö­
tendő vám- és kereskedelmi szövetség, megújítása 
folytán ezen törvény által, amely különben változatlan, 
már biztosítva lettek, a másik állam területén élvezi. 
Ez az elv természetes folyománya a vámközösség­
nek, sőt az elvnek az utóbbi folyománya a külföldi 
szerződésekben is le van téve, természetesen az 
ott meghatározott ha'árok között amelyeket a szer­
ződős tartalmaz. Ezen elvnek kidomboritása, ille­
tőleg egy közös, egyértelmű nyilatkozatban való leté­
tele jött szóba a tárgyalások folyamán és én azt ta­
láltam. hogy miután ez a szövetségnek természetes 
lolyománya és az is magától értetődik, hogy minden 
szerződést úgy, amint kötve van, mindkét léinek 
végrehajtania kell kölcsönösen és lelkiismeretesen, 
ezzel a kijelentéssel zártuk be megállapodásainkat. 
Ezt felvettük, amint különben magától értetődik, 
egy közös nyilatkozatba, de ebben éppen minden 
további félreértések elkerülése végett tisztázandó- 
nak tartottunk még két kérdést, hogy úgy, ahogyan 
én azt mindig felfogtam, miképpen értjük a 
szabad forgalom elve alapján mindkét állam polgá­
rainak ezen törvényben toglalt egvenlö előnyei alap­
ján az iparfejlesztés ügyét és a aözszállitásoknak az 
ügyét. (Halljuk 1 Halljuz !) Erre vonatkozólag abban 
a nyilatkozatban, amelyet mi egymással kicseréltünk, 
határozottan ki van jelentve, leszek szerencsés lel­
olvasni szószerinti szövegében, hogy senki se gon­
dolja, hogy nekem bármflyen tekintetben vagy bár­
milyen irányban valami titkolni valóm van, ki van 
mondva, hogy úgy az iparfejlesztés terén, mint a 
közsz állít ások terén a mai állapot és az állam­
nak és a kormányoknak jogai és kötelességei a ma­
guk épségében érintetlenül fenntartatnak. Ezen­
kívül a közszállitásokban az egyenlő e. bánás nem 
következik a vámközösségből, mert mindegyik ál­
lam jogosítva van minden közszállitásnál, akár az 
államé, akár állami intézményé, vagy vállalaté, akár 
a municipiális és községi szállításoknál, tehát a 
pubdkos érdekű szállításoknál teljesen jogosítva van 
a maga állampolgárait előnyben részesíteni. (Élénk 
helyeslés a jobboldalon.) A nyilatkozat a következő 
(Olvassa): „Mindkét kormány kötelezi magát a léte­
sített egyezményeket, valamint a vám- és kereskedelmi 
szövetség batározmányait lelkiismeretesen és teljes köl­
csönösséggel végrehajtani/ Mintán ezen határozmá- 
nyok kölcsönös lojális alkalmazásának szellemében fek­
szik, hogy a két állam közölt fennálló gazdasági vonat­
kozások ne akasztassanak: mindkét állam polgárai ezen 
vám-és kereskedelmi szövetség tartama alatt mindazon 
előnyöket, amelyek a vám- és kereskedelmi szövetség 
megújítása következtében részükre e.en törvény által 
biztosítva lettek, a másik állam területén élvezik és 
mindkét állam mezőgazdasági és ipari termékeinek 
ezen államok mindegyikében egyenlő szabad for­
galom engedtetik/1 Gondolom ez a bevezetés termé­
szetes lolyománya az egyességnek. (Olvassa.) Ezen 
szabad lorgaiom mindkét állam ériékpapirjaira és 
hitelértékeire is kiterjed, amennyiben ez törvé­
nyes alapon álló határozmáuvokba nem ütközik. 
Mindkét kormány alantas közegeit ezen határoz- 
mányok pontos betartására fogja utasítani. De vilá­
gosan kiköttetik, hogy ezen nyilatkozat a két kor­
mány mindegyikének abbeli jogait és kötelességeit, 
hogy saját állama mezőgazdasági és ipari termelését, 
valamint hitelügyét előmozdítsa és támogassa, nem 
érinti és azok változatlanul lennmaradnak és hogy 
ezen nyilatkozat az állam (ország), az állami vállala­
tok, törvényhatóságok és községek részére szóló szál- 
litáshk kiírása és kiadására, valamint a nevezett jog­
alanyok javára szóló biztosítékok letételére nézve nem 
nyer alkalmazást. (Elénk helyeslés a jobboldalon. Egy 
hang a szélsőbalon: Szégyen a~ ilyesmit kikötni 1 
Nagy zaj. Halljuk! Halljuk!)

A L képviselő ur szerint szégyen. Én szerintem 
nem szégyen, mert: Clara paota, honi amioi. (Élénk 
helyeslés a jobboldalon.)Hogy ha mi ezt a nyilatkoza­
tot egészen lojálisán és kölcsönösen meg nem csinál­
juk, akkor bizonyára hallottuk volna a felszólalásokat, 
hogy mi történik az iparfejlesztéssel és a közszálli- 
tásokra nézve. Az osztrák közvélemény némely orgá­
numaiban, amelyek a minden áron való túlzásokban 
tetszelegnek, természetesen nem a kormányéban, el­
terjedt üibás nézet volt az is, hogy a közös vámszö­
vetségnek az a lolyománya, hogy Magyarországnak 
csak búzát szabad termelnie, csak ökröket és sertése­

ket hizlalnia, de az ipart nem szabad fejlesztenie. Ez 
a feltogás természetesen távol áll az osztrák kormány 
leliogásától, de amikor mi most minden kérdést tisz­
tázni akarunk és akartunk, mi szükségesnek tartottuk 
ezen elvi deklarációkat megtenni és én azt gondolom, 
hogy ez ellen kifogást tenni alaposan éppen nem le­
het. (Élénk helyeslés jobblelől.)

(A  k ieg y e zés  m érlege.)
Ezzel, t  képviselőhöz, én beszámoltam a ki­

egyezésnek, vagyis azon megállapodásoknak, ame­
lyekre vonatkozólag egyetértésre jutottunk, teljes tar­
talmával. (Helyeslés a jobboldalon.) Én kijelentem a 
t. képviselőház előtt, hogy ezeken kívül — amint 
pedig a napokban is olvastam valahol — semmitől© 
egyéb titkos megállapodás nem létezik; nincsen azon­
kívül semmi, amire a két kormány megegyezett volna, 
mint az, amiket én most elmondottam. Az egyezség­
nek egész tartalmát vázoltam a t. Ház előtt, ebben 
benne van minden, ezenkívül nincsen semmi. (Élénk 
helyeslés a jobboldalon.) Szükségesnek tartottam 
ezt kijelenteni, mert hallottam és olvastam, hogy 
„de hát az Isten tudja, titokban mit végeztek *. 
Hát semmit egyebet nem végeztek. Én elmond­
tam minden színezés nélkül, a lényoldalaknak és az 
árnyoldalaknak igazságos megismertetésével, objek­
tíve és tárgyilagosan a kiegyezés tartalmát. A t  kép­
viselőház lóg e lelett ítélni. (Nagy zaj a bal- és 
szélsóbaloldalon. Halljuk 1 Halljuk 1 a jobboldalon. 
Elnök csenget.) Én nem fogom most ezt a kiegye­
zést, amit már felszólalásom elején is kijelentettem, 
védőbeszéddel vagy apológiával kísérni; nem akarok 
semmi irányban fejtegetésekbe bocsátkozni, nem 
akarok beszélni arról, hogy miért tartottuk az or­
szág gazdasági nagy érdekeire, az ország ál­
landó gazdasági megerősödésére előbbre teendő­
nek ezt annál, amit önök hirdetnek, hogy miért 
tartottuk a közösség fenntartását ezek mellett a 
teltételek mellett ezidőszerint jobbnak, mint a sza­
kítást; én csak azt jelentem ki, hogy soha kor­
mán) ok szabadabban nem tárgyaltak, mint mi ezekben 
a kérdésekben; meggyőződésünknek az ereje és komoly 
és meglontolt indokok vezettek bennünket, midőn ezt 
az egyezséget megkötöttük. (Élénk helyeslés a jobbol­
dalon.) Ez a kiegyezés nem egyoldalúan ó az egyik félre, 
nem eg.yoldaiulag rossz a másik félre. Ez nem rossz ne­
künk és nem rossz nekik és azért jó mindkettőre, (Elénk 
helyeslés a jobboldalon.) és ez az előnye (Élénk 
helyeslés a jobboldalon. Zaj a  bal- és szélsőbalolda­
lon. Elnök csenget), mert üa egy oldalú la g csak az 
egyik állam érdekeit a maguk kicsucsosodásában, 
vagy inkább a végletekig menő Uilonásában érvénye­
sítené is • • . (Nagy zaj a bal- és szélsobaloldalon.) 
tarthatatlan alapokon állana . • .

Elnök: (Csenget.) Csendet kérek t képvise’ő 
urak ezen az oldalon. (A bal- és szélsőbaloldalra 
mutat.)

Széli Kálmán:. . .  de érvényesíti azokat oly 
mértékben, amely mértékben azt az együttlét állapota, 
a közösség érzete, az egymás megértésének szüksé­
gessége, az egymás érdekeinek méitány olása kom­
promisszum alakjában lehetővé teszi. Most váljunk el 
egymástól, rázkőd’atások egész sorát hozva egymásra : 
amikor Európa elzáró vámpolitikája az egymásra uta­
lásra int? (Hosszantartó, élénk helyes és a jobboldalon.) 
En annak idején azt mondtam a képviselőháznak, hogy 
arra fogunk törekedni, hogy az ország gazdasági élet­
érdekei közül egyetlen egy se legyen feladva és megse­
bezve a kiegyezés által. Es én nyílt homlokkal vallom itt 
az ország színe e'őtt és fogom bizonyítani, hogy ezekben 
az egyezkedésekben az országnak egyetlen egy ér­
deke feladva és sértve nincsen, hanem igenis érvé­
nyesítve és kifejezésre van hozva abban a mértékben, 
amelyben a vám közösség alapján kölcsönös méltányos­
sággal kifejezésre hozni lehet. En azt mondtam to­
vábbá, — és gondolom ezzel is tartozom beszámolni 
— hogy az a végmérieg, amely a ma fennálló állapo­
tok és a leendő ál apotok között vonatnatik, meg ne 
romoljék Magyarország rovására és én állítom, hogy 
a végmérlege ennek az egyezségnek uem romlott 
meg; állítom hogy nem rosszabb, nem adtunk fel 
semmit abból, amit a törvényhozás az 1897-iki 
egyezség a’apján Magvarország számára biztosí­
tott. A vámszövetségben, azt uiszem, az nj egyez­
ségben mindkettőnk mérlege javult, illetőleg a vám­
tarifában az a ki nem egyenlített és 1878 óta fenn­
álló nagy hézag, hogy inkább van védve az osztrák 
érdek az ipari vámok álta', mint a magyar érdek a 
mezőgazdasági vámok által, helyre van hozva, az 
egyensúly helyreállítva és biztosítva. (Hosszantartó 
élénk helyeslés a jobboldalon.) Többi lényeges részé­
ben változatlanul áll a mai tartalma a kiegyezésnek. 
Változott két mellékes kérdésben, abban hogy' a szál­
lítási adó, amely mint nem kiegyezési kérdés már 
sokáig lüggőben nem lett volna amúgy 6em tartható, 
de azt is idekönyvelem a magam terhére, megszűnik, 
de ezzel szemben a renteadó kérdése tisztába van 
hozva. Legyen az összes ellentétek és eltérő pon­
tok szerencsés kiegyenlítése után minden félreér- 
tés kiküszöbölve. A törvényhozások objektív bírá­
lata kössön gazdasági Irigyet ezen alapokon. A mél­
tányos és igazságos gazdasági frigyet azokkal, 
akkikkel válhatlan politikai kapcsolat tűz össze, mind­
kettőnk előnyére, mindkettőnk gazdasági erősödésére. 
Ezzel szemben az állami kötvények és záloglevelek 
adómentessége, a rente-adó kérdése, a paritás alapján 
rendezve, tisztába van hozva; fenntartatik egyelőre a 
tiroli gabónavám, de amely Magyarországnak leg k i­
sebb anyagi kéri sem csinálhat, de tisztába hoztunk 
Magyarország, Ausztria és a monárkia érdekében 
egy nagy kérdést, a valuta kérdését. (Hosszas, élénk 
éljenzés a jobboldalon.) így tessék a mérleget felállí­
tani és én nem félek semmiféle ellognlatlan ítélettől, 
amelynek a jól teljesített kötelesség öntudatával kész­
séggel alávetem magamat. (Tetszés jobblelől.) Kérem 
a t. képviselőházat, méltóztassék ezt az előzetes tájé­
koztatást tudomásul venni. (Szűnni nem akaró hosz«
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uras éljenzés és taps & jobboldalon és a középen. 
Szónokot számosán üdvözlik.)

E ln ö k  az ülést öt percre felfüggesztette. 
biünet után,

(Kossuth Ferenc beszéde.)
Kossuth Ferenc : Nem tartja megnyugtatónak* 

hogy ugyanazon elvi alapon kötötték meg ezt a ki­
egyezést, mint a régit Ezen az alapon szegényedett 
el az ország. A miniszterelnök nem nyilatkozott arról, 
hogy mi lesz abban az esetben, ha ezt Ausztria par­
lamentáris utón nem logadná el. Mindaddig nem lehet 
kiegyezésről beszólni, mig^ előfordulhat az, hogy 
Koerber II. nem fogadja el KoerberL megállapodásait 
s uj kiegyezést követel. Kosszalja azt is, hogy az 
iparvámot jelentékenyen fölemelték. Ez megvédelmezi 
az osztrák ipart, de adózó polgáraivá tesz Ausztriának, 
másrészt lehetetlenné lógja tenni, hogy küliöldön 
piacokat s. erezzünk magunknak, amennyiben csak 
úgy tehetnők meg azt, ha ipar vámokat adhatnánk 
kifelé. Az uj vámtarila értelmében ez lehetetlen lesz a 
jövőben. Örömmel üdvözli a magyar mezőgazdaság 
védelmét, de mégis aggodalommal néz a jövőbe. Fél 
attól, hogy nem lógnak érvényesülni az agrárvámok. 
Szól a tiroli gabonavámról is. Éppen ily joggal le­
hetne Magyarországon is szerezni vámokat

B á k o s l  Yiktor: Tirol önálló vámterület. (De­
rültség.)

Kossuth Ferenc: A miniszterelnök nem nyilat­
kozott a Gyapjúról. Kérdi továbbá, igaz-e, hogy az 
1899 : XXXI. t.-c. azt mondja, hogy a két kormány­
nak törvényjavaslatot kell benyújtani akkor, amidőn 
az ötforintos bankjegyek bevonatnak. Igaz-e az? A 
pénzügyminiszter 1901-iki törvénvjavaslatában 1903. 
mároius 1-re teszi e terminust. Világos tebát, hogy az 
uj kiegyezés keretében halasztás történt e téren. 
Vívmányt egyáltalában nem tatái az uj kiegye­
zésben.

(A miniszterelnök polémiája.
S z é l i  Kálmán: T. képviselőházi
H o r v á th  Gyula: Halljuk gró: Széli Kálmánt!
S z é l i  Kálmán: Ez igen éretten vicc, melyre 

nem felelek semmit. (Zaj.)
H o r v á th  Gyula: Ez kocsis-modor a miniszter- 

elnök úrtól, ha ez vicc (Zai.)
Széli Kálmán: A t. képviselő ur, aki előttem 

szólt, azzal kezdte beszédét, hogy kijelentette ex 
katbedra, bog\ ez a kiegyezés pedig rosszabb, mint a 
másik (Igaz ! Úgy van 1 a szélsőbaloldalon ) Nincs 
úgy. és nincs az az ember, akár Kossuth Ferenc ur­
nák hívják, akár másnak, aki ezt be tudja bizonyítani. 
(Mozgása szélsőbaloldalon.) Lehet, bogy önök előtt és 
bárki előtt aki más elvi alapon áil, ez a kiegyezés rossz, 
de az az ember, ki igazságos és objektíve tud és akar 
bírálni — de akkor kicsit másképp bírál, mint ahogy 
Kossuth Fereno képviselő ur most tette — az nem 
mondhatja, hogy ez a kiegyezés rosszabb, mint a 
másik. Lehet mindenféle kifogásokat kisebb-nagyobb 
nyomatékkat előhozni, hanem azt bebizonyítani, nem 
hiszem, bogy önöknek összességükben is sikerüljön, 
hogy ez a kiegyezés rosszabb, hogy ez a kiegyezés 
a maga egészében, a maga részeiben, ha változások 
voltak is egyikben-másikban, ne áilaná ki az ellenér- 
tókek elhelyezésével, a legszigorúbb kritikát arra 
nézve, bogy nem lett rosszabb, ez sohasem fog sike­
rülni önöknek. (Felkiáltások a szélsőbalo.da'on: Nem 
arról van szó !) Ha nem erről van szó, akkor mond­
ják meg Kossuth Fereno urnák, hogy ezt ne mondja.

P lo h le r  Győző: Kossuth Fereno azt mondja, 
amit akarl (Egy hang jobblelől: Nem értette meg. 
hogy mit mond I)

Széli Kálmán: Én meg, ha nem arról van szó, 
azt mondom rá amit én akarok. Felelek parlamentá­
risán és illendően. Ha önöknek szabad, nekem sza­
bad azt felelni, hogy* ne tessék akkor szóba hozni.

K o s s u t h  Fereno: Ea bebizonyítottam, amit 
mondtam. (Derültség jobbfelóLj

Széli Kálmán: Szokása a képviselő nrnak azt 
hangoztatnia, hogy amit állít, az úgy be vau bizo­
nyítva, bogy cálolbatatanul ei kell fogadnia minden 
embernek.

K o s s u th  Ferenc: Tessék megcáfolni 1 (Felkiá1- < 
tásek jobbról: Most cáfoljál)

S z é l i  Kálmán: En sohasem mondom Komjáthy 
Béla képviselő urnák azt a szokásos Irázisát, hogy 
,-minden józan ember belátja’4. Érvelek a magam cse­
kély tudása szerint és miuden ember ítéljen telette, 
ahogy akar.

Komjáthy Béla: Ez az én szokásom, hogy 
én azt mondom: a józan ész? Oh Istenem 1 Ez tréta 
a miniszterelnöktől.

S z é l i  Kálmán: Ne vegye rossz néven a kép­
viselő ur, ba figyelmeztetem, hogy többször mondta; 
én soha sem mondom. Hát Kossuth Ferenc képviselő 
ur mivel bizonyítja be, hogy rosszabb? Három do­
loggal. Először mondja, hogy a tarifa mert a 
mezőgazdasági vámokon kívül tartalmaz ipari vám­
emeléseket is, ezzel megrontotta a kiegyezést se 
pro se magában véve. Mert — azt mondja — 
mit ér ez a mezőgazdasági tarifaemelés vagy 
vámtétel, hiszen a közös vámterület már magá­
ban véve a mezőgazdaság lejlődését és prosperitását 
lehetetlenné teszi. Hát lehet a közös vámterületnek a 
hatását bírálat alá venni az iparié lesztés szempontjá­
ból, és én beismerem, hogy a külön vámterület e 
tekintetben, de tisztán egyoldalulag ebből a szem­
pontból, alkalmasabb módja a gazdasági berendez­
kedésnek. De ba valaki nekem azt állítja, amit Kossuth 
Fereno most mondott, hogy a mezőgazdaság nem 
élhet meg a közös vámterület alapján, én erre csak 
azt mondhatom, hogy ez a  kérdésnek tökéletes fejo- 
tetejére állítása. Hiszen a közös vámterületnek 
Magyarországra éppen abban van az értéke, hogy ter­
metese íölöslegét, araikor egész Európából kiszorítják
mind vehemensebb prohibitív várataruakkal. Ausztriá­
ban, mint legközelebb fekvő, természetes piacon a 
legelőnyösebben értékesítheti, aminthogy Ausztria

is a legelőnyösebben és majdnem kizárólagos módon 
Magyarországra van utalva iparoikkei tekintetében, 
így áll a kérdés, és nem úgy, ahogy a t. képviselő 
ur fel állította.

K o s s u t h  Ferenc: Egészen mást mondtam 1
S z é l i  Kálmán: Hát bizony nem mondott mást; 

azt mondta, hogy mi megvásároljuk ipari vámemelé­
sek árán a gazdasági vámokat, pedig a magyar mező- 
gazdaságot a közös vámterület megöli Ezt mondta 
szóról-szóra és most én csak erre lelelek.

Már most az a megvásárlás majd mérlegelés 
tárgya tesz. Az lesz a kérdés, hogy az ipari vámok­
nak leiemelése nagyobb áldozat e részünkről, mint 
amit kapunk az egyetértés létrejötte után a mezőgaz­
dasági vámok révén; ezt majd mérlegelni fogjuk. 
Minden elfogulatlan emoernok be kell ismernie, nogy 
oz mérlegelés tárgya. De úgy nehéz érvelni, mint 
ahogy Kossuth Ferenc érvelt, hogy azt mondja: ez 
már csak világos és örök igazság, hogy miután mi 
nem engedhetünk a küllőidnek az iparvámokban, nem 
is kaphatunk semmiféle ellenkoucessziót.

K o s s u t h  F e r e n c  : Ú g y  v a n  1
S z e l i  Kálmán miniszterelnök: Hát ez a tétel 

megint nem örök igazság. Majd a vámlárgyalások a 
küllőiddel fogják csak kivilágositani, hogy az ipari 
vámtarifákat illetőleg tehetséges lesz-e engedmény 
vagy sem. Én azt hiszem, hogy ezen a téren is van 
bizonyos marge, amely azu án segítségünkre lesz. 
A marge az, hogy a külfölddel tárgyalunk és pedig 
éppen a magyar érdekek szempontjából tárgyalunk, 
amennyiben bizonyos iparvámokból a külföldnek te­
hetünk koncessziót. De hát a kérdés ide ülik? Amit 
a képviselő ur olyan apodikticitással mond, annak 
éppen a megtorditottja áll. Azt mondja, hogy nem 
engedhetünk, mert imo. emeljük a tarilát. Megfordítva 
van. Jobban engedhetünk a küllöldi tárgyalásoknál, 
mert valamivel emeltük. Ha nem emeltük volna , hát 
akkor jobban engedhetnénk? Tagadhatja-e valaki, ha 
én nagyobb tételt állítok fel egy iparcikkre, csak 
könnyebben logok tudni engedni, mintha nem állí­
tok lel ?

K o s s u t h  Ferenc: De nem mi fogunk engedni, 
hanem az osztrákok 1

Szeli Kálmán: Hiszen közösen fognak tárgyalni 
és Ausztriának csak olyan érdeke lesz szerződést 
csinálni Németországgal, mint nekünk. Hát Németor­
szágnak miben fogunk tudni engedményt csinálni? 
A nyerstermények terén nem; Németországnak csak 
az ipar terén fogunk tudni bizonyos engedményeket 
tenni. Nem teszünk annyit, amennyi az osztrák ipar 
rovására menne és arra veszedelmes tenne, de ami 
nem megy annak rovására, annyit tehetünk. Hiszen 
az egész tárgyalásnak ez a természetes célja és más 
nem is lehet. Tehát amit a t. barátom erre nézve 
mond, az éppen megfordítva áll. ügy van berendezve 
az az ipari vámtariia, vagyis úgy vannak meg­
állapítva az iparvámok az iparcikkekre, hogy csak 
ott van léteméivé a vám, ahol az osztrák iparra nézve 
ez feltétlenül szükséges, és ott is igenis tekintettel 
vagyunk arra, — mert a német tantál közelítettük 
meg, vagyis azon túl nem mentünk, — hogy, ha a 
németek engednek, mi is engedhessünk. Már most a 
képviselő ur, hogy bebizonyítsa, hogy rosszabb a 
helyzet, mint amilyen volt, két dolgot hoz lel. Közbe- 
vetőieg egyet még kell mondanom. A t. képviselő ur 
diffjkultálja, hogy a gyapjúra nincs a vám emelve.

P a p p  Elek: Bizony az baj 1
Bzéil Kálmán: Ez nézet dolga lehet. Majd, ha 

a tarifát tárgyaljuk, meglát uk, hogy helyes lett 
voraa-e a ma vámmentes gyapjúra mint iparcikkek 
nyers anyagára, vámot vetni vagy sem. Én azt tar­
tom Ijogy nem lett volna helyes, azért, mert ez ter­
mészetszerűleg a gyapjúból készült cikkeknek nagy 
áremelkedését vonta volna maga után, (Úgy van! 
jobblelől.) minden egyéb ipari vámemelés nélkül is.

F a p p  Elek: De a magyar gyapjú árát is 
emelte volnál

S z é l i  Kálmán: Hát képzeli a  L képviseld ur, 
hogy lehetett volna-e az osztrákokkal azon az állás­
ponton kiegyezni, hogy csak a középfinom gyapjúra 
vessünk ki vámot? Ha behoztuk volna a gyapjuvámot, 
nem kellett voma-o a közönséges posztóhoz szüksé­
ges gyapjú vámját is emelni? Akkor pedig az oszt­
rák iparos bevasalta volna a szövet árán azt a vá­
mot, amit a nyers anyag behozataláért fizet. És ki 
szenvedte vona ma ennek az árát? Nem a t. barátom 
és én, akiknek angol meg francia és belga szövetből 
van a kabátunk, hanem a kisember a kisfogyasztó szen­
vedte volna meg. (Úgy vaui Úgy van 1 a jobboldalon) 
Hát a magyar kormány igenis azt az álláspontot foglalta 
el, hogy, semmint a legnagyobb részben nagybirtokoso­
kat érdeklő gyapjuvámot behozzuk, inkább óvjuk és 
védjük a kisembert attól, hogy az ő elsőrendű t cikke 
vámmal ne sujtassék nehogy áremelkedéssel álljon 
szemben. (Élénk helyeslés a jobboldalon.)

Már mnst arra a két dologra megyek át, a 
melyekre hivatkozva, olyan nagyot mond a képvi­
selő ur, bogy az a szerződés, amelynek én rajzót 
adtam és amelyet ismertettem, rosszabb. (Halljuk 1) 
Pedig ez nagy mondás, inért a t. képviselő ur maga 
mondta nekem a múlt héten hogy: ha pedig rosszab­
bodnék a kiegyezés a miniszterelnök kezében, akkor 
ezt a nagy dolgot kissé erősebb argumentumokkal 
méltóztassék megtámasztani, mint aminókkel azokat 
megtámasztani szives volt. (Igaz 1 Úgy van 1 a jobb­
oldalon.)

A tiroli gabonavámra azt mondja a t. képviselő 
ur, hogy ez éppen olyan, mintha mi Erdélynek egy 
részében, vagy bárhol másutt, vagy az ország határ­
szélén az osztrák iparra vámot vetnénk. Hát elvileg 
olyan, de hatásában nem olyan; (Ellenmondás a 
szélsőbaloldalon) már pedig minden dolgot a hatása 
szerint kell mérlegelni. (Egy hang a szélsőbalolda- 
lon: Mert az nekünk volna jól) Nem azért. Magam 
is megmondtam, hogy elvileg nem helyes fenntartani 
azt a gabonailletéket, de azt is hozzátettem, hogy 
ez nekünk semmit sem árt. Nézzék meg, hogy na 
mi batárvámot állítunk tel, annak iparc’kkeinkre

mi az effektusa. De azért nem tettük ezt ingyen, ha­
nem ellenérték mellett; és hogyha mi ezt ilyen ellen­
érték mellett megengedtük, mert nekünk semmi kárt 
nem okoz, reánk nézve semmi praktikus érlékkel 
nem bír és ezzel előzékenységet mutathattunk a másik 
egyezkedő téllel szemben, mert ők is mutattak velünk 
szemben oly téren, amely nekünk sokat ér, akkor 
nem lehet igazságosan azt mondani, hogy ezzel a 
kiegyezés romlott volna. (Élénk helyeslés a jobb­
oldalon.)

A második dolog a készfizetések felvételét illeti. 
Itt azután ismét oly apodiktikusan állít egyes 
dolgot a képviselő ur, hogy igazán komolyan 
kell mondanom, móltőztassék máskor az ilyen 
apodiktikns igazságokkal és kijelentésekkel takaréko­
sabban bánni. (Derültség a jobboldalon.) Azt mondja 
t. i. a t. képviselő ur, hogy visszaesés van a valuta 
dolgában. Hát én minden igazságos bírálatot szívesen 
veszek, de az ilyen kijelentéseket határozottan mél­
tánytalanoknak tartom. Azt mondja, hogy törvény 
rendelte el a készfizetések felvételét február 2ö-ikán 
és a pénzügyminiszter is rendeletet adott ki arra, 
hogy február 28-ikán a készfizetések megkezdessenek. 
Hát mutassa meg nekem a t. képviselő ur azt a tör­
vényt és azt a rendeletét. A törvény nem rendelte el 
a készfizetések megkezdését, az a törvény nem erről 
szól. A pénzüfirymimszter adott ki egy rendeletet az 
1899. évi XXXI. törvénycikknek a rendelkezése foly­
tán, hogy az 5 és 60 forintosok teljesen bevonatnak, 
de ebben nincs elrendelve a készfizetések lelvétele. 
mert a törvény szóról-szóra azt mondja — nincs előt­
tem, de kívülről tudom, — hogy ha ez az eset bekö­
vetkezik, akkor majd a két kormány a készfizetések 
felvétele ügyében törvényhozási határozatot provokál. 
Hát engede met kérek, ez azt teszi, hogy a készfize­
tések március 1-én lel veendők? Nem. (Élénk helyes­
lés a jobboldalon.) Hanem függ a két kormány­
tól, és lehet, hogy az egyik kormány azt mondja 
én nem akarok még a készfizetések ügyében előter­
jesztést tenni, majd fogok később. (Igaz 1 ügy van! 
a jobbo'daion.) Ma azonban megvan az. hogy 
lebruár 26-ikán elő kell terjeszteni a törvényi, 
amelyet végre kell hajtani az egyezmény értelmé­
ben, mert habár a napot előre kitűzni nem lehet, de 
meg van mondva, hogy hozzá kell fogni az előkószü- 
tek megtételéhez, hogy a készfizetések lelvétele mi­
előbb megtörténhessék, csak a vis major lehet e te­
kintetben akadály. Hát ez a stiputeció visszamenés ? 
Ilyent sehol a világon előre határozottan kimondani 
nem lehet. (Elénk helyeslés a jobboldalon.) A képvi­
selő ur sok időt töltött O.uszországban. mondja meg 
nekem, hogy mikor az olasz va:uta helyreáiiittatott, 
me?mondták-e esztendőkkel ezelőtt, amint azt mondatni 
akaria a szegény pénzügyminiszterrel. (Derültség a 
jobboldalon.) hogy ő már 1899-ben egy napot tűzött 
ki magának, hogy 1902-ben, tehát Btya esztendő 
múltán azon és azon a napon lógnak a készfizeté­
sek íölvétetni 1 Ez az operáció szempontjából, enge­
dőimet kérek, teljesen lehetetlen, képtelen dolog. 
Olaszországban, mikor a valutát helyreállították, 
évekkel azefott meghatározták a napot? Nem. Meg 
lehet határozni, kimondhatja a törvényhozás, hogy 
miniszter, határozd meg a napot, de nem szabad ám 
kibújni alóla, mert, amint mondom, a vis major ese­
teit kivéve, meg kell csinálni, de előre, misor a nap 
nincsen kitűzve, azt mondani, hogy a dolog bizony­
talanságban van, hogy a dolog nem vitetett előre egy 
lépéssel, és hogy ebben visszaesés van: ez az igaz­
ságnak tökéletes arcnlcsapása. (Úgy van 1 Úgy van 1 a 
jobboldalon. Lgy hang a szólsőbaloldalon: Hát meny­
nyiben vitetett előbbre 1) Annyiban vitetett előre amint 
mondtam. En bele tndom magamat képzelni az ellen­
zéki politikába és az ellenzék természetébe. Tud­
nék én is ellenzéket csinálni, talán lesz is rá alkalom. 
(Élénk derültség és zaj a bal- és szélsőbaloldalon. 
Elnök csenget) De olyan ellenzéket és azt az ellen­
zéki bírálatot soha sem tartottam helyesnek, soha 
sem tartottam jogosaknak, amely mindent ellenez, 
mindent rossznak tart, minden ellenében azt állítja, 
hogy ez már megint visszalépés, visszamenetel. (Egy 
hang a szélsőbaloldalon: Az önálló vámterületi) Itt 
nincsen most az önálló vámterületről szó, hanem itt 
szó van arról, amit Kossuth Fereno képviselő ur 
állított. A végén Kossuth Fereno képviselő ur egy 
kérdést intéz hozzám — arra is szívesen felelek 
— és ez az. hogy azt mondja, a miniszterelnök adós 
maradt azzal a válaszszal, vannak e biztosítékai az 
iránt, hogy nem akad egy második Koerber, aki eze­
ket a megállapodásokat megint nem tartja meg, (Hall­
juk 1 Halljuk 1 a szélsőbaloldalon.) és vannak-e garan­
ciák arra vonatkozólag, hogy ezek törvénybe lógnak 
iktattatni, Először is ezt a Koerber Nr. 2. dolgot mór 
hallottam. (Derültség) Reám akkor is azt a hatást 
tette — nem reagáltam rá, de most reagálok — mintha 
nem egészen alaposan volna felállítva a kiindulási 
pont. Kiért én nem emlékszem olyan Koerberro, legyen 
az akár 1., akár 2-ik számú, aki még be nem tar­
totta volna, amire kötelezte magát. Mert mire köte­
lezte magát a múlt osztrák miniszterelnök és a mai? 
Hogy a viszonosságot lenntartja velünk, a 14-ik sza­
kasz alapján kibocsátott rendeletek épségben tartá­
sával. amint azt törvényünk olrendelte. És ez meg is 
történt Mi 1899-ben nem a vámszövetséget cikkelvez- 
tük be: mi azt oikkelyeztük be, hogy mivel vám­
szövetséget nem tudunk csinálni, a fönnálló állapo­
tokat fönntartjuk a viszonosság lejében 1907-ig, ámde 
a kormány igyekezzék vámszövetség létesítésére és 
a letett indítsa meg a tárgyalásokat Hogy ezt Koer­
ber Nr. 1. vagy Nr. 2. nem teljesítette volna, arról 
nekem tudomásom nincsen. Hűségesen teljesítette, 
mert a viszonosság alapján lévő törvényeink 
mind sértetlenül lenntartatuak és ellenkező irány­
ban megtörtént Ausztria részéről mindaz, amit tőle 
követelhettünk. Hogy ezután rai lesz, arról majd 
fogunk akkor beszelni, amikor . . • (Felkiáltások a 
szélsőbaloldalou: Ghól) Hisz természetes, én de lutu- 
ris contingentibus itt előadásokat tartani.'ilyen kénye: 
kérdésekben, országos kérdésekben nem tartom célra­
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vezetőnek, nem is tartom tanácsosnak, mert igenis 
nem akarom as ország kezét lekötni. (Elénk tetszés 
és helyeslés a jobboldalon és a középen.) A lő dolog 
az, amit Kossuth Ferenc képviselő ur a múltkor 
mondott, arra leleltem is. Azt kérdezte ugyanis tőlem 
a múltkor, — cs ez helyes — hogy szandékozom-e 
10 esztendőre az ország kezét lekötni, mielőtt 
megfelelő biztosítékom nincs arra nézve, hogy Ausz­
triában is le lesznek kötve. Árra én azt felel­
tem : nem szándékozom; és ez, gondolom tökéletesen 
elég. Mert, hogy mi történjék akkor, ha Ausztriá­
ban ezen törvények, amelyeket azon célból hozunk 
be hogy ott is tárgyaltassanak, — mert különben 
nem hoznánk vámszövetségi törvényt — nem tárgy al­
tatnának, vagy el nem fogadtatnának, hogy — mon­
dom — mi lesz akkor, arról majd akkor beszéljünk, 
és ón akkor szívesen logok nyilatkozni. Ma csak 
azon óéiból terjesztettem elő illetőleg fogom előterjeszteni 
a kormány nevében a javaslatokat hogy azokat mindkét 
Ház tárgyalja, és nem szándékozom kezünket egy 
előleges ház határozattal tiz esztendőre lekötni. (Élénk 
helyeslés a jobboldalon.)

Hogy tehát mi történjék akkor ha e javaslato­
kat odaát nem fogadnák el, beszélhetünk majd róla 
egész higgadtan és nyugodtan akkor, amikor ezen 
helyzet előáll. Most azonban ez időelőtti. (Hosszantartó 
élénk tetszés és helyeslés a jobboldalon és a középen.)

( A  napirend.)
E ln ö k i  Megállapítja a holnapi ülés napirendjét. 

Következik a napirend vagyis a határrendőrségről 
szóló törvény harmadszori olvasása. A Ház a javas­
latot harmadszori olvasásban ellogadta, valamint a vi­
tás tengerszem ügyében hozott választott bírósági 
Ítélet becikkelyezéséről szóló törvényjavaslatot is.

Ezután megejtették a választásokat.
A szavazás a következő listával történt: Jegyző 

Trubinyi Jímob; az I-ső bíráló bizottságba Kelemen 
Béla. a IX-ik bíráló bizottságba A'zit’dZc Imre, a közle­
kedésügyi bizottságba gróf Bánff>j Miklós és dr. Ao- 
táe8 Pált, a közoktatásügyi b zottságba Ballagi Gézát, 
a Horvát-Szlavon-balmátországokkal kötendő pénz­
ügyi egyezmény elkészítésére kiküldött országos bi­
zottságba Butdth Ferencet.

A szavazás megejtése ntán e ln ö k  a szavazás 
eredményének kihirdetését a holnapi ülésre halasztotta 
s az ülést háromnegyed két órakor berekesztette.

B E L FÖ L D
E gy „leleplezéi.** Az Alkotmány ma, vissza­

térve ltakovstky Istvánnak a szabadkflmüves bí­
rák és ügyészek ellen a pénzügyi bizottságban 
tett kirohanására, azzal a nagy Iclepleiíttel szol­
gál, hogy Katona Béla koronaügyész-helyettes is 
szabadkőműves, sőt nemcsak szabadkőműves, ha­
nem a magyarországi szabadkőmüvos nagypáholy 
helyettes nagymestere és ezenfolül egy páholynak 
örökös tisztelotbcli íőmostere. A néppárti lap 
mindezeknek a megdöbbentő dolgoknak hiteles 
okmányokkal való bizonyítását is ígéri. Nos, mi 
ezt a bizonyítást elengedjük tisztelt laptársunk­
nak. Egészen lölösloges bizonyítani azt, ami köz­
tudomású. Katona Béla koronaügyészhelyettesről 
nem titok, hogy a magyar szabadkőművességnek 
egyik vezére s épp oly büszkesége, amilyen büszke­
sége és dísze a magyar ügyészi karnak. Is­
meretes az a tevékenysége is, amelyet a 
Gyermekvédő Egyesület, a Rabsegélyző Egye­
sület, a Vagyontalanok Jogvédő Egyesületo és 
még egy csomó közhasznú intézmény élén folytat. 
Ezek az intézmények mind a magyar szabad­
kőművesség dicsőségét hirdetik. Azonképpon tudva­
levő az is, hogy vannak mások is az ügyészi éa 
birói karból, akik tagjai a szabadkőműves-szö­
vetségnek; az a kár, hogy nem valamennyien, 
mert a bíráknak és ügycszoknek legjobb gyakor­
lati iskolája a szabadkőművesség, amely az egyen­
lőséget, a humanizmust, a felekezeti türelmessé- 
got, az embernek omberséges megbecsülését hir- 
doti, tanítja és gyakorolja. Annyit minden­
esetre mogkövetelhot oz az intézmény, vala­
mint mindenki, aki hozzátartozik, ha bíró, ha 
ügyész, hogy ne rójják fel bűnül a hozzá való 
tartozást. Legalább is annyira, amennyire nem 
firtatja senki, hogy a bírák és ügyészek közül kik 
tartoznak a különféle kongregációkba, kik a 
jezsuita-konfráterek, holott erei az intézmények, 
amelyek a felekezeti elfogultságot szolgálják, in­
kább alkalmasak arra, hogy a bíró lolkiismoretét 
károsan befolyásolják, mint a szabadkőművesség, 
amely a világosságot és emberszeretetet tanítja. 
Az a leleplezés a magyar szabadkőművességnek 
mindenesetre csak hnsználbat, mert azok is meg­
tudják belőle, akik eddig tán nem tudták, hogy 
kik állanak az élén ennek az ördöggel cimboráié, 
gonosz szövetségnek. Katona Béla nemes és álta­
lánosan tisztelt egyénisége pedig oly magasan áll, 
hogy nem érhet fel hozzá a denunciáció. • -

A  főudvarm ester *  m agyar iparról. Báró 
B in fly  Dezső íőudvarmoster újra cikket irt a Ma­
gyar Kötélét cimü iolyóiratba. Á buzgó műkedvelő 
publicista ezúttal a magyar ipart hozza kapcsolatba 
a magyar nemteti politikával. A  cikk tartalma egy­
általán nem vall rá az isebli klauzula patrónu- 
sásu, de a  stílusa egészen báró Bánffy Dezsőé, 
íme, egy kis mutató belőle :

A napi politika szempontjából nem szólunk a 
kérdéshez, a napi politika szempontjából mások többet 
és szakavatottabban is, számtalan inás vonatkozásokat 
is figyelembe véve mondhatják el nézeteiket. Minket 
ezidőszerint kizárólag a nemzeti egység szempontjá­
ból érdeket a kérdés és bárba a múltban is az volt a 
nézetünk, hogy az Ausztriával való gazdasági közös­
ség nem pártpolitikai kérdés s hogy már az 18B7. évi 
XII. törvénycikk 53. §-a is az Ausztriával idónkint 
kötendő vám- éa kereskedelmi szövetség szüségessá- 
gét a fönnálló ,trdekek*-re épitve mondja ki, mégis 
annyit ez alkalommal már elmondani akarónk, hogy 
ha egyéb nem — ée mi ez alkalommal e szempont­
ból szólunk a dologhoz — magyar nemzeti, soviniszta 
szempontból vett , érdekekére tekintettel látjuk szük­
ségesnek azt; hogy gazdasági önállóságunkat, mihez 
a nemzetnek különben leltétien joga van, biztosítsuk.

B . o k  Marosit lemondása. A képviselőbáz mai 
ülésén gróf Apponyi Albert elnök bejelentene a Ház­
nak Beck Marcell országgzülési képviselőnek a man­
dátumról való lemondását. Amint értesülünk, Beck 
Marcell dr. országgyűlési képviselő megválasztása 
atka mával abban a meggyőződésben volt és ebben 
van ma is, hogy a mandátum elvállalása által nem 
jutott összeütközésbe az összelérbetetlenségi törvény- 
nyei. Ha mégis most megvált képviselői állásától, 
tette ezt nemosak azért, mert tapasztalta, hogy az 
összelérbetetlenségi törvény szokássá vált kiterjesztő 
magyarázata az ó felfogásával ellonkező eredményre 
vezethetne, de azért is, mert a Magyar Leszámitoló- 
és Pénzváltó-Bank maga, amelynek igazgatója, köz­
hasznú gazdasági tevékenységében adott esetben le- 
szilyeztetve érezhetné magát az állal, hogy egy igaz­
gatója országgyűlési képviselő.

P á r t á r t . k . s l . t ,  A  lüggetlenségi és 48-as párt 
ma délután hat órakor Kossuth Ferenc o.nöklete alalt 
értekezletet tartott, melyen a katonai javaslatokat tár­
gyalta. A javaslatokról Bakonyi Samu releráit. Hozzá­
szólónak Kossuth Fereno elnökön kívül Kom/áthy 
Béla, lőth János, Hentaller Lajos, Thaly Fereno, 
Benedek János, Lengyel Zoltán, Kutak Béla, Kapotafíy 
Jenő és Pichler Győző. A párt ogyhangulag elhatá­
rozta, hogy a kalonai javaslatokkal szemben a leg­
erélyesebb ellenlábast lógja kifejteni. A párt állás­
pontját a kép viselő házban Kossuth Ferenc togja is­
mertetni.

A  BU D A PE ST I NAPLÓ telefonja.
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K Ü L FÖ L D
A z uj török nagyvezér. Egy konstanti­

nápolyi hivatalos közlemény azt mondja, hogy 
Kuesuk Bzaid basát a szultán íölmontette nagy­
vezért állásától. A kihirdetésnek ez a módja szo­
kásos ugyan, de nem felel nteg a tényeknek. Ku­
esuk Szaid basa lemondott. Ferid basa meghívása 
a nagyvezért állásra senkit som lepett meg. Tud­
tak aspirációiról, amelyeket a Yildiz-palotában 
is támogattak bizonyos oldalról. Kinevezése álta­
lában jó benyomást tesz, de ezzel még uj éra 
nem várható. Ferid basa legtöbb támasza a szultán 
olsö titkára, Tahitin basa. Mindamellett Ferid basa 
fiatalos buzgalmától és tetterejétől a reformtörek­
vések előmozdítása várható. Ferid basa az albá­
nok között élvezett tekintélyével megszüntetheti 
azok engedetlenségét. A hivatalos közleményben 
hiányzik a többi miniszternők állásában való 
szokásos megerősítése. Ezért és más okokból is 
részleges változásokat várnak a minisztériumban. 
Hir szerint Ferid utódjául előbbi állásában Kara- 
leodori basát, a szultán első fordítóját s a berlini 
szerződés aláíróját szemelték ki, de 0 állítólag már 
visszautasította a meghívást.

K o n s ta n t in á p o ly ,  ja n u á r  16 .

Ferid basa, az uj nagyvezér ma délután fog­
lalta cl hivatalát ünnepies szertartások között

A  t s n g s r a s o r o s  k é r d é s * .  A  Kavigation Khedi- 
vialo társaság El Kaliaira nevű gőzöse szombaton 
megállapodás nélkül átment a Dardanellákon és pedig 
az angol nagykövetségnek a portánál tett előterjesz­
tése következtében, hogy a nevezett hajőstársaságnak

ugyanolyan kiváltságokat kell adni, mint a többi tár­
saságnak. A porta Angliának az orosz hajók álbocsá­
tása ellen való tiltakozására nem adott választ. A t 
hiszik azonban, hogy az incidens el van intézve.

—
A z  a lb á n o k  m o z g o ló d á s a .  Gyakovdbnn albán 

népgyülés volt, amely tiltakozott a relormok ellen és 
elhatározta, hogy azoknak végrehajtását esetleg erő­
szakkal is megakadályozza, /pitiben, Szamában és 
más helységekben hasonló gyűléseket terveznek, A 
Yldiz-palota is megint kapott a relormok ellen irá­
nyuló albán tiltakozásokat. Az albánoknak ezt a re- 
íormeUenes magatartását nem szabad tulbeosülni. 
Főcéljuk az hogy a maguk érdekeit előmozdít­
sák. Scnsti basa, aki két zászlóaljjal a prizrendi 
területben lévő Kahavce és Esztrozup albán falvak 
ellen vonult adóbehajtás végett, Bászkia mellett albá­
nokra bukkant. Benszi basa erre megállolt ntjában és 
innen vár utasításokat a támadásra.

• ..

Az osztrák Reichsrathból.
B udapest, január 16.

Ugyanabban az órában, amikor Seéli Kálmán 
a magyar képviselőházban megtette nagy érdek­
lődéssel várt előterjesztését a Szilveszter éjszaká­
ján bezárult tárgyalások eredményéről, odaát a 
Reichsrathban Koerber osztrák miniszterelnök is­
mertette, természetesen a maga szempontjából, a 
kiegyezés lényegét. Koerber e nyilatkozatai do­
minálják túl a Lajtán a politikai helyzetet, de 
másfelől nem szabad kicsinyleni a jelentőségét 
a Reichsrathban dúló obstrukciónak, amelyot a 
cseh radikálisok kilenc embere folytat bámulatos 
szívóssággal. A tegnap délelőtt tizenegy órakor 
kezdődött ülést csak ma reggel félhétkor — 
negyedfél órai szünettel — felfüggesztették 
és a hosszú ülés okozta kimerültségnek tu­
lajdonítható, ha Koerber beszédének nem volt meg 
a remélt hatása. Ma Koerber előterjesztése után 
ujra munkához láttak az ifjuoseh honfitársaktól 
cserbenhagyott obstruálók, do csekély számuk 
miatt a siker kilátása nélkül.

As éjjeli ülés.
Mai lapunkban az osztrák Heiobsrath éjjeli ülé­

séről szóló tudósításunkban addig jutottunk, hogy 
Pazek alelnök Chock indítványozónak adja át a szót 
lót kettőkor. Choc reggeli lél négyig beszélt, utána 
Pratek cseh-agrárius több mint két óráig indokolta 
meg a mesterséges trágya és takarmány számára való 
ínség-tarifáról szóló sürgős indítványát természetesen 
cseh nyelven, azután pedig Dertchetla és Huiier- 
huber lemondván a szólás jogáról, Kaiser alelnök ma 
reggeli 6 óra 15 perckor a tegnap délben kezdődött 
ülést ma reggeli 10 óráig felfüggesztette.

A csehek makacs obstrukciója tehát tizenkilenc 
óráig tartott, de a többi pártok győző mét még a reg­
geli szürkület sem döntötte el, bár negyvenszeros 
túlerő állt szemben a cseh obstrukció kisded csapatá­
val. Az a mai napnak legbeosesebb eredménye, hogy 
a szöveiséges pártok harcmodora voltaképpen hódolat 
volt a házszabályok iránt. A házszabályoknak még a 
hajak szála sem görbült meg s a liliputi kisebbség 
joga nem szenvedett csorbát. Az obstrukoiót nem foj­
tották meg erőszakkal, mint ta'án a német birodalom- 
gyűlésen tettek volna vele, hanem engedték neki, 
hogy felhasználhassa a védelem minden eszközét. 
Talán ez is hozzá lóg járulni ahhoz, hogy az itju- 
csehek megmaradjanak jóakaró semlegességükben, 
mely azonban honfitársaik céljait mégsem moz­
dítja elő. Négy sürgősségi indítványt már elintéz­
tek ; még van hátra tizenöt, az obstruálók ki 
vannak merülve, s három-négy hosszú ülésen végére 
fognak járni az egész dolognak. Vagy talán előbb is, 
ha az obstóuálók belátják, hogy az egyesült pártokat 
nem tudják kiböjtöltetnt

A m ai ülés.
*•' Dacára annak, hogy a képviselőház a tizen- 

kilenoórás ülésben alaposan kimerült, az egyes klub­
vezetőségek fölhívására a képviselők ma 10 órakor 
szinte teljes számban jelentek meg a parlamentben, 
hogy meghallgassák Koerber nyilatkozatát a kiegyezés­
ről. Az obstrukció egy pillanatra megszűnt.

Mikor 10 óra 15 perckor megszólaltak a villamos 
csengők, a képviselők belódultak a terembe, s aki tehette, 
a miniszterelnöki szék közelében foglalt állást. Legelőször 
Böhm és Coll miniszterek jelentek meg a házban s elfog­
lalták helyüket. Utánuk következtek TTtttek és Kezek 
miniszterek, legvégül pedig Koerber miniszterelnök, 
akinek az elnök rögtön átadta a szót.

Koerber a kiegyezésről.
Koerber miniszterelnök, mielőtt rátérne a javas­

latok érdemleges tartalmára, ismertetni akarja azon 
nézetek alapvonalait, amelyek a kormányt az egész
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tárgyalások folyama alatt vezették. A régebbi meg­
állapodásokat nem lehetett ignorá’ni, s igy inkább 
arról volt szó, hogy ezek káros következményeit 
kiküszöböljék és az uj megállapodásokba teljes vilá­
gosságot vigyenek bele.

Tarthatatlannak találta a kormány egész sorát a 
megállapodásoknak, amelyek egyebek közt az állat- 
forgalomra, az állategészségügyi rendészetre, a tiroli ga­
bonavám azonnali megszüntetésére, a bizományi raktárak 
megadóztatására, a szállítási adóra, a dunai “forgalomra 
stb. vonatkoznak. A miniszterelnök lölsorolja a Eeichs- 
rath elé terjesztendő összes kiegyezési javaslatokat, 
melyek a magyar országgyűlés elő is térj esztendők: 
lölsorolja a Magyarországgal létrejött megállapodáso­
kat a magyar államkötvényeknek az osztrák járadékadó 
alól való fölmentése, a szerzői jog, az árusfatisztika, a 
vámíorgalom és többféle adóügyek tárgyában; ismer­
teti az állatforgalom és állategészségügyi rendészet kér­
dését s azután részletesen is kifejtette, hogy mily 
előbbi mtgállupodásokat tartottak Ausztriára nézve ká­
rosaknak.

Tartbatatlanoknak találtuk az állatforgalomra vo­
natkozó módozatokat, amennyiben sertésekre, neveze­
tesen haszon- és tenyész-sertésekre vonatkoztak, mert 
nem nyújtottak elég oltalmat a járványoknak egyik 
államból a másik államba való behurcolása ellen 
(Nagyon helyes 1), tehát nagyon károsították az egész 
állatkivitelt. Tarthatatlannak találtuk továbbá olyan 
vállalatok bizományi raktárainak megadóztatását, amelyek 
mind a két állam területén működnek, mert ezeknek 
megadóztatása épp oly aggasztó következményeket 
vonhatott volna maga után, mint egy közbeeső 
vámvonal.

Tarthatatlan volt továbbá a tiroli gabonavám 
azonnali megszüntetése, amely anélkül, hogy a ma­

gyar korona országainak előnyt nyújtana, Ausztriát 
súlyosan károsította volna.

Tarthatatlan a magyar szállítási adó a dunai for­
galomban, a iáméi járásra vonatkozó eddigi szabályok, 
az irodalmi, művészeti és fényképészeti szerzői jogok 
hiányos oltalma.

A miniszterelnök azután a brüsszeli cukoregyez- 
menyre, a bankstatutumra, a forgalmi ügyre, különösen 
pedig a készfizetések fölvételéré, az egységes államadós­
ság konverziójára. Ezekre vonatkozólag így nyilat­
kozott :

A készfizetések felvétele és az egységes állam­
adósság konvertálása olyan két ügy, amelyek nem 
alkatrészei ugvan az úgynevezett gazdasági kiegye­
zésnek, de mindakét államnak nagyon fontos érdekeit 
érintik és aktualitásuk kívánatossá tette, hogy rájuk 
nézve is eszmecserét lolytassunk. Már az 1892-iki 
érme- és valu'aszerződés is olyan programmpontot 
foglalt magában, amelynek az akkor elvben kimon­
dott aranyvaluta megvalósítását tűzte ki. Ez a pro- * 
grammpont az államjegyek beváltása, a papirpénzúgy 
reudezese és a készpénzfizetéseknek alkalmas idő­
pontban való felvétele volt. Az erre vonatkozó mű­
veletek lokozatos haladásának megfelelő 1899-iki 
normák azt a direktívát írták elő, hogy mi­
helyt az öt- és ötveníorintos államjegyek el­
fogadásának általános kötelezettsége megszűnik, a 
két kormány mindegyike az illetékes törvény- 
hozás elé terjeszti a készfizetések megkezdésének 
kérdését. Ez a naptári időpont folyó évi február 28-án 
érkezik el. Az ál amjegyek nemsokára tetejezendő 
beváltásával a készfizetések felvételének egyik leg­
főbb előfeltétele teljesült. Március esőjétől kezdve 
törvényesen már csak az osztrák-magyar bank jegyei 
lesznek forgalomban, amelyeknek ércpénzre való be- 
válfására a bank szabályzata értelmében bármikor kö­
telezhető. Az érckészlet különösen az aranykészlet te­
kintetében a helyzet olyan, hogy nem lehet többé benne 
akadályt látni a készfizetések íelvétele tekintetében. 
Ilyenformán az osztrák-magyar monárkia remélhető­
leg nemsokára az aranyállamok sorába lóg lépni és a 
jó alapokon nyugvó ércvaluta minden előnyeiben fog 
részesülni. Hogy e kérdés megvitatása során és a 
mostani alacsony kamatláb figyelembevételével a kon­
verzió, az egységes államadósság kérdése is szóba került, 
az természetes. Az erre vonatkozó eszmecsere alkal­
mával kitűnt, hogy itt is. tulnan is külön.éle íeliogá- 
6ok érvény esü.tek egyes pontokra nézve. Az érdem­
leges tárgyalások e kritikus pont körül még nem ve­
zetlek ugyan a kérdés végleges rendezésére, de igen s le­
hetséges volt a kétségte ént a vitástól, mindkét elvi 
álláspont megóvása mellett, akként elhatárolni, hogy 
érdekeink követésében egy ponton sem akadunk meg, 
ahol valóban gyakorlati és jelentékeny érdekünk van. 
Az adósságból Ausztriát terhelő rész konvertá ására 
szabad az ut.

Nem éppen a kereskedelmi és vámszövelség, de 
annál inkább más államok vámpolitikájának alakulása 
és különösen a monárkia legtontosabb kereskedelmi 
szerződéseinek lejárata tette szükségessé, hogy uj 
autonóm vámtarifát állapítsunk meg és pedig a mi 
termelésünkhöz alkalmazva ugyanazon aiapelvek sze­
rint, amelyeket a többi állam magáévá tett. Készsé­
gesen engedtünk, amennyire lehetett, Magyarország 
mezőgazdasági követeléseinek, mert ezzel egvrészt 
megóva láttuk az osztrák mezőgazdaság érdekeit, 
mert hiszen ez a birodalom sok nagy vidékének lő- 
keresetforrása, (Nagyon helyes 1) és másrészt, mert 
ennek fejében jelentékeny garanciákat kaptunk az 
ipar számára, igy legfontosabb garanciaként az ipar 
számara szükséges nyersanyagok vámmentességét.'

lölsorolja azokat a legtontosabb mezőgazdasági 
vámokat, amelyeket Széli Kálmán miniszterelnöknek a 
magyar képviselőházban ma tett kimerítő nyilatkoza­
tb ó l  úgy is ismerünk. Áttérve az iparvámokra, konsta- 
tal.a, hogy az uj. vámtarifa messzemenő elosztáho- 
zasattarta. mázzá az előbbi tételeknek, úgy, hogy most 
tioS tétel van benne, amelyek azonban az alosztályo- 
zas következtében majdnem kétannyi tételt foglalnak 
magukban. E módosítások lehetővé teszik, hogy job­
ban figyelembe végjük azokat a változásokat, ame­
lyeket a tudomány és a lecknika haladása létrehozott.

A vámtarifa illető tételei a különféle érdekek 
igazságos figyelembevételével nemcsak a szorosan 
vett nagyiparra vonatkoznak, hanem a kis- és házi­
ipar sokféle termékeire is. Különösen kiterjednek a 
hímzésre, a kötésre, kötólverésre, kalapdiszitósre, asz­
talosmunkákra, iazckasmnnkákra, esztergályosmun- 
kákra, kovácsárnkra, bádogosárukra, lakalosárukra, 
öv-árukra, kés- és olló-árukra, finom műszerekre, 
arany- és ezüst-árukra stb. Az uj vámtarifa tehát 
olyan alapon áll, amely az uj kereskedelmi szerződé­
sek megkötése után is egészséges lejlődóst biztosít a 
közgazdaságnak.

Nyilatkozatát igy fejezi b e : Uraim I Ausztria és 
Magyarország szomszéd országok, amelyek már ez 
által is szorosabb érintkezésre vannak utalva és ez a 
szükség a két ország természeti minemüsége követ­
keztében szinte kényszerré válik. A két ország egy 
gazdasági testté egészíti ki egymást, mert az egyik 
leglényegesebb segédforrásait virágzó mezőgazdaság­
ban találja, a másik — szerencsére anélkül, hogy er­
ről az előnyről le kellene mondania — minden fejlő­
désre képes iparra vau predesztinálva. A mellett a 
két állam politikailag össze van kötve és együtt al­
kotják a monárkiát közös képviselettel kifelé, kö­
zös hadsereggel minden idegen támadás elhárítására. A 
logikai gondolatmenet tehát arra a következtetésro ve­
zet, hogy a két állam érdekei mindegyikük erőinek 
teljes kíméletét és íejieszfését, az egyiknek a másik 
részéről való jóindulatú figyelembevételét és a köl­
csönös támogatást parancsolják, hogy mind a kettőnek 
jóléte, a monárkia tekintélye és hatalma, valamint 
gazdasági ereje gyarapodjék. Ennek felismerése az 
utolsó években némileg el volt nyomva. Ausztria és 
Magyarország nem állott mindig egymás mellett és 
nem tartott mindig össze, sőt olykor szemben álltak 
egymással. A  két állam mindegyikének az a kíván­
sága. hogy teljesen akadálytalanul fejlődhessék, né­
mely, bizonyára nem egészen kiíogásoihatatlan esz­
közök áital elkeseredés okozója lett, már-már ellentét 
Játszott kialakulni és bizonyos elidegenedés állott be.

A jelen pillanat Jegkevésbbó alkalmas a vádo­
lásra és védelemre, de ki kell jelentenem, hogy ha a 
tárgya ások ezúttal olyan soká tartottak és olyan 
rendkívül bajosan alakultak, ennek nem utolsó oka 
az volt, hogy mind a két kormány arra törekedett, 
hogy mindent, ami megütközésre " adhat okot eltaka­
rítsanak az útból és olyan állapotot teremtsenek, 
amely belátható időre kizár minden komoly diffe­
renciát. Ausztriának és Magyarországnak mint bi­
zalmas barátoknak együit és egymás mellett
kell haladniok. Akkor azután az egész birodalom 
teljesen és egészen be fogja tölteni hivatását 
és emelni fogja pozícióját Európából. Ez ok­
ból mindenekelőtt azon láradoztunk, hogy minden 
törvényes rendelkezésnek és más megállapodásnak 
lehetőleg minden kétértelműséget kizáró alakot adjunk, 
be ezzel s t m  értük be. A szavakat, ha akarjak, min­
dég lehet értelmezni. Azért mindenki által .elismerűető 
módon ki kellett lejezniink azt a szándékot, amelylyel 
az uj kiegyezést megkötöttük és amelylyel az egész 
tartama alatt magyarázandó, értendő és kezelendő 
lesz. Ezért a két kormány a tárgyalások befejezésekor 
a következő nyilatkozatot cserélte ki egymással: (Föl- 
olvassa ugyanazt a nyilatkozatot, melyet Széli minisz­
tere nők mai nagy beszédéből ismerünk.)

Amint ebből látható, a két kormány a kiegye­
zés megkötésénél irányt adott nézeteinek ebben a 
megállapításában legnagyobb biztositékát látja a szer­
ződés minden időben való lojális értelmezésének, 
biztosítékát a békés együttélésnek a gazdaság terén 
is. A két kormány erősen el van tökélve arra, hogy 
a reájuk bízóit adminisztrációt ebben a szellem­
ben log.a vezetni és mind a kettő reméli, hogy 
ilyenformán a régi közösséget sikerül megsza­
badítani attól a bozóttól, amely a fejlődést meg­
akasztva Ausztriára és Magyarországra kiterjeszke­
dett. Legyen ezentúl gazdasági téren is egyetértés a 
két ország között. A t. ház pedig gondoljon alkotmá­
nyos kötelességére, a pillanat nagyságára, amely 
bizonyára nem kis mértékben döntő a birodalom po­
litikai jövőjére is (Halljuk I Halljuk 1) és a felelősség 
megosztásával ad a meg a kormáuynaK azt az igazo­
lást, amelyre, úgy hiszi, jogosan tarthat igényt. (Elénk 
helyes és. A miniszterelnököt sokan üdvözlik.)

Ax obstruketó folytatása,
Koerbor beszéde után ismét megindult az ob- 

slrnkció. Kezdetben még csak ment valahogy a dolog, 
de estefelé a csehek kimerültek s csak a legnagyobb 
erőfeszítéssel tudtak egy-két órá’ ál hosszabb beszéde­
ket tartani. A miniszterelnök nyilatkozatai után

Zazvorka megokolja a Moldva völgy hegyipata- 
kaira vonatkozó indítványának sürgősségét. (Nyug­
talanság. Fresl felszólítja az elnököt, hogy csinál­
jon rendet.) Zazvorka harmadtól éra hosszat beszólt 
cseh nyelven. Azután Gbtz szólal fel a sürgősség 
ellen, mire a vitát berekeszlik. Erb vezérszónok rövi­
den hozzászól a tárgyhoz, ellenben Sigmund vezér­
szónok lemond a szólás jogáról. Azután Rataj (cseh- 
agrárius) jelentkezik zárszóra és cseh nyelven be­
szélt délután ö óráig. A vita legnagyobb részét az 
indítványozó cseh beszéde töltötte ki. A sürgősség 
elvetése után Hacek (ilju-cseh) pártfeiei helyeslése 
és a baloldal, különösen a nagynémetek tiltako­
zása mellett kikel a házszabályok alkalmazása 
ellen, különösen az ellen, hogy Eaiser alelnök 
az éjjel nagy lármában Ieszavaztatla a házat és 
megvonta a szót azoktól, akik ténybeli helyreigazí­
tásra jelentkeztek, ma reggel pedig felfüggesztette az 
ülést ahelyett, hogy berckesztette vo na. Eaiser a bal­
oldal élénk helyeslése és az ifju-csehek tiltakozása

között azt válaszolja, hogy mivel csak néhány kép. 
viselő lármázott, szava tisztán volt hallható, ami ki. 
tűnik abból is, hogy a szavazás tényleg megtörtént. 
A többi sérelmeket illetőleg több preoedensre utal és 
végül kijelenti, hogy amíg ezen a helyen lesz, senki­
vel sem fogja magát bofolyásoltatni, senki parancsára 
nem fog hallgatni, nem fogja tűrni, hogy személyével 
frivol játékot üzzeuek és meg fogja óvni a ház mél­
tóságát. Nincs oka arra, hogy teljesítse a szónoknak 
az ülés berekesztésére vonatkozó kívánságát. (Hosz- 
8zantartó helyeslés a baloldalon.)

A ház azután áttér Ratajnak hidegvérű mének 
behozatalára vonatkozó sürgős indítványára.

Rataj után tömegesen jelentkeztek helyreigazítás 
címén felszólalásra a cseh radikálisok. Valamennyien 
csehül beszélnek, de nem bírják már szóval: egy-két 
óránál tovább egyikünk sem győzi.

Zazvorkát is háromszor figyelmeztette Eaiser 
alelnök, hogy ne kezdjen uj beszédet, hanem marad­
jon a helyreigazításnál; mikor ez nőm használt, az 
elnök megvonta tőle a szót így járt Fresl, Cemy, 
Eubr, majd Sehmal is. Erre szavazás következett 
s a sürgős indítványt elvetették. Feltűnő volt, 
hogy az ifjucsehek, akik eddig nem támogatták 
az obstrnkciót, most részben a cseh radikálisok­
kal szavaztak. A baloldalról az ifjucsehek felé 
szitkok röpködtek. Tényleg úgy látszott, hogy a;: 
ifju-csehek kilépnek a passzivitásból, különösen ami­
kor a nyolcadik sürgős indítványnál Rlacek szót kért. 
Balíelői köróje tódultak s kíváncsian lesték, vájjon 
részt vesz-e az obstrukcióban; de mindössze az tör­
tént, hogy Piaoek az iljn-csehek nevében tiltakozott 
az ellen az eljárás ellen, ahogy az elnök a házszabá­
lyokat kezelte.

Eaiser alelnök válasza után folyt tovább az ob- 
stukció. A cseh radikálisok felváltva, hol a sürgős 
indítványokról, hol helyreigazítás címén beszélnek, 
természetesen csehül s olyan holt hangon, hogy a 
legközelebb állók sem hallják.

Éjjel 11 órakor Zazvorka szónokolt négy főnyi 
hallgatóság előtt. Többen is voltak a teremben, de 
aludtak, A folyosókon és az olvasó-szobakbaa is 
alusznak a képviselők. Bezzeg, sokkal vidámabb a 
hangulat a buffetben; ott koccintgatva poharasnak és 
tarokkoznak a képviselők.

Zazvorka záróbeszéde alatt Stein ismételten dobol 
padján. Éjjel 11 óra 40 perckor Zazvorka befejezi be­
szédét. Ezután Choc és társainak sürgős indítványát 
tárgy alják, amely törvényjavaslat előterjesztését köve­
teli a po itikai és rendőri hatóságok előtti eljárásról. 
Choc cseh nyelven megokolja indítványát Éjjel */i2 
órakor még mindig beszól meglehetősen látogatott 
ház előtt Hír szerint gróf Vilter elnök reggel ismét 
elfoglalja az elnöki széket.

Béoa, január 16.
A Reichsrath ülésterme hajnalfelé megélénkült, 

de a délelőtti ülés elején már kevesen maradtak s 
azok is, akik kiváncsiak voltak a miniszterelnök be­
szédére, az éjszakai üléstől kimerültén bóbiskoltak a 
padokon. A kormány ma délután tárgyalásokba bo- 
csájtkozott a cseh radikálisokkal s különösön az ag­
ráriusokkal az obstrnkció megszüntetése céljából. A 
kormány késznek nyilatkozott a cseh agráriusoknak 
a réparayonnirozásra vonatkozó követelését teljesíteni, 
de a osoh radikálisok még igy sem állottak rá arra. 
hogy sürgős indítványaikat visszavonják; mindössze 
C3ak arra voltak hajlandók, hogy a cukoregyezmény­
ről szóló törvényjavaslat letárgyalása után kerüljenek 
sorra az ő sürgős indítványaik, ezzel szemben 
hajlandók lettek volna a költségvetést első olvasás 
nélkül a bizottsághoz utasítani. A német pártok nem 
logadták el e feltételeket s így a cseh radikálisok foly­
tatni fogják az obstrnkciót. A német pártok körében az 
a terv merült löl, hogy éjjel-napnal szakadatlanul 
együtt maradjon a képviselőház s igy vasárnapig 
vége-zen a sürgősségi indítványokkal, azonban ez a 
terv kivihetetlen, mert gróf Vetter elnök megbetege­
dett és a két alelnök már is annyira kimerült, hogy 
még lelváltva sem képesek vasárnapig a szakadatlan 
ülésen elnökölni. Hir szerint a ma reggel 10 órakor 
megkezdett ülést éjfél után kőt órakor be lógják re- 
keszteni s a legközelebbi ülés holnap délelőtt 10 
órakor lesz.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Január X5-ikén uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, mcltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

L
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Néger egyetemi tanár.
Az operettok és lürge bohózatok mai 

világában önkéntelenül is elmosolyodik az 
ember, mikor a fenti címet elolvassa s Bzinte 
maga előtt látja a színpadon, hogy könnyü- 
vérü és könnyüszoknyáju kórus kíséretében, 
hogy énekel a . . . „tudó . . . tudó. . .  tu­
domány" refrénnel pajkos, csiklandozó kúr­
iákat ar néger egyetomi tanár.

Pedig ez a tény, amelyen mi elmoso­
lyodunk, a legkomolyabb harcot idézi elő 
messze Amerikában s a fehér faj a legcsü- 
kőnyösebben foglal állást a négerek kulturális 
terjeszkedése ellen. A civilizációnak szüksége 
van vad és elmaradt népekre, kik csörgő já­
tékszerért aranyat és munkást adnak, kik uj, 
gazdag területet nyitnak meg az odahaza 
tengődő fehérbőrűnknek s gazdagságot és ha­
talmat biztosítanak neki. A néger jő, hogy 
dolgozzék, hogy kizsákmányolják, de arra 
nem jő, hogy egyenjogú legyen a fehérekkel. 
Ez a nagy tömeg felfogása túl a tengeren.

De a másik párt vezére egymaga ér . 
annyit, mint ellenfeleinek egész tábora. Az 
Egyesült-Államoknak első polgára 6. Roose- 
velt Tivadar. Köztársasági elnök s mint 
ilyen, kell, hogy a legszélsőbb demokrata is 
legyen s Roosevelt fényes példáját mutatja be 
érzéseinek azzal, hogy esztendők óta küzd 
már a négerek egyenjogúsításáért

Akárcsak önmagát, éppen olyan hasz­
nos és lelkes embernek ösmeri a négereket 
s akarja, hogy az Egyesült-Államok minden 
országa, ahol csak lobogtatja a szél a csilla­
gos-csíkos lobogót, elfogadja az 6 gondolko­
zásmódját. S lehet, hogy nagy emberszeretetén 
kívül az a nagy természeti igazság is vezeti, 
hogy e pihentetett, munkabíró és erős nép­
család uj vért önt a lassanként pusztuló fe­
hér faj ereibe s hogy a  velük való elegyedés. 
Amerika népeit még inkább megerősíti s dia­
dalhoz juttatja a vén Európa fölött Ki tudja, 
milyen erőket rejtoget a feketék fajtája, ki 
tudja, hogy milyen kereskedők, művészek, tu­
dósok, költők fognak soraikból előlépni, hogy 
uj hangot teremtsenek s erőik uj gazdagsá­
gával előbbre vigyék az emberiség nagy mun­
káját Lehet, hogy Roosevelt terveinek sok 
ellensége van, lehet, hogy elveiért nagy küz­
delmeket kell vívnia, de az az egy bizonyon, 
hogy elkövetkezendő korok meg fognak ha­
jolni emléke előtt s tisztelettel fogja körül­
övezni az egész világ.

Hivatalos körök már előre félnek attól 
a naptól, mikor az újonnan kinevezett néger 
egyetemi tanár elfoglalja katedráját Aznap a 
tanteremben vér fog folyni, a  feketék és fe­
hérek késsel, vagy revolverrel törnek a tudo­
mány házába, de ez a háború hasonlatos a 
förgeteghez, amely után tisztább a levegő és 
termékenyebb a löld. S mig Európában fajok, 
nemzetek, vallások és társaságok között vér 
nélkül folyik a legátkosabb, leggyülölségesebb 
csendes háború, Amerikában ez az elmúló, 
kurta forradalom a népek boldogulásának egy 
uj útjához vezet

B u d a p e s t ,  ja n u á r  16.

— Erzsébet fSheroegnS eekftvöje. Béerből tá­
viratozzék, hogy Erztibet Amália főhercegnőnek Lich- 
lentien Alajos herceggel való esküvője február 22-én 
délelőtt lesz a Burg plébánia-templomban. A főher­
cegnő renunciáoiója február 20-án lesz a Burgban.

—  A z  orvosi egyetemről. A hivatalos lap mai 
■száma jelenti, hogy a király dr. Korányi Sándor a 
budapesti tudomány-egyetemen a kisér.cti és gyakor­
lati idegkórtan nyilvános rendkívüli tanárát, e tan­
szék átalakításával a belorvosiam diagnosztika és az 
idegkórtan nyilvános rendkívüli tanárává nevezte ki. 
é  ■ —  A  n é m e t  tr ó n ö r ö k ö s  u t a z á s a .  Bérlinből távira- 
tozza tudósítónk, hogy a német trónörökös Eitel Frigyes 
herceggel március első napján indul el Triesztből keleti út­
jára. Ahercegek Khartumig utaznak, onnan Palesztinába 
mennek, *  ott meglátogatják a szultánt. A török fő­
városból Athénbe, azután Nápolyon, Rómán, Flóren-

oen és Velencén át visszatérnek Berlinbe, ahova 
má.us elsején érkeznek.

—  E r s s ó b e t -a s o b o r  Z lm o n y b a n . Erzsébet ki­
rályné emlékére Zimonyban szobrot akarnak állítani 
mely célból bölgy-bizottság alakult. A bizottság elnö­
kévé Kraicsevics őrnagy nejét, alelnökkó Bcnckovicsnét 
s Bedelkomcsnét választották.

— A  veszettség  bacillusa. Szenzációs hir 
érkezik Rómából. E szerint egv francia orvosnak 
állítólag sikerült fölfedezni a veszettség bacillusát. 
A római lelcgramm szerint Sormani párisi tanár, 
aki a veszettség bacillusát felfedezte, a milánói 
Corriera della Sora egyik munkatársa előtt érde­
kes részleteket mondott el a veszettség bacillusá- 
ról, amely a veszett állatok idegszövetében és 
nyálmirigyeiben található. A mikrobák sok alakúak 
és a legkisebb eddig ismert bacillusok közó so­
rolhatók. Alakjaik csak 3000-szeres nagyítás alatt 
lesznek láthatókká. Sormani tanár azt mondja, 
hogy felfedezése nagyon meg fogja könnyíteni a 
veszettség elleni védekezést s hogy akármelyik 
falusi orvos is biztosan fogja gyógyíthatni őzt a 
rettenetes betegséget, amelyiknek gyógykezelése 
ezidószerint még nagyon komplikált.

—  K o v á é i  A lb e r t  b e t e g s é g e .  Kovács Albert 
állapotában a javulás állandó. Midőn ma egy képvi­
selő-barátja meglátogatta, a beteg, aki az operáció 
óta alig beszélt egy pár szót, élénk érdeklődéssel 
tudakozódott látogatójánál, hogy nyilatkozott-e már 
Széli Kálmán miniszterelnök a kiegyezésről s több 
részlet iránt, nevezetesen a gabonavámok s a posztó-, 
vászon- és bőrterménvek vám a iránt érdeklődött. A 
nagy figyelemmel végighallgatott lelvilágositás után 
szinte látható megnyugvással mondatta:

— Ezt a rendkívül súlyos feladatot senki Ma­
gyarországon nem lett volna képes megoldani, álég a 
képviselőházban is kevés embernek van arról fo­
galma, hogy milyen nehéz helyzete volt Széli Kál­
mánnak.

A beteg bogylétéről a mai nap folyamán is 
sokan tudakozódtak, a többi közt Gaál Jenő műegye­
temi tanár, dr. Szabi Aladár theolőgiai igazgató s 
számosán a vidékről.

—  N e s a l  P á l  f ig y a .  Besssi Pál országgyűlési 
képviselőt, ismeretes katonaiigyi dolgában ma dél­
után 3 órakor ismét kihallgatta a Maityasovszky al­
ezredes elnöklete alstt összeült beosületiigyi választ­
mány. Az elnök mindenekelőtt arra vonatkozólag 
intézett kérdést Nessihez, hogy a múltkori kihallga­
tás lefolyásáról ő adott-e felvilágositást a lapoknak. 
Betti igenlő válasza után az elnök figyelmeztette, 
hogy a katonai törvények értelmében e tárgyalások 
lefolyáséról sem a vizsgálóbizottságnak, sem a ki- 
hallgatotfaknak felvilágositást adni nem szabad, mert 
a tárgyalás hivatalos titok, A mai kihallgatás egyéb­
ként folytatása és kiegészítése volt az első kihallga­
tásnak.

— H alálos pisztolypárbaj. Grunewaldbe.n 
— mint Berlinből táviratozzék — ma súlyos fel­
tételek mellett pisztolypárbajt vívott két tiszt és 
az egyik halálosán megsebesült. Mellébe fúródott 
ellenfelének golyója s haldokolva szállították el 
a párbaj színhelyéről. A párbajozó tisztek neveit 
titkolják, de annyi mégis kiderült, hogy a halálo­
san sebesült tiszt a gyarmati csapatok közt 
szolgál.

— Andronlons név alatt e hónap 15-iki szá­
munkban egy tárca jelent meg A gyilkot asstony 
címen. Kozma Andor kiváló irőtársunk, aki ezt az 
írói álnevet érek óta használja, annak a konstatálá- 
eára kér tel bennünket, hogy a különben igen érde­
kes tárca nem tőle való.

—  F e l o lv a s á s .  A fővárosi kereskedik egyesülete 
tegnap nyitotta meg felolvasásainak sorozatát. Vikaros 
(Gerő Ödön) olvasott löl az ő vonzó modorában a 
.kereskedők a művészetért" címen. Felhívta a keres­
kedők figyelmét arra, hogy a művészetnek is megbe­
csülhetetlen szolgálatot tehetnek, ha kifejlett ízlésük­
kel a nagyközönség Ízlésének finomodásához boAá- 
járnlnak. A nagyszámú hallgatóság lelkes elismeréssel 
adózótt a  felolvasónak. A felolvasást társasvacsora 
követte.

—  G y a lo g  a  v i l á g  k ö r ü l.  Petrovie Joviea, az 
üszkübi teológiai főiskola tanára gyalog járja körül a 
világot. Ma Belgrádből Budapestre érkezett 8 itt 
Eoulict Mjlivoj, a szerb kereskedelmi mnzeum igaz­
gatója fogadta. A 29 éves szerb tndós tanulmány cél­
jából utazza be a világot, a legszükségesebb pénzzel 
s ajánlólevelekkel ellátva. Felrovics holnap lolytatja 
ntját Pozsonyon át Bécsbe, további útiránya Mün­
chenen át Svájcz, Franoiaország, Hannover érintésé­
vel New-York. Innen San-Franciscoba megy, majd a  
csendes Óceánon át Port-Arturba s Kbinán Mandzsu- 
országon, Szerbián s az európai Oroszországon keresz­
tül Romániába, majd Bulgárián át tér vissza ha­
zájába. A tanulmányút öt-hat évet vesz igénybe. Itt 
Budapesten a  szerb kolónia tagjai igen szívesen io- 
gadták a tudós utast és anyagi támogatásban is ré­
szesítették, hogy célját elérhesse. Miután a lőkonzu- 
látuson útlevelét lát'amorták, folytatta útját

— E lhagyato tt lányok örökségo. Idők 
folyamán bizonyos sablonos rendszer fejlődött 
ki a jótékony hagyományók dolgában is. 
Aki olyan jólolkü ember, hogy az elmúlás 
órájára gondolva, megemlékszik az emdertársairót 
is, az már ezer meg ezer kész mintát lát maga 
előtt annak a lajstromnak az elkészítésére, ami­
ben fölsorolja az adományait. Sőt vannak némely 
olyan jótékony célok, amelyek divatban vaonak s 
akadnak a jótékonyságnak is hamupipőkéi. Olyan 
szerény intézmények, amelyeket nem lát meg 
6onki s amelyok ilyenformán nem is képesek arra 
a munkára, amit máskülönben ki tudnának fej-' 
feni. Az áldásos munkához tudniillik első sorban 
pénz kell. Sok pénz — s csak azután tontos fak­
tor a vezetőség igyekezete. Olyan végrendelkező 
kevés akad, akinek a végrendeletében olyan 
eredetiség van, hogy az ember látja belőle 
azt, hogy sok töprengés után állapodott meg 
a summákban és a elmekben, amelyekre azo­
kat halála után kiadatni rendeli. Mintha még 
a végrendelkezésben ia felületes lenne a mai 
kor embore. 8  ime ogy kivétel. . . . Végtelenül 
emberileg, józanul és szeretettel tele szívvel gon­
dolkozhatott az a Wittonberg Mór nevezetű sze­
gedi polgár, aki a vagyona egy részét a város 
kezeibe tette le. Nem is nagy részét. Valószínűleg 
csak annyit, amennyiből se átkos, se könnyes 
summa nem lesz, amivel nem keserítette azokat 
az ittmaradottakat, akik a vérség révén jutottak 
utána. Hatezer koronát hagyományozott az árva­
háznak s tízezer koronát — a szerelmükben csa­
lódott, elhagyatott, szerencsétlenné lett olyan lá­
nyoknak, akik anyákká lettek anélkül, hogy 
teleséggé lettek volna. A kétségbeesés pillanataira 
vigasztalónak hagy ta a péDzét ez a nagyszivü ember, 
aki ngy látszik bölcsen tisztában volt azzal, hogy a 
szécyonbo esett leáoy csakugyan olyan áldozat,
ak.t szánni és támogatni kell. A férfi a bűnös, 
a fclelösségnélküli férő, akire nézve nem jár kö­
vetkezményekkel a szerelem s aki ilyenformán 
lelketlenül kihasználja azt a gyöngoséget, amibe 
szép szavaival, ígéreteivel belebóditja a leányt A 
leáoy pedig kitaszítottá válik abban az állapotá­
ban, ami az asszonyélet legszentebb ideje. A leányt 
szerencsétlenné teszi az anyaság. Ez az oka 
annak, hogy nagyon sokan elveszítik az eszüket 
abban a kegyetlen kietlenségben, amibe kisodorta 
őket a szerencsétlonségük s elpusztítják a gyer­
meküket vagy magukat is a gyermekkel együtt. 
Olyan idegenül állanak ebben a szemforgató és 
farizeus világban, hogy inkább elmennek belőle, 
vagy lehazudni próbálják a gyermeket, akit a 
világra szültek és aki már a születésével az árvák 
közé tartozik. Apja nincs. Az tovább hazudozik 
valahol s esetleg szerencsétlenné, se iánynyá, se 
asszonynyá, páriává tesz másokat is. — 8 a sze­
gény szerencsétlen leánynak anyagilag is nagy 
gond a gyermek. Szolgálni nem mehet vele. 
Ugyan hol fogadnák löl ? Napszámba se igen. 
Képtelen megszerezni a pénzt a kettejük táplálé­
kára. Szenved, ha látja, hogy a gyermek éhesen 
nyögdécsel a keblén — s egy-cgy ilyen rettenetes 
percben nem rosszakban, haDem éppen csak na­
gyon szerencsétlen lányokban is megszületik a 
gondolat, hogy jobb annak n gyermeknek, aki 
így kezdi az életet, ha egyszerre be is végzi. — 
Ilát ezeknek a lányoknak hagyott a szegedi gon­
dolkozó ember tízezer koronát. Arra kérte vég­
rendeletében a várost, hogy gyöngéden, a lányok 
szerencsétlenségéhez illendő tisztelettel segítsenek 
egyet-kettőt a szerelembe esettek közül. Egyolőre 
egyet-kettőt, azután majd talán tanul ettől a jó 
embertől má3 jó ember is.

—  S s a r e n o s e t l e n s é g  *  a s ln p a d o n . Nürnbergből 
táviratozzék, hogy a lürtbi városi színházban tegnap 
előadás közben bárom munkás szerencsétlenül járt. 
A munkások, akik * díszletek fölállításával voltak 
elfoglalva, lebuktak egy kileszitett sodronykötélről s 
egyikük koponyarepedést szenvedett, a másik kettő a 
lábát törte,

—  H á z a s s á g .  Dr. Hart Albert eljegyezte Lorber 
Tériké kisasszonyt Kolozsvárott.

Sofíer Tivadar e Uó 13 án esküdött örök hűsé­
get Bebemabl Regina kisasszonynak Berzeviczén.

Bnchwald Béla vasbntor-gváros, a bndapes’i 
Bnchwald Sándor-cég beltagja eljegyezte Kramer 
Nelli kisasszonyt, Kramer Adolf uyilrai nagykeres­
kedő leányát,

—  P é n z h a m is í tó .b a n d a ,  rátáéból jelentik, hogy 
a rendőrség felfedezett egy pénzhamisitó bandát, 
amely hamis érepénzeket gyártott. Eddig harminc 
embert tartóztattak le köztük báró Beckmann gyerme­
keinek nevelőjét Tarentóban. A bamispénzt A neoné­
ban gyártották, ahol egy Giorgetti nevű gyárigazgatót 
és kereskedelmi kamarai tanácsost letartóztattak.

—  A i  á l la t k e r t i  k o r o s  o ly  a p á ly a .  Elismerésre 
méltó az a bnzgóság, amelylyel az állatkert igazgatója 
Serák Károly a vezetése alatt álló intézmény jövedel­
meit szaporítani igyekezik, hogy így minél inkább 
biztosítsa annak fejlődését. Ezt a kulturális cé.t szol­
gálja az állatkerti korcsolya-pálya is. Ennek érdeké­
ben Petzke Lajost, az ismert úszó- és korcsolyázó- 
mestert nevezte ki a  jégpálya vetetőjévé, Petikén kí­
vül két vo.t tanítványa tanítja az állatkerti tavon a 
korcsoly árás sport; át.
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— H osszul cím zett levéL Körmendről 
levelet irt az Országos Iparegyesületnek egy szabó. 
Azt kérdezte benne, hogy milyen keresztyén üzlet­
ben szerezhetné be posztószükséglet ó t A levélre 
az egyesület ezt a választ küldte:

Folyó hó 28-ikán kelt becses levelére értesítjük, 
hogy kérelmének nem tehetünk eleget, mivel egyesü­
letünk aa Kleteknek feleketetek szerint való osztályozásá­
val nem foglalkozik s erre nézve semmiféle támponttal 
sem bir. De különben is utolsó sorban jutna őszünkbe 
a közgazdasági téren valakitói megkérdezni, hogy mi 
a vallása, vagy feiekezete? Amennyiben azonban hazai 
posztót óhajt beszerezni, akkor készséggel lógunk 
ebbeli kérelmének megfelelni, mivel a hazai áru ter­
jesztését a köz érdekében állónak tartjuk és az álta­
lunk megindított iparpárto'ási akoió bennünket erre 
egyenesen kötelez.

A néppárt irodája kielégítőbb választ adott 
volna a körmendi szabónak. Forduljon oda biza­
lommal. Kap majd néhány cimot, amelyek közt 
még tévedésből se lesz egy se, ami — nem ke­
resztyén.

— ▲ szabadkai közkórhás ttgye. A tegnapi 
lapokban egy közlemény jelont meg. amely ugyan­
azon forrásból eredve, egy szabadkai helyi lap nyo­
mán állítólagos visszaélésekkel vádolja a Mária Valéria 
közkórház orvosaik Á helyi lap ellen a szemens2i - 
dett valótlanságokból hemzsegő cikk megjelenése után 
nyomban megtették a megtorló lépéseket a közkórház 
orvosai dr. íschmier György osztály — és dr. Stórfy 
Sándor segédorvos, valamint dr. Wásíw Adolf kór­
házi igazgaió-lŐorvos s egyszersmint maguk ellen fe­
gyelmi vizsgálatot kértek hogy az igazság m-előbb ki­
derüljön. A Magyar Híradó, amely a tóvárosi Japos- 
kal jóhiszemüleg közölte a bírt, egy szabadkai tudó­
sítás nyomán dr. IPt/áeim Adolftól, a közkórház igaz­
gató főorvosától ma az alábbi nyilakozatot kap!a

Tiszteit szerkesztő úri A fővárosi lapok r.ajry 
részében a Magyar hitadó hiradáea nyomán egy köz­
lemény jelent meg. amelynek minden sora va lótlan . 
E becsületemet mélyen sértő és rágalmazó közlemény 
beküldője ellen a megtorló lépéseket ha adéktaianul 
megtettem s egyben közlöm a tek. szerkesztőséggel, 
nogy úgy én, valamint dr. tchnner Gjörgy os/.taiy- 
orvos és dr. Szörfy Sándor segédorvos a közlemény­
nek egy helyi Japbau történt megjelenése után azonnal 
magunk kértük .eieltes hatóságunknál a légyelmi e ljárás  
megindítását. Egyébként rátérve a c.kk állításaira, 
okmányszerüleg igazolhatom, hogy az orvosi díjszedés 
kérdésének megvitatására felettes hatóságom ssólxtott fel 
s erre vonatkozó javaslatom az w kórházi szabály­
zatba i s  felvétetett, amely most van jóváhagyás vé­
gett a minisztériumnál. Hogy szegény emberektől kö­
veteltek volna dijakat vagy hogy ezt is a szabály­
zatba vettük volna, az valótlan, éppúgy, mint a cikk 
minden egyéb állítása, amit a fegyelmi eljárás és a 
sajtóper is igazolni fog. Kérem, hogy a fenti soraimat 
a közleményt átvevő lapok hős juttatni méltóziassék. 
Kiváló tisztelettel

Dr. Wxlhsim Adolf, 
a Mária Valéria-köz kórház

igazgató főorvosa.
Már a szabadkai közkórházről irt tudósításunk­

ban hangsúlyoztuk hogy a bir forrást a Magyar Híradó 
szolgálta. Ezzel is ki akartuk fejezni kétségünket az­
iránt, hogy a hir ilyen formában megfelel a valóság­
nak. Megnyugvással fogad iák tehát a fenti helyreiga­
zítást, amely elégtételt szolgáltat egy méltatlanul meg­
bántott férfiúnak. A Híradó helyreigazító közleményét 
kiegészíthetjük szabadkai tudósítónk jelentésével, hogy 
dr. JFtZáet'm Adolf közel harminc esztendeje orvos 
Szabadkán, több mint tizenöt éve áll a kórház szol­
gálatában s ez idő alatt közbecsületét vívta ki mind­
azoknak akik humánus működését ismerik.

— A D a n á r ó l.  A bndapesti folyam mérnök ség- 
sőghez ma érkezett jelentések szerint ú g y  a  kisebb 
fo ly ó k , mint a Duna apadásnak indultak. A  két nap 
óta  tartó hidegebb időárás következtében némely 
folyón jégzajlás keletkezett, s így a Dunán is egy- 
harmadrészben zajlás á lt be. A fővárosnál tegnap 
ó ta  81 oentiméternyi apadás mellett a mai vízmagas­
ság 302 oen tim étern y i.

—  S z o o la lla ta  t ö b b s é g  a m ilá n ó i  t t s s t v i s e lö -
• g y o t t l é t b e n .  A milánói tisztviselő-egyesületben, 
amelynek állami és városi hivatalnokok lehetnek a 
tagjai, régóta kemény háborúság ütött k i : tagok szép 
számmal vannak, mert hisz Milánó, Nápoly és Róma 
mellett Olaszország legnagyobb városa, s Génua mel­
lett legforgalmasabb kereskedő városa. A tisztviselők 
többsége ugyanis lassan-lassan szocialista lett, külö­
nösen a városiak, mert hisz a polgármester maga is 
szocialista. Ugyanez a tan elterjedt az állami tiszt­
viselők között is, amit a kormány nem vesz rossz 
néven, mert a szocialista képviselők félig kormánypár­
tot alkotnak, s a szocialista tisztviselőknek már csak ezért 
sem alkalmatlankodik. A milánói tisztviselő-egyesü­
letet eddig konzervatív-monarkikus választmány igaz­
gatta, a vezetésével a szocialista hivatalnokok nem 

(voltak megelégedve, s a most lefolyt közgyűlésen 
nagy lármával, amelyet egy kis verekedés tarkított, 
követelték a választmány lemondását, ami meg is tör­
tént ; az nj választmányt pedig rendkívüli közgyűlés 
lógja megválasztani. Az eszmecserénél különben ékes

titulusok röpködtek. A konzervatívok a szocialistákat 
kírálygyilkosoknak. ezek pedig az előbbieket udvari 
tányérnyalóknak címezték, ami szörnyű hiperbo a, 
mert az olasz hivatalnok még a magyarnál is nyomo­
rúságosabban van fizetve.

—  T a n ü g y i  é r te k e z le t .  A  lőcsei tanárok, tanítók 
és az ottani tanlélügyelősóg a főreáliskola épületében 
kéthetenként tudományos értekezleteket szoktak tar­
tani. Legutóbb Héger Ferenc íőgimnáziumi tanár a 
népnevelés hiányairól és ennek káros követke’mó- 
nyeiról tartott érdekes előadást.

Statisztikai adatokkal mutatta ki népoktatásunk 
fogyatkozásait s ebből vonta le az erkölcstelenség, 
szegénység, kivándorlás és nemzetietlecség kórtüne- 
ményeít. a  uépektatásügyre vonatkozó statisztikai 
adatokat legnagyobbrészt Halász Ferenc osziályta- 
náosos Állami népoktatás oirnü müvéből vette s a 
felsorolt adatokból ama következtetésre jutott, hogy a 
magyar iaj és nemzeti szellem a nemzetiségek közötti 
létérti harcban a népoktatásügy terén eddig nem tu­
dott kellő hegemóniára emelkedni. A nemzetiségek 
és feiekezetek az előadó tanár szerint az ország több ré­
szében merényletet követnek el a magyar faj ellen bün­
tetlenül, mihez hasonló aknamunkát más nemzet nem 
hagy megtorlás nélkül. Keveslette a népiskolai álla­
mosítások számát s különösen azt kárhoztatta, hogy 
hazánkban még mindig sok a képesítetlen és magya­
rul nem tudó tanító, valamint gyakori a tanitóhiánv 
i«. ami egyik lóoka népünk müve Jelenségének s ebből 
eredő szegénységének. Minden bajt lőleg annak tu­
lajdonit, hogy népoktatásunkra vonatkozólag mind­
eddig sok törvény nincs végrehajtva s hogv éppen e 
miatt sok a képesítetlen és magyarul nem tudó lanitó 
és gyakori a tanitóhiány. Végerodménvüi azt a kö­
vetkeztetést vonta e, hogy ha az iskola-államositások 
sráma főleg a szegényebb községekben kellőlog s a- 
portüntnéks ha árnépet a gazdászati. ipari és keres- 
k'dobni é‘et gyakorlati szükségleteire jobban nevel- 
néK. ;kkor bi^onvara jobban megtudna élni. A min- 
végig érdeklődéssel hallgatott előadásra több észre- 

| vétel történt. — Drxtisuer György királyi segéd- 
! tanielilgyeló annak megjegyzése után hogy a 

Szepességben semmiféle nemzetiségi kinövéseket nem 
talált, kiemelte, hogy a népoktatás hiányaiért ne 
okojuk mindig s mindenben csak az államot, ha­
nem azok, kikre a népnevelés ügye századokon 
át a legújabb időkig kizárólag bízva volt s kik lő eg 
e célra kaplak gazdag alapítványokat, most se kíván-' 
ják az államtól, hogy összes mulasztásaikat egy csa­
pással rendezze. Mert ha a lelekezetek, Kiknek a tör­
vény biztosította az iskolák felállításának jogát s kik 
különben is lé tékenyen őrzik leuniartói jogukat és 
autonómiájukat eddig bosszú évszázadokon keresztül 
éllek iskola-szervezési jogaikkal, most, mikor a köz- 
mivelődés haladása medett a lenntartási kötelezettsé­
gekre és terhekre szükség van, ne vonják ki magukat 
az állam terhére a népoktat&sügvi áldozatok és köve­
telmények alól. Az államnak különben is érzékeny 
költségeket okozó iskola-ádamosiiások mérséklésével a 
népoktatásügyi bajokon nézete szerint a egkönnyebben 
és legjobban úgy lehetne segíteni, ha a törvényhozás 
a polgári jogok gyakorlásánál nem a vagyoni, — ha­
nem a magyar értelmi választói cenzust iktatná tör­
vénybe, mely szerint csak azon polgárok bírnának 
szavazati joggal, kik iskolai bizonyítvány nyal igazol­
ják, hogy magyarul írni és olvasni jól tudnak. Mert 
ekkor a feiekezetek, még a túlzók is igyekezni lóg­
nak, hogy jó iskolájuk és jó tanítójuk legyen, ameny- 
nyiben ekkor a jó iskola igazi hatalom fenne kezük­
ben. Ezótán áttérve az eladó-tanár által felvetett sta­
tisztikai adatok kellő értelmezésére, felemlítette, hogy 
tényleg vannak egyes községek, melyekben a népok­
tatás az elkerülhetlen tanító-hiány miatt sokszor szü­
netel, s hogy ezeknek irni-olvasni nem tudó lakos­
sága aztán a többi községek rovására is nagyban 
növeli a kedvezőtlen statisztikai számösszeget: de 
azért átlag, egészben véve kedvezőbbek a viszonyok. Ily 
esetekben tehát a statisztika csak alaki külsőség, melybe 
a tartalmat céltudatosan kell beleillesztenünk. A 
képesítetlen és magyarul nem tudó tanítók a kalma- 
zását pedig, valamint a gyakori tanitóhiány okát csakis 
a kisebb községek anyagi szegénységének tulajdo­
nítja, minthogy ezek nem képesek állandó rendes 
tanítókat tartani. De ezeken a bajokon remélhetőleg 
gyökeresen fog segíteni a tanítóknak kitátásba helye­
zett flzetésrendezéso melynek elébb-utóbb a felekezeti 
tanítókra is ki kelt terjeszkednie. — A tetszéssel fo­
gadott hozzászólás után lelszólalt még dr. Steiner 
Antal főreáliskolai tanár ki a Liebig-fóle huskivonat 
eredetének történetét körvonalozta, majd Flexschhacker 
Lajos városi lójegyző ki a népiskolák palotaszert! 
drága építkezésének szükségtelenségét hangoztatta s 
végül befejezésül dr. J’ckár Károly tanár kezdette
meg érdekes kísérleti e őadasát a szuggesztióról.

—  K it ü n t e t e t t  m u n k á s o k . Hódmezővásárhelyen 
lélekemelő ünnepélyen adta át Lukács György lóis­
pán a földmivelésilgyi miniszter által kitüntetett mun­
kásoknak a díszoklevelet és a százkoronás jutalma­
kat. Az egybegyült közönség táviratilag üdvözö te 
Darányi minisztert.

—  F i a t a l  k a ’a n d o r o k . Danis M ih á ly  s z e c s i ,  
nyitramegyei lakos táviratilag értesítette a főkapitány­
ságot, hogy Mihály nevű fia ellopott tőle 1000 koro­
nát és Szobota Mihály nevű barátjával, aki őt a lopás 
elkövetésére ösztökélte, Amerika felé vette útját. A 
rendőrség a két szökevény fiat a nyugati pályaudva­
ron letartóztatta, s a pénzt megtalálta náluk.

—  I n g y e n - k e n y é r .  A Podmaniczky-ntcai ke- 
nyérosztó-intézmény javára újabban a következő ado­
mányok érkeztek : Dr. Wiesínger Frigyes 2 K., dr. 
Nagy László 2 K., tíokay Laos 2 K. A kenyeres- 
boltban január 14-én Ö87Ő adag Kenyeret osztottak ki.

—  A  m u n k a  m in t gyógym ód. Minden 
kórnak megvan a maga betegsége, amelyet meg­
érdemel. A dolog természetéből folyik, hogy a 
divattá vált baj a nemzedéket azon a ponton tá­
madja meg, ahol lcgnasyobb gyönyörűségét él­
vezte. A mi ivadékunk idegeivel és idegeinek él. 
A különböző életformák, a jelenkor fokozott ver­
senye minden téren, a műveltség terjedésével 
járó finomuláB stb. mindenben hozzájárul ahhoz, 
hogy az emberek idogélete raffinálédjék. A kü­
lönböző művészetek: zene, festészet, irodalom 
stb. elfordultak régi céljuktól, amely elsősorban 
a szív és kedély nemesbülésének szolgált, — 
és mintha már csak az emberek idegze­
tére akárnának hatni szándékos gyötréssol és kéjes 
kínzással. És az esztétikának ezt a szádizmusát 
gyönyörűséggel élvezi a közönség, amely tolakodva 
árad oda, ahol leginkább kínozzák. Idegeinkkel 
élvezünk, idegeinken bűnhődünk. Az orvosi tudo­
mány mindenféle gyógymódot talált ki az általános 
betegség ellen. Tenger mellé küldi az ideges 
nyavalyásokat vagy a hegyek közé, majd hideg- 
viz-kurát alkalmaz vagy brómot rendel. A logika 
persze azt mondaná, hogy az idegesség okozat és ha 
be akarom szüntetni, elsősorban az okát kell ki­
irtanom. Vagyis meneküljünk más uj életformák 
közé, amelyek nem foglalkoztatják idegrendszerün­
k e t  Ezt a nyilvánvaló igazságot találta ki dr. 
Schwab Sidney, aki nagy feltűnést kelt uj 
ideggyógymódjával. Ez az orvos a kézimunkát 
ajánlja az ideges bajokban szenvedőknek, ha­
sonlóan Boucharddat eljárásához, ki cukorbetegei­
nek azt tanácsolta, hogy szenüket maguk hord­
ják fel a pincéből, vagy fájukat maguk vágják. 
A kézimunka Schwab szerint minden ideges baj­
ban kitűnő eredményekkel járt, sőt sok esetben 
tryógyitó hatású is volt. így egy müveit nő eseté- 
lől emlékezik meg, ki súlyos idegességben szen­
vedett, amely ellen minden gyógykezelés sikerte­
lennek bizonyult. Végül a könyvkötést ajánlotta 
neki, amely munka igen beható figyelmet és a 
részletekben is a legnagyobb gondosságot köve­
teli. Egyévi könyvkötőmunka után a nő meg­
gyógyult és rendes foglalkozását folytathatta. Az 
igazi igazságok mindig banálisak, mint az egyszer­
egy és mint a régi latin mondás, amelyre ebben az 
esetben gondulnunk kell: mons sana in corporo 
sano. Beteg testben beteg a lélek és viszont. A 
modern ember teste petyhüdt, 6ilány, mert 
nem dolgozik, nem lárad, nem éli meg az erejét. 
Es gyakorta innét származik az idegessége. Ezért 
okos a dr. Schwab gyógymódja.

—  A  M e r n é k -  é s  É p í t é s z - E g y le t  a  k o r m á n y -  
h o s .  As állami nagy beruhásdsok dolgában a Mérnök- 
és Építész-egylet is fölterjesztést intézett a kormány­
hoz, és abban főleg azt hangsúlyozza hogy ax ipari 
pangás csökkentésére csak olyan munkák alka ma­
sak amelyek ter.edelmük és jellegüknél fogva csak 
kezdetét jelentik további beruházásoknak. Ezek költ­
ségük miatt nem férnek meg a tervezett keretben, 
azért az jóval kibővitendő.

Ilyen a  budapes'i pályaudvarok rendezése, 
amely egész városrészek átalakítását vonja maga 
után, aztán a duna-tiszai hajózó-csatorna, a vukovar- 
samáci hajózó-csatorna, egyes elavult nagy épületeknek 
(dohányraktárak, kórházak stb ) a városok közép­
pontjából vaó kitelepítése. Szükség volna kölcsön 
utján megadni a módot a vidéki városoknak, hogv 
vízvezetéket, városcsatornázást, villamos világító és 
áramszo gáltató telepeket léiesitsenek. melyek jöve­
delmüket is gyarapítanák ; továbbá, hogy városháza­
kat. megyeházakat, most bérházakban szorongó hiva­
talok szamára végleges épületeket emeljenek, ezeknek 
költségeit a mai bérek törlesztenék; a soroksári 
Duna-ágnak élővízzel való ellátása, a helyiérdekű 
vasutak ügyének rendezése, a székely vasutak, vala­
mint az országutak a bajai és az újvidéki hidaknak 
kiépítése nagyot lendítene közgazdaságunk sorsán. 
Előadja a íölterjesztés hogy a tervezett munkák 
végrehajtása sürgős szükség, ahhoz rögtön a tavasz- 
szal hozzá kell fogni, de ne úgy, hogy az ország 
egyes pontjain tömegesen kezdjünk építeni, hanem a 
munkát az országban lehetőleg egyenletesen kell 
szétosztani.

—  T ó t h  Sándor utazik. Tóth Sándor asztalos- 
legény Budapesten, de nem jól érzi itt magát. Elha­
tározta tehát, hogy hazautazik Komáromba. Ennek a 
határozatnak a végrehajtásához azonban némi pénz 
szükséges. Valamicske legalább, annyi, amennyiért 
egy harmadosztálya jegyet kiadnak a vasúti pénztár 
ablakán. Vagy pedig a jó régimódi szerint utazik a 
mesterlegéuy. A botja végére akasztja a topánkáját, 
hogy ue kopjék s nekivág az ntnak, ami Budapesttől 
Komáromig nem is valami hosszú. Tóth Sándornak 
azonban pénze se volt, meg gusztusa se ahhoz, hogy 
gyalog induljon neki az ntnak. Inkább egy kis svind- 
lire határozta rá magát. Fölmászott egy személy vo­
nathoz csatolt kocsi tetejére, végigfeküdt rajta s az.' 
tán : előre masina. — A  masina ment is szépen. Meg 
se érezte, hogy egy olyan utast is cepel, aki nem 
fizetett. Tatán azonban észrevették a koosi tetején 
fekvő embert s leszállították a perronra. Szerencsé­
jére, mert iszonyúan össze volt már gómberedve. Ko­
máromig valami halálos betegséget szerezhetett volna 
magáuak, ami mégis igen nagy ár ezért a rövid 
utalásért.
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—  A  C a m p a n ile .  Velence tanácsa tudvalevőleg 
elhatározta, hogy a müveit világ fájdalmára a múlt 
nyáron összeomlott Campanilet teljesen az eredetinek 
mintájára fogja helyreállittatni. A munkálatokat tíoni, 
a híres müépitő fogja vezetni. E határozat ntán, ame­
lyet egész Európa helyeselt, kissé furcsának tetszett, 
hogy a milánói képzőművészeti akadémia pályázatot 
hirdetett az uj Campanile tervezetére s ebben azt kö­
vetelte, hogy a Soansovino lodzsettájának a régi min­
tára való helyreállítása mellett olyan Campanilet kell 
készíteni, amely a velünk egykorú modern művészet irá­
nyainak megfelel, valamint hogy a régi Campanile építő­
mestereit is koruk művészete inspirálta. Elképzelhető 
tehát, hogy milyen szecessziós tervek fognak Milánóba 
özönleni, mert ha a régieket leszámítjuk, egyéb építő­
művészet ezidőszerint nincs. Különben elmondja Bonn 
hogy milyen kalandos terveket kapott eddig a Cam­
panile fölépítésére vonatkozólag. Nem tekintve, hogy 
néhány száz téglagyár nyújtott be ajánlatot a tégla 
szállításáról, naivnál-naivabb javaslatok érkeztek be. 
Egy balkán-félszigeti ur azt javasolta, hogy a Cam­
panile tetejére térrészt kell építeni, hogy a dózse 
és szenátorai ismét láthassák az Adria hab­
jaiba nyugvó napot Egy észak-német piktor az 
uj Campanilét a szivárvány összes színeire akarná 
belestetni, s tervezete szerint több volna rajta 
az ablak, mint a tégla. Egy csikágói cég azt java­
solta hogy egy év alatt fölépíti s tizenkét esztendeig 
garantál, azután összedülhetne. Egy másik amerikai 
ember saját taláimányu kenőcsöt ajánlott, amelynek 
használata lolytán a legfrissebb épületeket lehet antik 
színekkel ellátni. Akadt olyan is, aki azt hitte, hogy 
a Campanille alatti tengerlönsikon nyomban kőalapra 
talál olyan rengeteg homokréteg mellett, s ajánlkozott, 
hogy erre a kőalapra épít. Szóval, mu'atságosnál- 
inulatságosabb, s képtelenebb terveket ajánlottak 
Boninak.

—  N y i la t k o z a t .  Erdős Armand a kővetkező 
nyilatkozat közzétételére kért fel bennünket: Stemberg 
Dezső hangszergyáros, aki ellenem feljelentést tett, 
mai napon a kővetkező tartalmú levelet intézte 
hozzám:

Tekintetes Erdős Armand urnák Budapest. 
Kedves barátom 1 Feljelentésem után értesülve ar­
ról, bogv a tőlem kölcsön kapott hangszereket 
te időközben társamtól tényleg megvetted végte­
lenül sajnálom, hogy neked, régi jó barátomnak 
ily súlyos kellemetlenségeket okoztam. Tulajdo­
nítsd azt jogosának vélt felháborodásomnak és kér­
lek, lelejtsd el azt régi, igaz barátodnak, ki ezen­
túl is marad igaz tisztelő, baráti híved

Budapest, 1 9 0 3 . ja n u á r  16.
Stemberg Dezső.

E nyilatkozathoz, mely eljárásomat minden te­
kintetben igazolja, kevés hozzátenni valóm van. Amit 
tettem, azt saát vagyonommal, jogos tulajdonommal 
tettem, kizárólag a  Független Magyarország fenntartása 
érdekében. Yádat vagy panaszt személyem ellen más 
ügyből kifolyólag nem emeltek és ha vannak még 
panaszok, úgy ezek egyes-egyedül a részvénytársa­
ságot illethetik. E panaszok tisztázása a legközelebbi 
napokban lóg meo-történui és akkor ki fog derülni, 
hogy az engem illetett vádak egytól-egyig alaptala­
nok és rosszakaratú koholmányok, melyeket e’len- 
ségeim megrontásomra találtak ki.

Erdős Armand.
a Független Migyarorsvig igazgatója.

—  E l f o g o t t  n e m z e t k ö z i  t o lv a j b a n d a .  Említet­
tük, hogy a rendőrség Preisinger Salamon órás Ki­
rály-utca 58. számú lakásán letartóztatta Seheiber 
Dezső, Rohn Ignác Ödön, Richtmann Ármin, lvanesc* 
Milán és Cheim B. Ábrahám utázó zsebtolvajokat. A  
nyomozás során kiderült, hogy Preisinger maga is a 
bandához tartozik. Egy zálogoédulát találtak nála, 
amelyre 120 koronára egy patkó-alakú 6 zafír és 5 
brillianskővel ékített nyakkendőtű volt elzálogosítva. 
A sógornőjéről Spitzberger Júliáról kiderült, hogy 
Salzburgban 120 koronát érő nyakkendőtűt zá­
logosított cl. A  nővérénél, Emíliánál, hót vas­
úti kocsikulcsot találtak. A bandának egy utazó 
tagját, Veresek Izidor 37 éves kereskedőt, akkor 
fosták el, amikor dr. Pereszlényi Henrik nyitroi ügy­
véd nyakkendőtűjét kilopta. Ez a Vereich 1902. no­
vemberében PreiRÍngernél lakott Seheiber és Eohn 
8—4 héttel ezelőtt a kassa-oderbergi vasútvonalon 
egy II. osztályban utazó kereskedő pénztárcáját, 
amelyben 1600 korona v o lt ,  ellopták. A rendőrség 
folytatja a nyomozást

—  á »  A p e n ta  részvénytársaságtól a következő 
nyilatkozatot kaptuk: B. lapjuk ma megjelent számá­
ban minden ok nélkül igen hevesen megtámad és 
azzal vádol, hogy germanizálásban dolgozó cég va- 
ítfUHk. Igaz, megesett, hogy a minden müveit európai 
nyelven szerkesztett megrendelő levelezőlapok közül, 
az expedíciónál történt tévedésből néhány német 
levelezőlapot, amely Németország- és Osztrákországra 
volt szánva, Budapestre küldtek, azonban e véletlen 
tévedés nem adhat okot egy oly kemény támadásra 
mert társaságunk egészen magyar és neve is nem 
német, mert a német szótárban az Apenla szót hiába 
lógják keresni. Minden hangzatos frázisnál hazafia­
sabb missziót teljesítünk, midőn egy hazai terméket 
•  legtávolabb vidékeire exportálunk és Buda­

pesten több száz munkásnak és iparosnak kenyeret 
teremtünk.

—• A  sejté parazitái. A sajtó parazitáinak mű­
ködéséről ad hirt a kolozsvári Ellenzék. Akikről szó 
van, valamenyien helyet foglalnak abban a listában* 
amelyeket az ujságiró-egyesületek a sajtó tisztességén 
élősködőkről összeállítottak. A parazitákról Bakk 
Endre ezt írja mindenki okulására:

1891. február 10-én „A* Ország Tükre", köz­
érdekű hetilap1 39-ik száma alólirtnak borítékban 
megküldetett. Hozzá mellékelt levélben figyelmeztetett, 
hogy abban a „A honfi erényről41 cím alatt egy 
jól kiérdemelt elismerési közlemény van rólam. De 
egyúttal egy 10 lorintról szóló nyugta is volt mellé­
kelve. En mint előfizetési pénzt kifizettem, hogy rövid 
utón megmenekedjem a további levelezéstől. De a lap 
többi száma nem küldetett azon ok miatt, hogy a szer­
kesztő szemevilágát elvesztette!... 1901. október 20-ikán 
ugyancsak borítékban a Képes Nemzetközi Lapok egy 
számát kaptam hasonlóan 10 forintról szóló nyngta 
és egy levél mellékletével, amelyben figyelmem fel­
hivatott, hogy a közlött számban Közéletünk harcosai 
cim alatt megéraemclt dicsérő közlemény van rólam. 
Már ekkor a 10 forintot elküldeni hajlandó nem vol­
tam. De a jelzett lap addig alkalmatlankodott, hogy 
niegmeneked|em a további replikázástól. ezen összeget 
is kifizettem. 1903. január 11-ikén ismét snb couvert ha­
sonló módon egy lapot kaptam, amelynek címe Álta­
lános KöiVélemény szépirodalmi és társadalmi lap. A 
társadalmi lap A feielős szerkesztő és kiadó-tulajdo- 
nos: Ágai Ferenc. Ez is nyugtát mellékelt 20 koroná­
ról, melyet egyévi előfizetési pénz fejében íelvettaek 
állít Levelében igen kér: az előfizetők sorába lépni. 
Egyúttal figyelmeztet lapja elküldött számában „ A  
tett emberei4 cim alatt rólam irt dicsérő cikkre. Amin 
különösen megütköztem és botránkoztam, mivel ez a 
cikk a cim megváltoztatásával ugyanaz szór !• szóra, 
ami a Budapesten az Anglo nyomdában Tiek Gábor 
által kiadott Az Ország lükre c. lap 39. számában , A 
honfiúi erényről című fennemlitett cikkben foglaltatik.

E bünlista tanulsága, hogy a közönség a szél­
hámosok előtt ne nyissa meg erszényét és ha alkal­
matlankodnak vagy fenyegetődznek, keressen óltalmat 
ellenük a bíróságnál.

—  M e g ö l t  e s e m l é s z .  Temesvárról távirat ózzák: 
Schön Fereno buziási pénzügyőri szemlész Keped 
község határábau négy dohánycsempészre akadt. A 
csempészek dorongjaikkal leütötték a szemlészt, ol­
dal légy vérét és puskáját elvették, számos szúrással 
és egy lövéssel megölték. A csendőrség a tetteseket 
Kajetán nevű négy oigánytestvér személyében el ogta. 
Az elfogottak bevallották tettüket.

( x )  A  magyar borház (Központi Városházépiiiet. 
Károly-körut, Telelőn 163.) felkéri t. olvasóinkat, 
hogy csak egyszer vegyenek próbára tőlük bort, 
ak kor biztos, hogy állandóan e megbízható vállalat­
nál fedezik borszükségletüket. A magyar fror/irfr ugyanis 
a legkiválóbb magyar borokat a tényleges termelőhely 
és a termelő megnevezésével árusítja rendkívül olcsó 
árakon.

Háromszáz év e lő tt
—  E g y  szász hercegné szere lm i regénye a m ú ltb a n , —

B u d a p e s t , ja n u á r  16 .

A szász trónörökösné regénye alkalmából a 
Münchener Neu esten Nachrichten hasonló esetet 
elevenített fel, amely háromszáz évvel ezelőtt 
hasonlóképpen a  szász udvarban játszódott le és 
nagyon szomorúan végződött A megcsalt férj az 
alig huszonkétéves János Kázmér, Frigyes hercegnek 
a fia volt. János Kázmér elszakadt az apjától és a 
szász udvarban élt, ahol az uralkodó választó-fejede­
lem alig tizenkilencéves, csinos leányát, Anna her­
cegnőt vette feleségül. A házasság eleinte boldog volt. 
de az akkori idők botor divatja, a bölcsek kövének 
és az aranycsinálás titkának, a ha szolása ezt a bol­
dogságot elrontotta. Rengeteg igazi aranyat áldoztak 
föl a képtelen célért és János Kázmér is azok közé a 
fejedelemi személyiségek közé tartozott, akik gyerme­
kes hiszékenységgel vetették magukat ezekre a kísér­
letezésekre és belolyásoltatták magukat mindazoktól, 
akik ilyen dolgokkal fogla koztak. Az udvarokban 
sok szélhámos arany csináló szerepelt akkor.

A szász udvarban is megjelent egy ilyen kalan­
dor. egy parmai születésű lérfiu, Bcots Hieronymus. 
„Igazi ezermesternek adta ki magát44, írja az akkori idők 
krónikása, „valójában azonban a csalók csalója volt, 
gazember, aki istentelen gonoszságai miatt megérde­
melte, hogy felkössék.44 Bcots mesterkedései révén 
csakhamar a herceg kedvence lett, aki szabad be­
járást engedett neki magához. Behízelgő, gáláns mo­
dorával a hercegné kegyét is megnyerte és csak­
hamar a legbizalmasabb viszonyba került vele. Talán 
attól félt Scots, hogy kiderül a gyöngéd viszony, 
vagy attól tartott, hogy az eredménytelen kísérletek 
miatt felelősségre vonja majd a herceg; egyszóval, 
Bcots ur nyomtalanul ellüut.

A hercegasszony, mint elhagyott kedves, csak­
hamar vigasztalóra talált Lichtenstein Ulrik apród­
ban. Szenvedélyük nem ismert határi, viszonyukat

följelentették a hercegnek kétségtelen bizonyítékok 
kíséretében. János Kázmér kérlelhetetlen volt a bősz- 
szájában.

1693. október 16-én Lichtenstein Ulrikot elfog­
ták és egy toronyba zárták. Négy nappal később 
egy ad hoc kinevezett törvényszék elé állították, amely­
nek elnöke a jénai udvari bíró, Tentleben Ernő volt. 
Ulrik vallott, de azt állította, hogy Scots ördögi mes­
terkedései csábították őt eh Esdekelt, hogy ne adják 
át hóhérnak, inkább örökös börtönben tölti az életét. 
Kü önös kegynek azt kérte végül, hogy küldjék a 
törökök ellen, hogy ott becsületes halált találjon mint 
katona.

A hercegnek semmi kedve sem volt az ilyen 
engedményekre. Ulrik visszament a toronyba s aztán 
a hercegnőra kerü't a sor. November 17-ikén bíróság 
elé került, amelyet két theológus, Dünkler szuperin­
tendens és Melchior püspök udvari prédikátor egé­
szített ki. A hercegné is vallott, mint a parancso at, 
elmondta, hogy Scots meghívta a szobájába, ott meg­
fogta a kezét, egy különösen rajzóit, különös alakza­
tokkal cifrázott keresztre tette, amely alatt vasdrót 
volt. Aztán mindenféle érthetetlen szavakat mon­
dott, legföljebb azt hitte, hogy a szenthárom­
ságot is emlegette. Erre a drót megmozdult és 
a hercegné ujjai köré csavarodott. Kitől kezdve 
nem állhatott ellent neki és lelszólitására még azt 
is megígérte, hogy a bekövetkező télen elhagy a 
az urát és egy megfelelő helyre szökik. A 
hercegné bűnbánónak és megtörtnek mutatkozott és 
jajgatva rimánkodott kegyelemért. János Kázmér mind 
a két bűnöst át vitette Koburgba.

December 12-ikén összeült a bíróság, hogy a 
házasfeleket s^étv&iaszsza. János Kázmér képviseleté­
ben Massmann ügyész jelent meg, a herceget Held- 
ritt Móric tanácsos védte. A tárgyalás nem tartott so­
káig, már reggel tiz órára megvolt az Ítélet, amely- 
lyel a hercegi házaspárt elválasztották egymástól és a 
hercegnét mondották bűnösnek.

A jogi kérdés kölcsönössége el lévén intézve a 
megbántott herceg bünienyitő eljárást indított és a 
hercegnét és a lovagot a jénai bírósággal pallos- 
halálra Ítéltette. Az ítéletet a herceg örökös fogságra 
változtatta át. Akadtak azonban hangok, amelyek 
János Kázmérnak szemrehányást tettek a nagy siet­
ség miatt, hogy a drezdai udvarnak a hercegné ja­
vára érvényesülhető rokonérzésnek elejét vette. Keb- 
bahn Miklós szuperintendens szomorú és szégyenle­
tes esetnek mondotta a dolgot. 1698. deoember 28 ikán 
a hercegnét, mint foglyot Eisenachba vitték. Három 
évig maradt fogva, 1696-ban a Kóburgtól három órá­
nyira eső sonnenfe di klastromba zárták. Ott maradt 
egy ideig, de akkor a herceg attól tartott, hogy a 
drezdai rokonság megszöktetheti onnan, s azért Ko­
burgba vitette, ahol egész életét töltötte. Érdekes 
részleteket mondott el élete végső szakáról gyóntató- 
apja aki a halálra előkészítette.

Már néhány nappal halála előtt az ágya mellé 
kirakatta halotti ruháit. Maga választotta ki Keresz­
telő Szent János kinyilatkoztatásának* 13-ik és 17-ik 
versét a halotti beszéd.

— Nagy bűnös voltam — mondotta győntatójá- 
nak — azért térek Krisztushoz, mert a bűnösök vé­
gett jelent ő meg.

Az 1613-ik évben január 27-ikén váltotta meg a 
halál szenvedéseitől negyvenhétéves korában, s húsz 
évet töltött szigorú fogságban. Nagy, fejedelmi pom­
pával temették el, batfogatu gyászkocsin. Koporsóján 
ez a ielirás volt:

Dll DL’RCHLAüCHTIGE HOCHGEBORF.NE FCRSTIN UND 
F raü Anna Herzogin zu Sachsen, Landgraefin in 
Thűringen, Markgrakfin zu Meissen ist auf per 
Feste Coboro am 27. J anuar christuch verschif.df.n 
und df.n 3. Február anrkro beorabkn worüen. Anno 
MDOXIII.

Tragikus sorsa volt a másik bűnösnek, Licbteu- 
sleinnek. Ott senyvedett ó is a börtönben, mig végre 
sikerült befolyásos rokonainak ő t bilincseitől leiszaba- 
ditaniok. És akkor az történt, hogy mikor először 
vitték a napvilágra a testileg-Jelkileg megtört embert, 
akkor szeme ki nem bírta a naplényt. Megvakult- 
De nemsokára őt is megszabadította a halál a gyöt­
relmeitől.

FŐ V Á R O S
( • )  A  R S k k  Bzllárd-alapitv&nv. Bökk Szilárd 

nagyobb alapítván't tett lő városi tanítók jutalmazá­
sára. Az alapító-okiratot csak évekig tartó tárgyalás 
után tud ák megállapítani. A kamatok azalatt növelték 
az alapítvány összegét. Tavaly végre jóváhagyta a 
kormány az alapító-okiratot, amely szerint minden 
esztendőben tizenhárom tanító lejenkint ezerkétszáz 
korona jutalmat kap. Minden tanító egymásután két 
évig kapja a jutalmat Százötven tanító pályázott a 
tekintélyes jutalomdijra. A  tanács tegnapi ülésén a
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következőknek adta a jutalomdíjat: Ágotái Béla és 
Velősy Lipót igazgató, Augusztin Imre. Bardóes Pál. 
Budinszky Káról v. Csáki/ Elek. Czike Imre, Mazurek 
Pál. Moussung Géza, Rákosi István. Sturs György; 
Szabó B. László és Száva János tanító.

színház, zene
• •  M a g y a r  S z ín h á z . (Bemutató előadás ") A nótás, 

bohőkás operett helyén az élet legkomorabb. legsö­
tétebb pesszimizmusa. A rózsás pezsgőmámor után, a 
halál fagyos lehellete: Niniss ős — Raquin Teréz!

A Magyar Színház abban a meg-megujuló ambi- 
oiózus törekvésében, hogy az operettbohósóg mellett 
a komoly drámai műfajt is meghonosítsa színpadán, 
bemutatta ma este Zola Emil .Raguin Teréz című drámá­
ját. Kicsit nehezen szoktuk meg a nagy realista sza­
vára ügyelni, ahol huszonnégy órával előbb még egy 
pikáns kupié csengett a fülünkbe, de mindinkább 
megkapott bennünket a sötét, komor hangulat, mely 
mindjárt a darab első jelenéseiből felénk árad . . .

Mindnyájan ismer, ük Raquin Terézt a Zola re­
gényéből. A nagy realista Írónak mindig egyik leg­
kedvesebb vágya volt a színpad szükebb kereteibe 
beleszoritani szélesen rajzolt történeteit az ő Rougon- 
Macquartjainak. Meg is cse'ekedte néhányszor s ezek 
közé a kísérletei közé tartozik a Raquin Teréz is. A 
Pálinkán kívül még ez a dramatizálása mondható a 
legsikerültebbnek. Ha a regény részletező analíziséből 
rendkívül sok maradt is a regény nyomtatott lapjain, 
maga Raquin Teréz, a szeretője Laurent s az 
élőtökbe belejátszó alakok, mint vérbeli drámai 
alakok kerültek a nyomtatott regényfoliánsokból 
a deszkákra. A bűnben logant szerelem nem te­
rem boldogságot. A Raquin Teréznek ez az alapté­
tele a drámában la án még izgalmasabb lett egy fok­
kal s a realizmus nagymestere, amint a sötétségen 
keresztül a világosság felé vezeti nézőit, éppenséggel 
nem törődik közönsége idegeivel.

A premier-közönség a legfeszültebb érdeklődés­
sel kísérte végig Zola drámáját Talán még nagyobb 
érdeklődéssel fordult az előadás, mint a darab felé. 
Főtárgya ennek az érdeklődésnek volt a dráma férj- 
gyilkos hősnőjének az ábrázolója*. R Maróthy Margit, aki 
a Nemzeti Színháztól szerződött át, lemondva prestige- 
ének egy jelentékeny részéről, csakhogy tért nyerjen 
tehetsége kifejtésére, kibontakozására. Mindjárt első 
fellépése a Raquin Terézben világos feleletet adott 
arra a kérdésre, vájjon helyesen cselekedett-e. hogy 
színpadot cserélt S ez a felelet a következő: ha a 
Magyar Színháznak sikerül meghonosítania színpadán 
a drámai műfajt, akkor R. Maróthy Margitban olyan 
eminens drámai jellemszinésznőt kapott, aki a lég-* 
nehezebb művészi feladatok megoldására is képes. 
Raquin Teréz©, amint ma este az első jelenet­
től az utolsóig, mikor öngyilkossággal véget vet 
az életének, megrajzolta ennek a bűnös asz- 
szonynak az alakját, akit mardosó le'.kiismerete 
kerget a halálba, az nemcsak a komolyan gon­
dolkodó színésznőre vallott hanem arra is, hogy 
a szerep minden legkisebb részletébe elmélyedt s 
épp oly analizáló módon rakta össze Raquin Teréz 
jellemének minden vonását, mint aminővel az írója 
megírta. Kiválóan finom színekkel dolgozott a harma­
dik és a negyedik felvonásban és teljesen világossá 
tette előttünk, hogy ennek a férjgyilkos asszonynak 
csakugyan nincs más menekülése, ha meggyilkolt 
férje árnya elöl menekülni akar, mint a halál. Ha 
valami kifogásolni valót lehetne ta'álni a művésznőn, 
ez • az volna, hogy beszéde azokban a részekben, a 
melyekben nincsenek erős effektusok, hanghordozása 
majd túlságosan fojtott, majd meg tulgyors tempójú. 
Drámai akcentusai azonban tiszták, egyenletesek és 
hatásosak.

A  közönséget egyenesen meglepte a nagy­
szabású alakítás és zajos tapsokban adott kifejezést ! 
nagy tetszésének. A művésznő fogadtatását uj ott- • 
honában egész virághalmaz tette színessé.

Partnere, Hidvéghy, aki Laurent-t játszotta, a 
javafa;ta s inészek közül való. Már többször alkal­
munk volt méltányolni tehetségét, ma különösen ritka 
szép, erőteljes drámai orgánumát volt alkalma 
(érvényesíteni, amely a szenvedély kifejezésének 
minden árnyalására képes. Méltán osztozott azokban 
a  tapsokban, melyek az est során elhangzottak.

Még két nagy obbszabása drámai tehetséget 
ismertünk meg a Raquin Terézben. Ángyai Ilkát, aki 
az öreg Raquinné asszonyt bevégzett drámai művé­
szettel játszotta. A harmadik felvonás végső jeleneté­
ben, ahol megtudja, hogy meggyilkolták fiát, hatal­
mas drámai talentumnak bizonyította magát. Jobban 
ezt a jelenetet megjátszani nem lehet. A  legnagyobb 
Teményekre jogosító tehetség Rátkai Márton, (Camille) 
■aki az Országos Szinészakadémiából most került a 
[Magy a r  Színházhoz. Végtelen t nagy egyszerűség,

finom jellemzőképessóg és természetes beszéd jellem­
zik ezt az ifjú színészt, akiben alig lehet észrevenni 
a kezdőt, s akiben a jövő egy kiviló jellemszinészét 
sejtjük. Grivet-t és Michaudt Faragó és Szilágyi ját­
szották. Mindkettő teljes rutinnal s különösen az 
utóbbi nagy természetességgel is. Kornai. Bér:a (Su- 
sanno), a Magyar fcSzinház ifjú kis operettsziuésznője, 
teljes igyekezettel rajta volt, hogy a drámai naivat 
pótolja. (M—s )

• •  A  K is  l á s s a k .  A  Vígszínház mai estéje iga­
zolta azok nézetét, akik a Kis fészek tegnapi bemutató­
jának zajos sikerét konstatálták. Nem volt ma jelenet, 
amelyet a közönség hangos derültséggel nem honorált 
volna és a zsuíolásig megtelt nézőtéren állandó volt 
a jókedv. Az est hőse ma is Hegedűs G)ula volt, aki 
Raverdy ügyvéd szerepében megszokott sikereit is 
lelülmulta. Egy-egy jelenetben a nagy kacagástól 
alig lehetett az előadást lolytalni. Góth Sándor. Szcrémy, 
Tapolczai, Balassa, Varsányi Irén, Gazsi Mariska és a 
többi szereplő mind a nagy siker érzetében igaz len­
dülettel aknázta ki hálás szerepüket. Taps, kihívás 
rengeteg.

•• Vizsgálati előadás. Rákosi Szidi iskolájának 
növendékei ma este az Uránia színházban mutatták 
be tudásukat a hervadhatatlan szép zenéj ü Rip van 
Wiukle keretében. Növendékekről lévén szó, akik 
csak most kezdenek mozogni a színpadon, kritikát 
nem lehet gyakorolni, mert vájjon ki tudná megmon­
dani, hogy igazi tehetség rejtőzik-e tanítás alatt, mely- 
lyefaz iskola közönség elé bocsátja növendékei*. 
Égvenként felemlíteni uem lehet Őket, mert mind­
nyájan iparkodtak kiérdemelni a tapsokat, amely- 
lyel a hallgatóság nem fukarkodott Az elisme­
résre rá] is fszolgáltak, Oláh Gyula kicsengő, 
6zép hanggal énekelte a címszerepet, aztán a 
három Lisbeth, Veres Alice. Sturm Lenke és Hídvégi 
Margit Nick fogadós szerepében Marton Ernő jeles­
kedem. Derrick személyesitöje Gamóci volt. a szerel­
mes fiatal doktor Vécsei Emilben talált személyesi- 
tóre mig a kisebb női szelepekben Viola Frici és 
Dávid Irma biztattak egy szebb jövendővel. Mindnyá­
jan igen meg lehetnek elégedve az est sikerével.

• •  H ír e k  a  N e m z e t t  S z ín h á z b ó l.  A  Nemzeti 
Színházban holnap, szombaton, Sardou vigjátéka, Az 
utolsó levél kerül színre, Suzanne szerepében Lánczy 
Ilkával és Prosper Block szerepében Császárral. — 
Vasárnap este tizedszer kerül színre a Monna Vanna, 
melynek legutóbbi két előadására is teljesen megtelt 
a nézőtér. — Vasárnap délután a Proletárokat adják 
elő. — Héttőn a rendes heti, mérsékelt helyáru ifjú­
sági előadásul Shakespeare Coriolanuss. kerül szinre. 
Coriolant Szacsvay, Volumniát Jászai Mari játszsza.

• •  H ír e k  a  N é p s z ín h á z b ó l .  Blaha Lujza asz- 
szony vasárnap délután újra fellép a Népszínházban 
egyik fényes alakításában, az Éjjel az erdőn cimü 
népszínműben. A másik fő női szerepet Hegyi Aranka 
játszsza. A Bob herceg egyik jövő heti előadásán ven­
dégképpen fellép Roemer Karola kisasszony.

• ’ M o ilé r e - e s t  a  N e m z e t t  S z ín h á z b a n . Molibre 
Scapin Jurfangjai a  jövő héten, szerdán kerül szinre 
először, a címszerepben Rózsahegyibe 1. Ezzel eg.ütt a 
Mizantrópot adják Lánczy Ilkával és MthályftbvA a 
főszerepekben.

• •  A  h ó d m e z ő v á s á r h e ly i  s z ín k ö r .  Hódmezővá­
sárhelyről táviratozzak, hogy a sziuügyi bizottság mai 
ülése pályázat mellőzésével Janovits Jenő szegedi 
társulatának adta augusztus és szeptemberre a szín­
kört és elvben hozzájárult a vá sár he* y-szegedi színi 
szövetséghez.

• •  O lr o n a  s z ín p a d o n . Egy élelmes berlini szin- 
darab-iparos Giron ur cim alatt színmüvet trt, amely­
ben a szász trónörökösnének a francia u} elvmesterrel 
való szerelmi regényét dolgozta fel. A berlini cenzúra 
nyilván gondoskodni lóg róla, hogy a darab szín­
padra ne kerüljön.

•*  P á ly a d íj  d a lm ű re . A  bécsi Zenekedvelők 
Egyesülete kétezer korona dijat tűzött ki dalműre. A 
dalmű beküldési határideje lbü3. szeptember lö-ike.

MŰVÉSZET
□  A  t i l t  k i á l l t t á ,  b e r . k . u t i a . ,  A  Képzőmű­

vészeti Társulat városligeti műcsarnokában rendezett 
lé i kiállítás a tegnapi napon véget ért. A tárlatot a 
tegnapi utolsó napon háromezernél tóbb ember láto­
gatta, mig a megnyitás óta a kiállításnak 40.834 láto­
gatója volt. A Vásárlásokból 143 mű megvétele tejé­
ben közel 125 ezer korona lolyt be. Január 24-én 
nyilik meg a múlt évben elhunyt Se/eli Gusztáv és 
Tahy Antal hagyatékában talált olaj- és viz'estmények, 
tanulmányok, vázlatok és rajzok kiállítása.

□  E n .é b .t  királyné .zebra. Az Erzsébet ki­
rályné emlékszobrára hirdetett uj pályázat ez évi 
május 31-én jár le. A pályázóknak a szobor elhelye­
zésére vonatkozó tervét némileg megkönnyíti az a 
körülmény, hogy a Szent György-tér, a hová a szob­
rot állltaui lógják, teljesen rendezve van.

TU D O M Á N Y , ERODÁLOM
O A Magyar Bazár, ez a páratlan divatlap, mejy 

úgy az otthon barátságossá tételének titkait, mint a 
nők munkakörébe vágó összes tudnivalóknak e^ész 
tárházát közli, ismét dús tartalommal jelent meg. N'incs 
az a toalettkérdés, amelyre pontos könnyen ° érthető 
magyarázattal ne szolgálna A folytonosan változó 
kalapdivat, utcai-, sport-, báli- és menyegzői-ruhák 
készítési mődját leír,a a Magyar Bazár kitűnő szabas- 
rajzok kíséretében. Nagy gondot íordit az egyszerű 
de fölötte ízléses polgári rutáknak házilag való elké­
szíttetésére, de amellett az udvari bálon használt me­
sés szép toaletteket is ismerteti. E hó 16-iki számá­
ban is egymást érik a kiváló szakcikkek. S. Hentaller 
El ma és i.j. Lónyay Sándorné kiváló szerkesztése 
mellett írtak az utolsó számban: Tutsekné Bexhcjt 
Lilly dr. Vrabély Armand, továbbá „Jó tanácsok a 
szépség fenntartására" cím alatt folytatásos cikksoro­
zatot kezdett meg dr. Garami Béla. Ezeken kívül tö­
mérdek hasznos tudnivalót közöl a Magyar Bazár 
minden egves száma, amely hónaponként kétszer, 
1-én és 16-án jelenik meg. Előfizetési ára e gazdag 
tartalmú divatlapnak negyedévre 3 korona, félévre S 
és egész évre 12 korona. Előfizetések a kiadóhivatal­
hoz cimzendők: V1L, Kerepesi-ut 64. Athanaeum- 
épület. *

O  F e lo lv a s ó - t t lá s .  Az izraelita magyar irodalmi 
társaság folyó hó 20-án a zsidó hitközség slp-utcai 
dísztermében felolvasó-ülést tart, melynek tárgysoro­
zata a következő: Dr. Kecskeméti Lipót: A prófétai 
vallás első községe. Roboz Andor: Bibliai legendák 
(vers.) Weisz Elza: Nagy leányok.

F A R S A N G
) (  H a n g v e r s e n y  á s  t á n o m n la t s á g .  A fehérgyar­

mati választókerülethez tartozó szatmári ev. ref. egy­
házmegye lelkészei és tanítói gyámintézete alapjának 
javára, február 14-ikén, a Vasúti és Hajózási Klub 
összes helyiségében hangversenynyel egybekötött tánc­
estély lesz. A védnökséget elvállalták . Böszörményi 
tíándor, Chorin Ferencné gróf Hugonnay tíéláné és 
Luby Béláné. Személyjegy ára 4 korona, család­
jegyé 10 korona. Jegyek a meghívó eiőmutatása mel­
lett az Országos Központi Fillérszövetkezet helyisé­
gében (Józset-körnt 44. sz.) este 7 és 8 óra között és 
az estély színhelyén kaphatók.

) (  P o s t á s o k  m u la t s á g a .  A Deméky Károly 
posta- és távirdaigazgató védnöksége alatt álló Buda­
pesti m. kir. Posta- és Távírda-Altisztek és Szolgák 
Emberbaráti és önmüvelődési Köre a Royal-száló 
dísztermében február 1-én táncvigalommal egybekötött 
jótékonycélu hangversenyt rendez.

) (  A  m ls k o lo z l  r e fo r m á tu s  n ő i  f l l lá r e g y le t  ja­
nuár .íl-én tartja meg bálját a miskolezi korona-szal- 
loda dísztermében. A filléregylet az ország második 
protestáns árvabáza megalkotásán fáradozván, e bál 
anyagi sikere emberbaráti célt hoz közelebb. Az egy­
let elnöke, özv. Patay Gyuláné és az egylet tagjai 
buzgón fáradoznak e bál sikere érdekében.

E G Y E SÜ L E T E K

( A  M a g y a r  J o g á s z - E g y e s ü l e t )  e  h ó  17-íkén. 
szombaton délután 6 órakor az ügyvédi kamara he­
lyiségében ülést tart, melyen az uj bűnvádi perrend­
tartás alkalmazásáról megindult vitában zárszóval él 
dr. Faycr László egyetemi tanár.

(As orvosegyesület) e hó 17-én szombaton, 
Szentkirályi-utca 21. 6zámu helyiségében betegbemu­
tatással egybekötött felolvasó-ülést tart Az ülés 6  
órakor kezdődik.

VIDÉK
—  ( A  szatmári főispán ünneplése.) Szatmár

város törvényhatósága legutóbb tartott közgyűlésén 
meleg ovációban részesítette gróf Hugwnai Béla főis­
pánt abból az alkalomból, hogy főispánságának ötödik 
évét betöltötte. Pap Géza polgármester a közgyűlés 
megnyitása után meleg szavakkal üdvözölte a közsze­
retetben álló elnöklő főispánt és indítványozza, hogy 
főispánságának ötéves évfordulója alkalmából érdemei 
jegyzőkönyvbe iktassanak. A  közgyűlés egyhangú 
lelkesedéssel fogadta el as indítványt. Ugyanosak 
melegen üdvözölték ebből az alkalomból grót Hugonnai 
Béla .óispánt a vármegyei tisztviselői kar és a megyei 
közigazgatási bizottságban a megyei képviselők.

— (Hagy-Kanizsa város) tanácsában nemrégi­
ben megürült a közigazgatási előadó-tanácsosi állás. 
Az állásra természetesen többen pályáznak, de a kö­
zönség Révész Lajost, a Zala szerkesztőjét szeretné a 
tanácsosi székbe ültetni, ki már évek hosszú sora óta 
a közügyeknek tántoríthatatlan harcosa, a városi 
ügyeknek pedig alapos ismerője. Révész Lajos, ki a 
vidéki zsurnalisztikában is előkelő helyet foglal el, 
humánus és kulturális téren is nagy tevékenységet 
fejt ki.

— (Hódmezővásárhely) város közigazgatási bi­
zottságának fegyelmi választmánya Lukács György 
főispán elnöklete alatt ülést tartott, melyen dr. Gond& 
József városi tanácsnokot a h e ly i krajcáros Japban.ij
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főispánt támadó sikké miatt 1000 korona b írsággal 
sajtolta, Génit Qynla városi iömémököt oszlás, ma- 
vánokirathamisitás és sikkasztásért hivatalvesztésre 
ítélte.

— (Vessonyvároa) közgyűlése Somogymegye 
átiratát, mely szerint magyar tőidnek magyar kézen 
való megtartását oélzó törvények alkotása ügyében a 
képviselőházhoz ielirat intéatezsék, hosszabb vita után 
egyszerűen tudomásai vette. A közgyűlés továbbá 
nagy többséggel elvetette a bizottsági tagok számá­
nak lélekszám arányában 60 taggal való felemelését 
célzó indítványt

—  ( S z a tm á r -K é m e t l  v á r o s )  törvényhatósága teg­
nap tartotta ezévi rendes közgyűlését, amelyen a 
tisztviselői kart egészítették ki választás utján. A meg- 
vá'asztott uj tisztviselők a következők : tanáesjegyzővé 
egvbangu elkiáltással megvánsztották Ferenci Ágoston 
városi első aljegyzőt, városi aljegyző lett dr. Linárd 
István, másodaljegyzővé pedig Kruzsély Barnabást 
választották meg.

Nyiliiép.

Köszöneinyilvániiás.
Folyó bó 14-ón a Kassa-Üdorbergi tónál v á g fa lv a - i  

állomásnál hófúvás következtébi n a 3. az. vonatta! megakadt 
utasok  a nagy viharban és éhezve S z é k e ly  elöljáró nr 
állal oly vendégszeretet és szívélyes bánásmódban részesül- 
tek, ’nogy nem mulaszthatjuk el forró köszönetünket kife­
jezni. Teichner Ármin, Wemstein Jakab, Kuffier Simon 
Klein Márton, Singer Ignatz, Kiéin Hermann, Hlebik Józsefi

Politzer J.

(Az rovat alalt köziötteknek acm tartalmáért, sem alakjáért 
nem telelés a szerkesztőség.,

TÖ RVÉNYSZÉK
§§ E l r e n d e lé s  a «  I g a z s á g ü g y m in ls s t é r la r a b a .

1ö»eky Géza egri aJüffvészt az igazsáeü gym in istté -  
n u m n a k  ü gyészség i adm inisztratív osztályába beren­
delték.

E<y é lő t ő l .  Vécsei M ír, ak'nek ü gyeivel ma 
ogialkozoti a büntető törvén yszék , nem  uj em ber 

jud.katarinkban. E ső szerep lése a krim inalitás m e­
zején 1900-ra n yúlik  v issza  am ikor e g y  1200 koro­
nás vá’tót ham isított Károlyi G yörgy  papirkereskedő  
nevére A vá tót a budai koronaszövetkezetnél s zé ­
ni.toltatta le. Ettől fogva é g é s  en  J 902-ig  nem  je g y ­
zett löl róla sem m it a büntetőkrónika tavaly azonban  
egym ásután n ég y  esettel vonta magára a rendőrség  
figyelm ét Junius hatodikén e g y  600 K -áa váltót ham i­
sított, s fedezet gyan ánt atadta Deutsek Józsefn ek , 
akinek ház bérre; tartozott M ég ugyanabban a hónap­
ban elsikkasztotta Jukáss Jánosnak hat száz- s  'Joth 
G yörgynek kétsíázk oron ás kaució, a t  A z előbbit 
péntbeszedőnek az utóbbit irodaszolgának fogadta föl 
hírhedt vél alathoz. A sikereken  fö lbu /du lva, a  m ólt 
év végén eg y  n agyobb  s .a b á su  dologra szén  a rá 
magát. llévai testvérek részvén v-iársaság  nevére két­
ezerötszáz márkáról szó ló  utalványt ham siló ik  s  a 
pénzt a  belvárosi takarékpénztárnál íöivelte . Ó vatos­
ságból nem m aga járt a takarékpénztárnál, hauem  
megbízta a  k én yes küld etésse l s«x  tíaro tát. aki mint 
gépirónő volt nálaaika m azva s aki a pénzt az utonn vára­
kozó gazdájának biarntalanu a ia d a  Sex Sarolta azt a 
hibát követte el h ogy  a ravasz em ber u as fására nem  
a maga n eve alatt vette lö l a  pénzt hanem K iszeli 
Jo.án nevet irt az elism ervény alá. E zzel m agát is  
gyanúba keverte, s  ma a principálisával együ tt ült a 
vádlottak p á d é n . V éosei >«ór m erészen tagadott. A 
hamis váltókról azt mondta, h ogy  azoKa*. m egbízásból 
irta alá az utalvány-ham isítást p ed ig  egyszerű en  le­
tagadta. A kihallgatott tanuk azouban m egoáfolták  
védekezését. A bíróság ma nem  végezhetett az ő s t -
szes esetekkel s  ig y  holnap olytatják a tárgyalást.

. 8$ A soproni bankbu'iás. A soproni bankbukás
ügxében tudvalevőleg  a saia-egersiegt törvénysiéket de- 
Jc.’á.lák. A törvényszék  a végtárgyalást e  hó 19., 20.,

27-ikére tűzte k i, am ihorra 23 vádlottat és  144 
tanút idéztek be. A  vádtanccs tagjai le szn ek : ttaniss- 
lantki A d o lf tö rv é n y s z é k i e ln ö k . >koday Aurél törvén y-  
Fzéki bíró előadó, Kuftrá Sándor törvén yszék i bíró, 
dr. Á'iz Óvnia esetleges pótbiró Qallő István és  ózisa- 
aotirz Géza a ljegyző , jegyzók ön yvvezefók . A közvádló  
dr Vulendvay Im re győri fő ü g y észh ez  ettes lesz.

TÁV IRA TO K
• t - I r l e t u t ,  január 16. Kileno papnak Jelfiig- 

geszletiék  a javadalm ait, mert a  h itszónoklatoknál és  
k hittau oktatásánál a  breton n elvet használták.

•ásta, január ló. A aeminitóssék elutasította 
filioden lestő panaazat. ak it Jt) év i kányszermnnkám 
ítéltek, mart h a n d  b an k irt Etrelatban m egölte.

B e r l in ,  január 16. A Wáelmtáawaben tegnap 
letartóztatott Kayser korvett-kapitány ügyében a leg­
nagyobb titkolózás iolyik. Illetékes részről osak an y -  
nyit közölnek, hogy a korvett-kapitány súlyos szol­
gálatsértést követett el.

A  ném et trónörökös P óterv& ron .
Pótervár, január 16. A német trónörökös 

ma délelőtt ideérkezett Az udvari vonat mely a 
trónörököst hozta, délelőtt 10 érakor érkezett a 
német és orosz zászlókkal pazarul díszített 
carszkoje-szelói pályaudvarra. A  fogadásra meg­
jelentek: Miklós cár képviseletében, akinek az 
orvosok erős meghűlése miatt art ajánlották, 
hogy ne menjen ki a szobából, Alezandrovics 
Mihály trónörökös nagyherceg és az összes 
itt időző nagyhercegek, kivéve Vladimvr nagy­
herceget, aki influenzában szenved, továbbá a 
cár kísérete, az udvari miniszter, a külügy­
miniszter, a hadügyminiszter, a vasutügyi mi­
niszter, a tábornoki kar és sok előkelő méltóság. 
A vonat berobogásakor a Preobrasenszkij-testőr- 
ezred zenekara a német nemzeti himnuszt játszotta. 
A német és nz orosg trónörökös nagyon melegen 
üdvözölték egymást. A két trónörökös a pálya­
udvartól a kastélyig vivő egész utón lelkes ovációban 
részesült a közönség részéről. A város fel van lobo­
gózva. A trónörököst a téli palotában a (ár és a cámé 
üdvözölte. Miklós cár kinevezte a trónörököst a 
40. számú kisdrosz dragonyos-ezred tőnőkévé, 
amelynek főnöke azelőtt Albrecht porosz herceg, 
a braunschweigi regensheroeg atyja volt.

A P iq u a r ttö rv é n y ja v a s la t .
P á r ta , január 16. A kép viselő házban André tá­

bornok hadügyminiszter törvényjavaslatot terjeszt elő 
a tiszti állásról szóló 1334. évi törvénynek oly ér­
telmű módosítása iránt, hogy megrendszabályozott 
tiszteket ismét fel lehet venni a hadseregbe.

Bismarck Herbert beszéde.
Berlin, anuár lü. A birodaiomgyülés tovább 

tárgyalta Heyl és Speck képviselőknek a legtöbb ked­
vezményes szerződések megszüntetésére vonatkozó 
határozati javaslatait. Bismarck herceg kifejti, hogy a 
határozati javaslat oélja, hogy odahasson, hogy az 
Egyesült-Államokkal jobb kereskedelmi viszony jöj­
jön létre. A kormánynak kiválósága mellett bizonyára 
sikerülni lóg tarifaszerződéseket kötni. Alkudozóink- 
nak kössék a lelkére, hogy ne fogadjanak el ismét 
oly kedvezőtlen leltételeket, mint az Amerikával 
kötött Saratoga szerződésnél. Az amerikai kormány 
kétségtetenül hajlandó lesz előzékenységet tanúsítani, 
mert mi vagyunk Amerika legjobb vevői. A szerző­
dési tárgyalásoknak egyáltalában nem árt, ha a biro­
dalmi gyűlésen ó es szavak hangzanak el, ha azt 
mond ák, hogy nem akarjak magánkat becsapatni, 
birkatürelmünk türelmetlenséggé váltósat át. Mintán báró 
Heyl határozati javaslatát Speck javaslata havára visz- 
szavonta, az utóbbit névszerinti szavazással 141 sza­
vazattal 67 ellenében elfogadták, 2 nem szavazott

A marokkói lázadás.
Párta, január 16. A Havas-ügynökség jelenti 

Tangerből: A lezi helyőrség tegnapi intervenciója, 
amely különféle követségek, különösen a francia kö­
vet közbelépésére történt, arra enged következtetni, 
hogy most már Tanger környékén teljes nyuga­
lom lesz.

P á r ta , január 16. A Havas-ügynökség jelenti 
Tangerből.* Négy hadoszlop elindult Fezből és Tazza 
felé tart. Az egyiknek parancsnoka Bu Mohamed, a 
másodiké Menehi hadügyminiszter, a harmadikat Jfs- 
lei Mohamed, a szultán bátyja és Abdistlan Amrani, a 
negyediket Mulej Alana és Mohamed Amrami vezeti. 
Mihelyt a Tazza ellen irányuló hadműveletet befeje­
zik, Alana serege Meliába és Amrami serege Tan­
gerbe megy.

B e r l in ,  január 16. A Local Anseiger tudósítója 
táviratozra Tangerből, hogy ott a helyzet aggasztó. 
A kabylek összetartanak és hosszasak, fenyegetőz­
nek a tegnapi vereségért. Az európai helyőrség meg­
bízhatatlan és a legénység háromszoros zsoldot kö­
vetel. Nagy az elégedetlenség az európai katonák 
között mert nem zsákmányolhatnak kény ük-kedvük 
szerint.

K ö zg a zd a s á g i tá v ira to k .
Béoe, január 16. (A /wdaneafi Aapló telexn, elen- 

tése.) A készáruk piaoán ma is nagy csönd uralko­
dott, csak árpában fordult elő némi kötés Dél-Német- 
országba való kivitelre. Határidőkre a forgalom búzára 
szorítkozott, de ebben is osak elvétve volt egy-egy 
kötés s a new-yorki magasabb árjegyzések nem idéz­
tek elő javuiást. Zárlatkor búza 1 fillérrel javult.

Köttetett: Búza tavaszra 7.34—7.83 korona. Je­
gyeztetett rozs tavaszra 6.97—6.98, zab tavaszra 6 40 
—6.42 korona.

Zárlatkor: Búza tavaszra 7.84, rozs tavaszra 
6.98—i*1.99. zab tavaszra 6.42—6.43 korona.

■ew-Tork, január 16. (2erMtaptócMta.X(£árlal.) 
Gyapot: Név-Yorkban helyben 8,95(3.90). Januárra 
869 (8 69). Áprilisra 8.77 (8.78). Nenr-Orieansban 
helyben 8.,x/i* (8.7*). — .Petróleum: Stand vhita New-' 
lóikban 8.80 (8.30). Stand whito Philadelphiában 
8.25 (8.25). Rafined in Üases 9.60 (9.60). Credit 
Balanoes at Oil City 1.54 (1.64). _  : Western
steam 10.46 (10.85). Rohe és Brothers 10.65(10.60.; -  
Tagon irányzata szilárd. — Januárra 69.7* L9 — 
Márciusra 65.— (64 */■). — Májusra 49.tyi (49 7* . 
£aao irányzata szilárd. — Piros óssi he.vben 
8U/1 (80. Vz). Januárra — (—.—). Márciusra 84.V* 
(84.—). Májusra 82.7* (81.7a). Ju t-ra  79.7a (791*). 
Gabona szállítási dija i-iverpooiba 1 V« l.VaU — 
Kávé: iair Kio 7. az. 6.7* (6.7*). — Jan.-ra 4.20(4.25. 
Áprilisra 4.40 <4.46} — Lisst: oprmg Vi heat ciears 3 05— 
8.10 (8.06—8.10). Cukor: (8.7*). Ün: 28.25—28 60.
(28.-----28.85.U -  Kés : 12.25---- . -  (12.25---- .—j. (A
zárójelben lévő számok a tegnapi árasat jelzik.)

Ohloago, január 16. (7«rv énytóssde.) (Zárlat.) 
Busa irányzata szilárd. — Jan-ra — (—.—>. — 
Márciusra — — hengert irányzata engedő. 
— Jan.-ra 47.7* (48.8/a). — Jan.-ra 11.— (11.—). 
Máj.-ra 9 60 (9 67). — Ssaionna short ciear 9 31 
(9.25—9.87). — bertéskus: Májusra 16 42 (16 57;. — 
(A zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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K Ü L Ö N F É L É K
Kép se m a ra d t ró lad . . .

Kép se maradt rólad . . .
Mint a hajnalálom: úgy mentél el innen.
Fájó elmúlásod
Ki nem nyílott bimbó, de nehéz elhinnem . . .
Kép se maradt rólad,
ügy költöztél el e szomorú világból . . .
Szomorú világban viruló virágwál 
De nagyon hiányzol . . .

Csapa tövis között
De jó is lett volna legalább egy ró sa.
Csupa rózsa között
Szivemnek az isten egygyel még adósa.
Legszebb az az egy volt . . .
Mikor a nagy világ mulatozik, táncol.
Dalol jókedvében: az én szíremre*
De nagyon hiányzol .  . .

Milyen is leheltél?
Milyen lettél volna, én angyalom, lelkem ? 
Hányszor elgondoltam,
Hajh, de elmondani egyezer sem is mertem 
Kép se maradt rólad,
S mosolygó arcodat megsirattam hányszor . . 
Mosolygó lelkeddel, én édes hugccskám, 
l>o nagyon hiányzol,
Orök’O hiányzol 1

G a llé r t  O sz k á r .

-f- A s lm p lo a t  a la g n t .  Közép-Eurípát nem' 
sokára Ui közlekedési ut ogja összekötni Olaszország­
gal. A Himplon Svájc legmagasabb, háromezerré- 
teres hegycsúcsa alatt ugyanis a'agutat túrnak. A 
munkálatokat ezerkilecosváznégy végén már be is 
fejezik. Az alagút húsz kilométer hossza lesz, tizenöt 
kilométerrel hosszabb, mint a ^szentgothardi alagút. 
Bejárója hatscáznyolcvanbét méternyire van a tenger 
színe fölött a svájci és hats2ázbarmtnonég,y méter­
nyire az Olaszország felőli oldalon. A vasút egy-e.y 
helyen kétezer motor mélyen fog majd elrobogni a 
hegy gyomrában. A hőmérséklet ilyen helyeken tíz 
fokra is felemelkedik. Az alaguton áthaladó vasút a 
Pária és Milánó közti utat igen lényegesen meg lóg a 
rövidíteni. Az uj vasút építésére valószínűleg azt a 
tervet fogadják el, atuelylyel Lous-de-Saulnier és Gén. 
között egy teljesen uj közvetlen vonalat akaruak léfe- 
siteni. így száztizenDégy kilométerrel lenne rScidcb » 
Páris és Genf között a távolság.

•
4 -  A H ln p a d l  w i k  »U.b. Egy Warne nevű or- 

▼oa nemrégiben tflrvényjavasl.tot nynjlott be Virginia 
Állam törvényhatóságához, amelyben huszonöt ismét- 
lódén esetében pedig Otyen dollár pénzbüntetés kisza­
bását kéri a osókolódzókra, mir.1 a tudomány vizs­
gálódáséi szerint a csóknak mai tormája fölötte alkal­
mas ragadós betegségek terjesztésére. Minthogy a 
törvényjavaslat ellen egy színházigazgató avval talált 
érvelni, bogy arról 6 nem lehet, ha zzinészei a dráma­
írók utasításai küratkeatéber. össze találnak eeóko- 
lódani, Wari’o doktor most egv nj cikkel pótolta a 
törvényjavaslatát. A t  nj pont szerint: ,A költőknek 
pedig tilos olyan színházi darabokat iratok, ame­
lyekben a cselekvő szerep'ők asókolódzni kényte­
lenek?



1« Budapest, ssombst BUDAPESTI NAPLŐ 1808. Jenn&r 17; lT Ítaáni:

4- Tolsztoj é s  a Jótékonysági bazár. A  Péter- 
várott megjelenő németnyelvű újság beszéli el ezt a 
kis történetet; Karácsonyra jótékonysági bazárt ter­
veztek 8 az egyik rendezőnek, egy gazdag gyáros­
nak az az ötlete támadt, hogy jó volna egy csomó 
aláirásos Tolsztoj-arcképet árába boosájtani. Az ötletet 
csakhamar követte a kivitel: a gyáros vasútra ültette 
néhány száz darab arokőppel prikascsikját (az üzlet­
felekhez járó segéd), aki csikorgó hideg időben meg 
is érkezett Jasznája-Polyánába. Bebocsátották Tolsztoj 
dolgozószobájába, ahol az íróasztala előtt ülő költő­
nek elmondotta kérését Tolsztoj végighallgatta szót­
lanul a prikascsikot s szót lan maradt akkor is, 
mikor a fiatalember elkészült már mondanivalójával, 
ügy látszott, gondolkozik. Végre azonban megszólalt:

— Figyelj 1 Egyáltalán nem tetszik nekem az 
az ötletetek, hogy drága pénzért akarjátok árulni 
lény képeimet a ti jótékonysági bazárotokban. Nem 
vagyok én olyan híres ember . . .

A vendég az ellenkezőt akarja bizonyítani, 
Tolsztoj azonban rendületlenül folytatja:

— Jó, jó, várj egy kicsit. . .  jobban érdekel­
nek a gyáratok viszonyai, mint az, amit híremről 
akarsz mondani! Beszélj inkább a gyáratokról.

Es kezdetét veszi erre a kérdések kifogyhatat­
lan sora. Tolsztoj lóként az alkalmazottak sorsa iránt 
érdeklődik s a legapróbb részletekig menően laggatja 
a prikascsikot. Mikor minden kérdésére megkapta a 
választ, visszahajolt karosszékében és gondolatokba 
merült néhány pillanatra, azután igy szólt:

— Tudod-e mit? Amiket itt elbeszéltél, mind 
nagyon tetszett Hol vannak a lényképeid '? Elő velük. :

A prikascsik boldogan kezdi bontogatni a cso­
magokat, Tolsztoj azonban lehűti buzgalmát

— Négy arcképet kérek.
—  C s a k  n é g y e t ?  —  k é r d i  c s a ló d v a  a  b u z g ó  

p rik a s c s ik .
— Csak négyet — S a toll már végigsiklik az 

e ső képen.
Az álmélkodó fiatal embert Tolsztoj szava 

jiasztja íöl:
— Ez itt ni, — azzal odanyujtja neki az első, 

nagy betűkkel aláirt képet, — meg ez (következik a 
második), — meg ez a harmadik a három lőnöködé. 
Mondd meg, hogy tiszteltetem őket (A prikascsik 
mélyen meghajol.)

— Ez itt pedig — 8 azzal kezébe veszi Tolszto j 
a negyedik képet — a tied, hogy legyen, ami emlé­
keztessen erre az órára.

— Hát a bazár számára ? — dadogta a fiatal 
ember.

— A bazár számára pedig — mondja Tolsztoj 
és gondosan becsomagolja a többi képet — a bazár 
számára pedig, kedves barátom nem írok alá képet.

•
-f- Hány hajó pusztait el novemberben. Érde­

kes statisztikát állított össze egy hajóügynökség a 
múlt év novemberben elpusztult hajókról. Eszerint 
összesen hetvenhét vitorlás és huszonkét gőzhajó 
pusztult el a tengereken az említett hónapban. A 
szerencsétlenül járt hatók lobogók szerint igy oszla­
nak meg: A vitorlások közül elpusztult tizenki enc 
ango1, tizenegy amerikai, tiz norvég, kilenc olasz, hat 
francia, hat svéd, négy orosz, barom osztrák, há­
rom japán, két német, egy-egy görög, spanyol, dán 
és cbiiei. A gőzhajók közül tönkrement tizenkét 
angol, három spanyol, két hollandi és egy-egy német 
olasz, dán, svéd és norvég. Magyar hajó egy sem 
pusztult el novemberben.

•
4- A  franela-poroez háború előzm ényei. Most

;elentek meg Chappuis vezérőrnagy emlékiratai az 
1870—■-71-iki francia-porosz háborúról, amelyek íő.eg 
az 1669, 1864, 1866 és 1870-71-iki évekről stólanak.
A vezérőrnagy memoárjaiban éles megfigyelő szem­
mel irja le, amiket Amiben közvetlenül a háború ki­
törése előtt átélt, látott és tapasztalt.

Chappuis ezidőtájt századosnak volt beosztva a 
Áűiier Frant regimentbe s Albrecht porosz hercegnek 
volt az adjutánsa. Ebben a minőségben ment Emsbe. 
ahol a porosz király már a Négy' toronyban lakott. 
Anélkül, hogy az ügynek nagyobb fontosságot tulaj­
donítottak volna ott már élénk tárgyalás jotyt a IJo- • 
hnnzollem hercegnek a spanyol trónra való kandtdá-. 
lasa ▼égett Werther párisi követ és Waldersee katonai 
attasé Emsbe mentek, hogy a királynak szóbed je­
lentést tegyenek. Ekkor azonban még komoly bonyo­
dalomra gondolni sem lehetett.

— Hirtelen, julius 8-án megjelent Benedetti \ 
Emsben — igy beszéli el Chappuis — akinek Gramond i 
heroeg paranosára Wildbadban való tartózkodását ; 
léibe kellett szakítania. A király azonnal fogadta s 
asztalához ía meghívta. Benedetti az első napokban 
bosszúsan szólott a Parisban uralgó elindulásról, 
amely szúnyogból elefántot csinál A helyzet azon­
ban mindinkább komolyabb lett. s a spanyol tr$n- 
öröklési kérdés fenyegetőleg élesedett ki. Wertber- 
nek és Walderseenek Párisba kellett visszatériíiök, 
s a közvélemény kezdett rosszat sejteni. Benedetti igen 
fel volt indulva. 12-én még Újest hercegnek azt mon­
dotta, hogy miután Hoheuzolleru herceg a spanyol 
trónra való kandidálásáról lemondott, minden nehézség

el lett hárítva. Julius 13-án Álbreoht heroeg isme­
rősei közül néhány urat és hölgyet hivott meg és 
megparancsolta nekem, hogy a királyt is felkérjem a 
megjelenésre. 0  felségéhez mentem hát, aki az ivó­
szobában egvedöl tartózkodott Épp e pillanatban lé­
pett be Abekeu titkos követeégi tanácsos, a külügy­
minisztérium egyetlen hivatalnoka, aki a királyt Emsbe 
kísérte — és egy táviratot adott át a királynak:

— Chappuis — fordult hozzám a király — vár­
jon egy pillanatig, amig a táviratot átolvasom.

Néhány pillanat múlva pedig ezt mondta: 
— Ez a legfontosabb távirat, melyet életemben kaptam. 
Mondja meg fivéremnek, hogy Abekennel dolgoznom 
kell, most ninos időm hozzámeoni. A vacsora vége 
felé jött a király egyedül, két hölgy között lenn­
tartott helyére ült. Mivel én az egynéhány nap óta 
távollevő " tíchuleuburg udvari marsallt képvisel­
tem, azt kérdeztem tóle, hogy hozassak-e egy po­
hár pezsgőt, — mire a király egy pohár öelters- 
vizet kért, megjegyezvén, hogy telesen józan akar 
maradni. A következő reggelen a király séta közben 
találkozott Albrecht heroeggel. Velük mentem én 
is, midőn a gyógyház mellett Benedettível találkoz­
tunk. Ez a királyhoz lépett, hogy beszéljen vele. A 
király igen izgatottan beszélt Benedettível s csak­
hamar elbúcsúzott tőle s gyors léptekkel lakására 
sietett. Benedetti még egyszer azzal a kéréssel íor- 
dult hozzá, amelyet a király már az este kapott 
táviratban olvasott, hogy kezeskedjék a király, hogy 
a spanyol trónt jövőben senki el nem fogja foglalni. 
A délelőtt folyamán a nagykövet még egyszer be­
mentette magát a királynál, de ez azt válaszolta 
Radziwill szárnysegéde áltai, hogyha az előbbi ügy­
ben jön, akkor forduljon a külügyminisztériumhoz, 
mert ez ügyet a maga részéről befejezettnek tekinti. 
Hogy a király magára Benedettire nem haragudott, 
azt az is bizonyítja, hogy midőn Emsból julius 14-én 
elutazott. Benedettiuek kezet nyújtva, ezt uiondá:

— Nous deux, nous res’erons amis. (Mi kelten 
barátok maradunk.)

Midőn a király fivérétől elbúcsúzott, azt monda
neki:

— Maradj még itt, mert nincs kizárva, hogy a 
Tuilleriákban be fogják látni, hogy ily semmis okokból 
nem érdemes háborút kezdeni.

Tizenötödikén este érkezett a király Berlinbe s 
aláírta a mozgósítási parancsot. Ezzet kezdődött meg 
a hatalmas háború.

4- Amerikai humor.
Mi következik ?

Jtodney: A  közbiztonságra nézve nem létezhetik 
veszélyesebb az automobilnél.

Sidney: Üres beszéd! Várj csak, míg repülőgé­
pek kezdenek ráak esni.

•
A különbség.

Alos Gtljoyle: Mi úgy bánunk a szakácsunk­
kal. mint családunk egy tagjával.

Mrs. Poindexler: Mi nem bánunk úgy a mienk­
kel. Nem merjük. Mi előzékenyek vagyunk iránta.

•
Ballépés.

less: Olyan jó fiú voltl Minden héten meghívott 
néhányszor a színházba, de pár hét előtt egy este, 
mikor a vendégszobában ültünk, elég meggondolatlan 
voltam s megengedtem neki. hogy megcsókoljon.

Less: Mi köze ennek a színházhoz?
less: Azóta mindig a vendégszobában akar ülni.

Teljes bizonyíték.
lc f j :  Honnan tudod, hogy az özvegynek, aki 

most hurcolkodott a szomszédunkba, nincs gyermeke?
Feleség: Tegnap beszélgettem veie a kerítésnél 

és ő tanácsokat adott hogyan neveljem kisleányunkat?
•

A jobarril tanina.
Jatk: Alkalmam van nőül venni cgv szegény 

leányt, akit eaeretek és egy gaidagot, akit nem szere­
tek. Mit tanácsolnál ?

Bierelem az élet sava, nélküle minden 
egyéb elveszti értékéi, siere.em tisila szerelem va­
gyonná avatja a legénységet gyönyörré a lájdaimat. 
menyorsiággá a tűidet

Jacki Kiég. Nőül veszem a stegény leányt kit 
szeretek.

György. Okosan 1 Igaz — kérlek, nem mutathat­
nál be a gazdag Icámnál, akit nem szerelsz?

KÖZGAZDASÁG
i p a r  és k e re s k e d e le m .

A Magyar Kereskedelmi Csarnok elektrotech­
nikai szakos látva ma folytatólagos ülést tartott ame­
lyen társelnököknek Fischer Bé át és ísöpkét Nándort, 
előadóknak pedig Lukács Jenót és Moi; vándort vá­
lasztották meg. Az esként véglegesen megalakított 
szakosztály egtjk legközelebbi ütésén Wolf Sándor 
előadása alapján tárgyalni fozja az elektrotechnikai 
ipar és kereskedelem pangásának okait és azok eset­
leges orvoslási módjait.

Pareelláaott birtok. Szentesről jelentik, hogy 
Kárász Imre tőldbirfokos a csongrádmegyei kisgazdák

fölsegitése végett 4000 holdnyi birtokát tegnap íöl-
parcelláztatta és 400 csongrádmegyei családnak a le­
hető legolcsóbb áron bérbe adta.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Crzaitoren-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Lampl 
Rudolf kereskedő Kaposvár, Spuller István füszerke- 
reskedő Budapest (Fazekas-tér), Koppéi Lempner és 
Társa cég Bécs Kondraelek József kereskedő Prosz- 
nitz, Battan József kereskedő Trieszt.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda­
pesten 36.60 korona pénzben, 36.60 korona áruban. 
Bécsben az irányzat emelkedő. A kontingentált kész­
áru 88 korona pénzben, 86 60 korona áruban.

Borjnvűaár. 1903. évi január hó 16-án. (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvónytar^ 
saságtóh) Felhajtás: Belföldi élő borjú 237 drb, leolt
borjú 1 db, dóosí b o rjú -----db, — db., nő-
vendékmarha 3 darab, bárány élő — darab, leölt 
bárány 17 darab. Árjegyzések. — Belföldi élő 
borin JL. rendű 80—96 f.-ig, kivételes 100 I I  rendű 
élő borjakért 70—78 h-ig, 1 kilónkiut. leölt borja
i. r . ---------- t-ig, 1L r. -  i . - t ő l --------h-ig, kivét
h kílónkint levonás nélkül. Rúgott borjukért 46-----
u-ig. Növendékmarha — f.-tÖl — h-ig, E r. ———! 
t-ig. középminőségü ——— t-ig, alárendelt — —‘
l.-ig, 1 kilónkiut. Bárány é lő --------k., leölt bárány
-----K. kivételesen á r -----------k.-ig páronkint. —'
Az irányzat szilárd, árak 4 fillérrel kg.-kint emel* 
kedtek. .

Sertézkonzumvásár. (A székesfővárosi sertést' 
vásár és közvágóhíd intézősége.) Január 16-án. 
Fölhajtás: Z.sirsertés, úgymint öreg L rendű 360 kilo­
grammon leiül--------darab, II. rendű 2S0—350 kilo­
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab,’ 
fiatal nehéz 300 kilogrammon felül —  darab, közép 
220—300 kilogrammig —- darab, könnyű 220 kilo-, 
grammig — darab, süldő — darab, malac 63 kilo-, 
grammig — darab. Összesen — darab. Hússertés 
úgymint; nehéz 300 kilogrammon felül — darab, 
könnyű 260—300 kilogrammig — darab, süldő — da­
rab malao 40 kilogrammig — darab. Összesen —* 
darab. Fölhajtás összege 9:3 darab. Előző napi ma­
radvány 3 darab, összesen 986 darab. Eladatott 
913 db. Maradvány 73 db. A vásár irányzata élénk. 
Az árak emelkedőben. — Következő árak jegyeztettek : 
Zsirsertés. Öreg h r. 850 kgr.-on felül 100—106 fillérig* 
LL rendű 280—3o0kilogrammig ICO—104 fillérig, selejte­
zett— fillérig, silány--------fillérig, fiatal nehéz 800
kilogrammon lelül 100—106 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 98—104 fillérig, fiatal könnyű 220 
kilogrammig 88—98 fillérig, süldő 78—  fillérig, 
malac — — fillérig. Hússertés: Nehéz 300 kilo­
grammon lelül ——— fillérig, könnyű 140—300 ki­
logrammig —-----fillérig, sü ldő------ — fillérig, malao
40 kilogram m ig--------fillérig. Arak minden le­
vonás nélkül Idlogrammonkint, élősúlyban.

A budapesti gabonatőzsde.
B n d .p .it , január 16.

Szilárd irányzat mellet 20.000 m éterin ázs a búza 
került a forgalomba, egy-egy tételnél néhány fillérrel 
magasabb árakon.

Más gabonauemüekben változatlan árak ma­
radtak.

Eladatott:
Buta. listavidéki: 100 mm. 81*5 k. 8 K. 60 hi 

400 mm 81 k. 8 K. 60 f.. 80” min. 81 k. S K. 
60 h 100 mm. 81 k. 8 K. 60 h, 600 mm. 81 k. 8
K. öö 1., 160 mm. 81 k. 8 K. 66 1., 100 mm. 81
k. 8 K. 65 t ,  100 mm. 81 k. 8 K. 50 !h, 200 mm.
79 5 k. 8 K. 60 h, 1100 mm. 79 k. 8 K. 60 £., 10O 
mm. 80 k. 8 K. 62’,'j 1., 100 mm. 80 k. 8K. 53l/i
l. , ICO mm. 80*6 k. 8 K. 65 1, 100 mm. bOk. 8 K. 50
L. 200 mm. 79*7 k. 8 K. 45 1., 100 ram. 79*6 k. 8 K.
35 1.. ICO mm. 79*8 k. 8 K. 40 t. 200 mm. 79 k. 8 KJ 
37Vi fillér.

Fejérmegyei: lOtO ram. 80 k. 8 K. 35 h, 400 
mm. 80 k. 8 K. 80 t ,  100 mm. 78*4 k. 30 f.

Pestmegyevidiki: 100 mm. 78 k. 8 K. 20 f.. 800 
mm. 76*5 k. 8 K. — h, 420 mm. 76 k. 7 K. 
45 fillér.

jeisomagyarorsrayi: ö u v  mm. t i  c, ö n . UO L,
Bánsági: 480 mm. 79 k. 8 K. 20 1, 2000 mm. 

78 k. 8 K. 20 f.. 100 mm. 78 k. 8 K. 36 1., 3200 mm. 
78 k. 8 K. 15 h. 2270 mm. 78 k. 7 K. 98>/t i.

Obecsei: 3700 mm. 77 k. 8 K. 37Yi 1.
Raktárára. 810 mm. 78 k. 8 K. 35 f., 1000 ram. 

75 k. 7 K. 76 t
Jfúuf károm hónapra. \
Bots: 100 mm. 6 K. 72»/i í.. 100 mm 6 K. 70 f; 
lí.éstpénziitetéa mellett.
A. készáru hivatalos jegyzése a budapesti árur 

értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 60 
kifogTammönkink — a minőség hektotiterenkint és
iciiogranunonkint.
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történtek:
Áprilisi búza 1903. • 7.73—7.76
Áprilisi rozs 1908. • 6.69—6.70
Áprilisi zab 1903. . 6.17-6.18-6.19
Májusi tengeri 1908. . 6.82—6.83—6.84 
Augusztusi repce 1903.

D é li egry órakor a kővetkező záróárúkat állapi* 
(Ottók meg hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1903. . . , . ; 7 .73-7.74
Áprilisi rozs 1908........................  6.68— 6.69
Áprilisi zab 1908. . . . ■ • •  6.18— 6.19 
Májusi tengeri 1908. . . ; 6.83— 5.84
Repce augusztusra 1903. • i . —
Délután fél 6 órakor zárul: >

Áprilisi búza 1908. . • . . • 7.74— 7.76
Áprilisi rozs 1903......................... 6.70— 6.71
Áprilisi zab 1908. . . . . .  6.18— 6.19
Májusi tengeri 1903. . . . . .  6.84— 5.86 
Augusztusi repce 1908. . . . .  —.--------.—

A budapesti értéktőzsde.
A mai tőzsde kedvezőbb külföldi hírekre szilárd 

irányzattal nyilt meg, később azonban az Osztrák- 
magyar ábamvasutak hanyatlására a többi értékek is 
gyöngültek, csupán 4%-os Magyar korona áradékok 
zárultak szilárdan.

Valuta és ércáru olcsóbb.
Elótőssde. Kedvező hangulat után gyöngült
Az elótozsüén kötöttek: Osztrák hitelrészvény 

693 60—691.76. Magyar Hitelrészvény 734 60—738.—. 
f'sttrák-magyar allaravasut részvény 694.50—692.50. 
líimamurányi vasmű részvény 4í8.5U. Magyar leszá­
mítoló bank 464.-----463.60. Jelzálogbank részvény
493.-----490.60. Magyar koronajáradék 99.-----98.97 Vs
korona.

A dőli tőzsdén tartott irány után az értékek ha­
nyatlottak.

Az uiőtőzsdei zárlat'. Osztrák hitelrészvény 691.25. 
Magyar hitelrészvény 733.—. Loszámitolóbonk rész­
vény 462.—. Rimamurányi vasmű részvény 489.60. 
Osztrák-Magyar áiJamvasuti részvény 692.64). Közúti 
vasút részvény 625.60. Városi villamos vasut-részvény 
322.— korona.

A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a azezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény* 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések : Heromag: lucerna magyar 50.—68.— 
korona, vörös aprószem ü 66.—61.— korona, vörös 
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági
korona, középgzemü 68.— 67.— korona, nagyszemü 
6 8 . - 7 2 .—. korona. Disznózsír .‘budapesti 71 ——71.60 
korona, vidéki — —.—•— korona. Táblaszalonna’- 
légenszáritott vidéki korona, városi 4
darabos 61.——61.60. korona, 3 darabos 63.——63 50 
korona, .üstölt — .— korona. Szilva: boszniai, 
szokás szerinti minőség 14.60—16.— korona. 120 da­
rabos —.—— .— korona. 100 darabos 16.60—16.— 
korona, 86 darabos 19.25—19.76 korona, azonnali szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13.26—13.76 
korona, 100 darabos 14.76—15.— korona. 86 darabos 
18.75—19.— korona. Szilvái:.: slavóniai 17.60—18.— 
korona, szerbiai 16,60—16.— korona azonnal való 
szállításra.

A bécsi értéktőzsde.
A küszöbön levő járadék-konverzióra való tekin­

tettel a mai előtözsde barátságos hangu'allal indult, de 
üzlet nem igen öltőit nagyobb terjedelmet, aminek 
részben a kőpviselőház tegnapi botránya is az oka. 
mely bénitóJag hatott a tőzsde forgalmára. legjobban 
Magyar koronajáradékot kerestek, melyet a váltó­
üzletekből vittek a piacra. Később Államvasuti rész­
vényekben eszközölt eladásokra más papírok is ár­
veszteségeket szenvedtek. Bányapapirok kedvező ame­
rikai vaspiaoi jelentésekre kissé emelkedtek.

A déli tőzsde nyugodt magatartással nyilt meg. 
További lefolyásában kulissza-papírok csöndes for­
galom mellett alig változtak.

1 óra 30 perckor tartott; 2 őrá 80 perokor 
szilárd.

Bécs, január 18. (Magyar ériékek zdrlataJ 4%-os 
aranyjáradék 121.—. lista i és szegedi kőltsőD-scrsjegy 159.50. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben — .  Magyar keleti vasúti 
állann kötvény — . Magyar Jeszámitok- és pénzváltóban* 
—.—. Runamurányi vasmüréaxvény 488.—. Magyar r°- 
ronajáradék 98.95,4ü/x>s Magvar íöldteherm. kötvény 98.85, 
Magyar hiteiüana részvény 732 50, Magyar nyeremény kői- 
r«ön sorsjegy 202.—. Kassa -oderbergi vasúti részvény 
p85.—; Magyar keresi, bank 2735. Magyar cukoripar 1500.

Bécs, januárié. (Osztrák értékek tárlata.) 4‘2°/o-oa 
papiriáradék 101.15.4%-os osztr. aranyjáradék 121.10. 1860-os 
sorsjegy 184.50. Osztrák intelsorejegy 434.—. Angol-osztrák 
bán te —.— Lócbi bankegyesület 461 — . Osztrák-magyar 
bank 1551. Déli vasat 6 9 —, Dunagőzhajózási részvény 
010.— . Dohányrészvény 337.—. Császári és királyi arany 
11?. 2. Német bankváltók 117.10. 4‘2°/ix>s ezüst járadék 101.10. 
Osztrák aoronajáradék 101,15. 1864-ib sorsiegy 249—.
Osztrák hitelintézeti részvény €91.50. Unionhans 643 50. 
Osztrák Lánncrbank 398.50. Oszlrak-magyar államvasut 
692.—. Elbavölgyi vasú: 456—. Alpesi bánvarészvénv 394.—, 
20 irank. arany 19X6—. Londoni váltóár 230.80 Bécsi Tran way 
LittB .—.—. Bécsi lramwayLitt A. — . Lipót kohó 385—. 
Az irányzat nyugodt.

Bécs január 16. (A Budapesti Napló tudósítójának 
teleíonjelentése.) A délutáni magánforgalomban a cáriatok s 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény €91.75. Magyar 
oiteirészvény 731.—. Angol-Osztrák bank 274 75. Bécsi bank- 
egyesület 460.50. Union bank 644.—. lAnderbanc 399 25. 
Osztrák-magyar áliamvasut részvény 692.—. Déli vasút 59.—. 
Elbavölgyi vasút 452— . Északnyugat, vasút részvény — 
Dohányrészvény 337.5C. Rünamarányi vasmű 489.—, Alpesi 
bánvarészvénv 394 —. Má'asi járadék 101.15. Magyar korona 
járadék 88 95. lörök sorsjegyes 115.15. Német birodalmi 
mársa 117 16—117.17. Napoieood'or 19.06.

Külföldi értéktőzsde.
Berlin, január 16. (hasáéi tudósítás.} A düsszöldorfi 

piaci jelentésre csak a bocheni részvények emelkedtek, el­
lenben szénrészvényekben nem volt egységes az irányzat és 
érdeklődés hiánya, valamint realizációk miatt gyeugöltek. 
Bankok biztatás nélkül is tartották magukat. Járadékok csön­
desek. Spanyolok szilárdak. Török sorsjegyek Parisra 3 már­
kával emelkedtek. Vasutak közül olaszok emelkedtek, a többi 
alig változott. A második órában a forgalom csöndes volt és 
az árfolyamok nem változtak. Magánkatnat'áb 23/8"/o.

B oriin , január 16. (Zártái./ 4*2v/9-os u.wir járadék 
—.—. 4J/o-os osztraK aranyjáradék —.— . Elbavölgyi vasút 
—.—. Magvar Koronajaradés 99 60. uszirák-magyar ál.ara* 
vasat 148.50 Kassa-cderbergi vasul —.—. Bécsi valtóar 
85.30. Magyar vasúti beruházási kölcsön —.—. Alpesi bánya- 
részvény —.—. DÍBConto-Commandit 193.80. Általános viűa* 
mosságí Edison 183 60. Ceisenrirchem 177 60. Laura-kohó 
218.— 4*2t,<»os ezüLtjáradek 101 40. 4%-os magyar arany
járadék 101 80. Osztrák hiteüeszveny 218.60, Déli vasú* 
1630. Károly Lajos vasúi — . Orosz bankjegyet 216.80. 
4%-os uj orosz Kölcsön 68.10. lörök dohanyreszveny —.—. 
Olasz járadék 103 49. Magyar nitelbnnt —.—, Dynamií 'lrust 
169 70. harptm 166 50. Az irányzat szilárd.

B e illő , január lő . A Bucavesit Napló tudósító­
jának távirata?' Almi zor ôW**-' 4u?o-os magyar aranyjaraaét 
10190. Magyar koronajaradék 69.C0. Osztrák hiteirészvény 
216 10. Osztrák-magyar aJkamvaaut 148.80. Déli vasit 16.30. 
Északnyugati vasút 216.10. Elbavölgyi vasút—.—.Orosz bank­
jegy seszpenz —.— . Buscntiehraói —r—. Orosz oankjegy 
—.— . (Uitimo.) Lombard —r—.

P ária , január 16. (ZárlatJ üsztrák-Tr»rver állam- 
vasút —.—. 4°/i>-os osztrák arany jurádé* 103.90. Osztrák 
L&ndcrnanc — 3°/o-os francia járadék 99 82. Ottómon- 
bank 602.— . 3l/a°/o-CS francia járadék —.—. Aipcsi banya- 
részvény —.—. Déli vasút — . 4%-o? magyar arany- 
,aradét 102.75. Párisi Dankreazvenv IC85. Olasz jaraack 
102.10. francia törlesztik jazaaés 91.47. Osztrás iöldb tei- 
intezeti részvény 1350. lörök aonanyreszveuy 264,—. 
Az irányzat gyenge.

l i íA A ia r i ,  január 16. (EárJMJ 4*2%-os papír* 
járadék — . 4u' -os osztr&a arany.áradék 103 25. Magyar 
keronajáradék 99.55. Osztrák-magyar banz 112.80. Déli vasút 
16.40. Elbavölgyi vasú: —.—. Londoni vaitóár 204.52. 
Becsi bunkegyesüiet 116 70 Villamos részvény 125.— . 3°/o*os 
magyar aranvkölcsön 88.80. 4*2°/>os ezüst járadék 101.40. 
4°/o*os magyar aranyj&raoék 102 —• Osztrák hiteirészveny 
219—. Osztrák-magyar aUamvasut 148 50. Északnyugati
vasut ------ . Bécsi váltóír 85 30. Párisi váltóar 81.49.
Unió bank —.—. Alpesi bányarészvény 198.—. Az irányzat 
szilárd.

F ran k fu rt, január 16. <A Budapezts Kapló tudó­
sítójának távirata., Artolvamok januárra. E sti forgalom 
üsztráx hitelreszvény 218.30. Német bank 214 75. Disconto 
193—. Bérűm Kereskedelmi bank 159 50. üelsonkircbeni 
1 7 7 Harpem 136 25. Laura-kohó 217 90. OUsk járadék 
—.—. Az irányzat szilárd.

H a r a tu ig . január J6 (Zár iátJ 4’20af*»s ezüst* 
járadék 101.10.1890. sorsjety 165.—. Déli vasút 16 50. 4&/ooa 
osztrák aranyjáradék 1C3 75. Osztrák hiteireszvenv 218.—. 
Osztrák*magyar áiiamvasut 148.50. Olasz járadék 1C3 10. 4°/u-os 
magyar aranyjáradék 101.75. Az irányzat csendes.

Budapest-kőbánya! sertéskereskeáelml 
osarnok jelentése.

Január 16. A sertéaüzlet irányzata: változatlan.
A) ützort sertések á ra ; L A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban) 

120—122 fillérig. Óreg közén (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő súlyban) --------- fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320

| kilogrammon lelüli súlyban) 122—124 úlléng. Fiatal közép 
) (páronkint 251—320 kilógrammig terjedő súlyban) 121—122 al­

lűrig. Fiatal könnyű (páronkint £50 kilogrammig terje ió súly­
ban)---------fillérig. — iL M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 2S0 kilogrammon felüli súlyban) ------------ fillérig;
Közép (páronkint 240—200 kilogramm súlyban) —----- fil­
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)
__——  fillérig. — HL R o m á n i a i :  Nehéz (páronkint
320 kilogrammon lelüli súlyban) * — —  fillérig. Közép (pá­
ronként 250—320 kilogrammig terjedő súlyban ■■ — — fil­
lérig. Könnyű (páronkwt 250 kilogrammig terjedő súlyban. 

■ ■■—- fillérig. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S t a c h l) ,
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) — 
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)

---------fillérig. — V. S z e r b ia i :  Nehéz (páronkint260
kilogrammon felüli súlyban) 120— 122 fillérig. Közép (páron­
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 118—— 120 illléng. 
Könnyű (páronkwt 240 kilogrammig terjedő súlyban) 118—120 
fillérig.

S á r  l é i  lé t  szám  10C3. jan. 14. napján volt 
készlet 22.700 darab. — 19C3. jan. 15. napján leihajta­
tott 267 oarsb. — 19C8. jan. 15. napján eiszállittatott 736 
darab, 19C3. január 16. napjára maradt készletben 22.221 
darab.

Kivonat a hivatalos lapbóL
— Január 16. —

Kinevezés. Az igazságügyi miniszter Sirbik Ignác frencséni 
jbirósági joggyakornofcot a szépcsólalvi jbirósághoz aljegyzővé

nevezte ki. A közoktatásügyi miniszter Pornói Róza óvónőt a 
sopornyai állami óvódához kinevezte. A honvécelmi miniszter 
görög-keleti II. osztályú honvéd segédiclkészszó a tartalékban 
Dalán János kisenyedi lelkészt nevezte ki. A budapesti itólö 
tábla elnöke Mikó Ferenc budapesti lakos ügyvédjelöltet a 
budapesti Ítélőtábla kerüleéébc dijaa joggyakornokká. A buda­
pesti büntetőtörvényszék elnöke a budapesti büntetőjárásbiró- 
ságnál üresedésbe jött Ill-ad osztályú hivatalszolgái állásia 
Horváth János budapesti büutetötörvényszcki napid.jas szolgát 
nevezte ki.

Kirendelés. Az igazságügyminiszter a székelyudvarhelyi 
törvényszék területére vizsgálóbíróul dr. Gőllner Béla törvény­
széki bírót, állandó helyetteséül pedig Mihály János törvény­
széki birót rendelte ki.

Pályázat. A nezsideri adóhivatalnál gyakornokig a győri­
nél adótiszti állásra két hét alatt, Hajdú-Böszörmény rendezett 
tanácsú városnál mérnöki állásra lebruár 15-ig, az erzsébet­
városi és beszterczei közjegyzői állásra három hét alatt, a 
blumaui puskaporgyárban két szolgai állásra lebruár 20-ig 
lehet a folyamodásokat benyújtani.

N a p i r e n d .
Kaptár» Szombat, január 17.' — ftómai-kath.: Antal.

— Protestáns: Antal. — Görög-orosz: január 4.) Jó Apostol.
— Zsidó: Tobeih 18. Sabbath fcemoth. — Nap kél: 7 óra 
27 perckor. — Nyugszik : 4 óra 21 perckor. — Hold k él:
9 óra 38 perckor este. — Nyugszik: 9 óra 20 perckor 
reggel.

A miniszterek nem fogadnak.
A képviseltíhdt háznagya fogad 11—12-ig.
Nemzeti Muzeum. Képtár. Nyitva van délelőtt 9 

órától délutón 1 óráig.
Téli kiállítás a Nemzeti Szalonban nyitva 9 órától 8-ig. 

Belépődíj 50 fillér.
Az iparművészeti társulat téli kiállítása nyitva dél­

előtt 9 órától este 5-ig. Belépődíj nincs.
A Af. Nemzeti Muzeum történeti és irodalomtörténeti ki­

állítása. Nyitva d. e. 9 órától d. u. 1 óráig díjtalanul, 1—2 
óra között 1 koronáért.

Mezőgazdasági Muzeum Kerepesi-ut 72. sz.) délelőtt 
9-től 1 óráig.

A földtani intézet múzeuma (Stefánia-ul 14.) Nyitva 
délelőtt 10 órától 1 óráig. Belépődíj 1 korona.

Szabaaouna levéuar (Erzseoet-körut ltí.j nyitva délelőtt 
9—1 óráig.

A /óvárosi könyvtár (Károly-kőrút 28.) mindennap nyitva 
van, köznapokon délelőtt 9—1-ig, vasár- és ünnepnapokon 
9—12-ie.

Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva 3—7-ig. 

t  Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12-ig és délután 
3—S óráig.

Statisztikai hivatal könyvtára és térkép gyű) fet nénye dél­
előtt 10—1 óráig.

AuatKen a Városligetben nyitva egécx nap. Belépődíj 
60 fillér.

Magyar Kereskedeztni Muzeum. Igazgatóság, kereske­
delmi szakkönyvtára, tudakozó-osztálya és keiefi nuntaUr: 
V. kerület \áczi-körut 22. t?am aiatu Hivatalos órák: dél­
előtt 9 órától 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. Ha­
zai termexek aJianao Kiállítása és kereskedelemlörtcpeb 
gyűjtemény, továbbá a hazi-iuan kiállítás (meiynen az fiz- 
letvezetóscg arusiiósotat is eszközöl) a városligeti ipar- 
csarnokban nyitva délelőtt 9 órától 12 óráig ea délután 
3 órától 6 óráig. A Küllőiül kircnaeitsegek Központ üzlet* 
vezetősége iMagyar kere3keflcimi részvénytarsasagj Vn Vácz.* 
körút 52. szám alatt.

I d ő j  e l z é í .
— Az Országos Meteoroiogiat dniézet hwataUfS jeuntéec.—

Budapest, január W.
Hazánkban tegnap egyes helyeken — főleg délen — 

voltak még havazások, ne ma az időnek szárazra lordutás1* 
tapasztalható. A hőmérséklet legalacsonyabb á'lasa átlag 
—7° C volt, amelytől nagyobb eltérések csak elvetve for­
dultak elő.

Az északcurópai nagy kiterjedésű magas nyomás magva 
Középorosz ország föó nyomult, Angliában pedig jelentékenyen 
sülyedt a barométer.

Európában az idő hideg, változóan felhős és a Balkán 
kivételével száraz.

Kilátás : Hideg és száraz idő válható.

V í z á l l á s .
io.

l é i é i  
CU o . t t  
46 l.W  
24 O.bt 
14 v.8l> 
30 £ . c 

8.14

)d
,7J 4.M  
,01 4.1? 
,eű a.eö 
,05 8.21 
ig a.do 

z.84 
,12 . .2 ,  
,44 0.42 
,«> u.5t 
,16 0.10 

0.80 
,u« 2.6  

O.U  
0.06 

,71 0.46 
,70 1.96 
.50 0.40 

1.80 
,78 4 .— 
.71 8.90 
,74 0.88 
,fJ  2.80 

o.s7 
,04 O.bo 
.85 0.80 
.70 O.t2

Morva
▼ka

Pchlrdlna — J'M-ao ____  2*'I.lna _ _
Bécs ----
Pozsony ,
Kőin árura  _ _ _  
B udapest -  k.;
Pák. _______ ».
M o h áee_____  4<
Gom boa _  4,
Újvidék __  S.
Pancaora___  5.
Oraora .. •». 
M»(ryarfalra_ 2. 
Z«"lna -  - 0.
Trvucnén___ 0,
Szered .. ___ b.
Pz.-Gotlhárd 0,
e ir r á r _____0.
G yőr_______ 3.
Pcttaa _____  0.
•/Akény . . _  0, 
Iliire. 0,
Fazék _____ l,
M.-Szerdák._ u,
Zérráb _____  0,
Sziszek _ _  4
Mitrorlos _ _  8
Deéa _______ 0
Sin in

Latorét
Laborca
Uns

Tlaaa M .-S z íja i___
Tekeháaa ___

B V^Namésy —
a Tokaj_______

Tlaza-FCrod —
Pzolnok ,

• Caongrád ___

Tönk-Beoaa
Tiuil _______

Ondóvá ltártía -
Topolya H nór_______
Bodrog Zemplén —_
3a) o Zaulca -
H arcid H.-Némntl ■
Borattvó MnriritA______

B.-Ujfaln —
Kőrös Gaueaá __

N.Aámd 
Belényes _  
Tenkn— . 
G urahono__
B<iroojen0___
Békés_______
Gyom a-----—
Gy.-Fehérrár 
Branylraka _  
Bobormo ——
A-' 1 ...........
Makó______ _
K.-Koat41y — 
Klazetó -
Tameavár _ _  
Uaoakarek |

Jan. Jan.
JO. 12. 

iu  6 i á  t
0.78 0 . 0  
1.28 *.«■’ 
ü .,4  6 ..J
5.60 b..<  
6 .?4 6. u 
5 ,— 6,ia  
4.40 4. > 
4.69 4. 2 
3.18 8.4-* 
8.39 4. . 
0.10 0 .-4  
9.02 O.tJ 
4.8U 6.20 
2.10 2 ..2  U.4w u.- < 
0.91 0 .2 t 
0.48 V.oO 
0 .— 0 .— 
0.40 O.iS 
C.»á o.tu  
0.60 0.43 
0.80 0 .—• 
i .7 2  t . -  
8.43 8.C0 
8.94 3.(2  
1.06 0 .-4
1.60 0 .— 
0 .— 0 .— 
0.12 C.— 
0.90 1.40 
1.26 1.1 
1.16 1 .1 . 
0.15 0 ..8  
0.63 O.tb

N.-Majtény . 
Munkáea _  
Hotnonna _  
Unuvir____

A 14148. számú

„Készfilék tengervíz lepárlásira hajók számira"
elmti, 1898. jnnln. 7-ről kelt m .j y .r  .z.b .dalom ra

vevökvagyengedinényBSBkkBrestetnBk.
Szives ajánlatok „ W . F .  8 0 8 1 “  alatt továbbí­
tás végett Mosse Rudolfhoz Klécs I., SeilersUtte

7 , 2. intózeadök. * —



Budapest, szombat BUDAPESTI NAPLÓ 1903. január 17.

S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  helyek.
M . KIR. OPERAVMZ.

Szombat, 1903. január hó 17-éa
A fekete  domino.

Vig opera 3 felvonásban. Zenéjét szerzetté .Auber. 
Szövegét irta Seribe.

Szem élyek

FŰVÁROSI ORFEUM
Lord Elford 
Juliano gróf 
Masoarena
Lopez 
Gil Perez

Kornai
Kiss
Gábor
Juhász
Hegedűs

Angola
Brigitta
Claudia
Ursula
Zárdakapusnő

Rédei Sz. 
Payer
Válent 
Rotter G. 
Berts M.

Utána:
MOwéazfurfang.

Tréfás ballet két jelenetben. Szövegét irta és koero- 
grafiáját készítette Guerra Miklós. Zenéjét szerzetto 

Skofitz Ferenc.
Kezdete 7 Érakor.

W á ld  m á n  n  l iu r s  ifra>rató
Ntzymsző-otcs 17. 

Minden este x/tO órakor:
L u n n  a s sz o n y

Továbbá:
Marietta én B ellonl

az idomitás csodál.
B an rr Róza
bécsi dalénekcssö
Hartmann

Sjry negyedóra! csalódás
The Eorrisons

angol együttes 
stb. stb. stb.

Budapest, Károly-körut, központi városház épület utoai részén
Kizárólag magyar termelők v á lo g a t o t t  b o r a it  hozza forgalomba 
n te rm e tű  m e jp ie v e s é s é v e l .  New kell tehát külföldi vagy 
hangzatos címkékkel ellátott, de a termelőhely és termelő megne­

vezése nélkül forgalomban lévő borokat vásárolni.
Fa/nfon 133. ÁRJEGYZÉKÜNK: T t l t l o n  133.

M agyar borbáz

A z  A r a k  m in d 14 f i l lé r r e l  o lr s ó b b .
Literenklnt

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Szombat, 1903. január hó 17-én.

A z u to ls ó  l e v é l .
Vígjáték 3 felvonásban. Irta: Sardou V. Fordította 

Fái J. Béla.

A (AUkertban reggel & óráig V örös E lek  olginycenokara I
hangvorsenyez.

Személyek s
Block Prosper Császár Thirio
Vanhovc
Clarisse
Mártha
►Suzanne

Gyenes 
Góró L.

Colomba 
Paul,

Molnár R. Busorler 
Lánczy Solange

Kezdete 7 érakor.

Gabányi
Vízváriné 
Náday B. 
Hetényi 
Boór H.

PAPLANOK
e lsóran fru  a n y a g o k  relhasznA lA sA vnl

Cachmir paplan 2.50 ""‘■"i;, 3.50

vígszínház.
Szombat, 1903. január hó 17-én.

A kis fészek.
Bohózat 3 felvonásban. írták: Berr, Dehére és 

Guillemaud. Fordította Molnár Ferenc. 
Személyek:

Hegedűs Cherbvssac

Atlascachmierpaplan“",,sc". 3.90 “f"i 5 .-
Glória selyemfényű paplan '",er

Irenirr.cl b. varrvn, ntlna aaten bél'•Msei : m cin. '
Qolvam nanlan minden színben hó ebéi- vattával □eiyeni paplan td lre , selyemmel levarrra. alias

naton béléssel W®/u

Paplanlepedö
cm. e lé n y ö s  a é t e l  írt 1 0 , -

2.25
Raverdy
Antoinctte
Dubizot
Briscotte
Hoquet
Femande
Patouille
őrmester
Gousscry

Varsányi
Tapolczai
Balassa
Góth
Gazsi
Szerémy
Vendrey

Saphora
Victoire
Gilette
Badoche I.
Badoche II.
Treinollot
Pinchard

Rónaszéky Pincér
Kuzdite 7*/a éraker.

Gyarmati
Nikó
Kész R.
Varga
Győző
Bárdi
Lévay
Dayka
Kassay

Vászon alsólepedö '.;n,""Ví 1.Ó5
Szegélyes ágynemű .  qs

n&t » /»  cm- és 1 capric párnát **/* cm. fit u«wVI capric párnát cm. frt 1
M adepolncu  s lfT onh ól vagy K r is tá ly -  

v A s io u , e lő n y ő s  v é t e l .

NÉPSZÍNHÁZ.
Szombat, 1903. január hó 17-én.

B o b  h e r c e g .
Regényes nagy operett 3 felvonásban. írták Martos 
Ferenc és Bakonyi Károly. Zenéjét azorz. Huszka J. 

Személyek:
Krecsányi Táncmester Újvári

FedákSári Tóm bátya Szerdahelyi
Dóri Annié, lánva Ledofszky
Raskó Plumpudding Nyárai
Kovács M. Gipsy Kiss M.
Solymosi Pickviek Németh

Kezdete 7 éraker.

Auer Ignátz Fia
v á s z o n -  é s  fo h ó r n e m t l  g y á r t  r a k tá r a

B u d a p e s t ,  V I I . ,  K e r e p e s i - u t  1 0 .
T li forintot meghaladó rendelmények. 

bérmentve.
Nagy vászon mlntigyűjteményt, valamint fehérnemű 

árjegyzéket kívánatra Ingyen és bérmentve. 
A J.itt.U t. 1850. ■

A királynő
György, fia
Viktória
Laucaater
Pompoinus
Flopmester

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szombat, 1903. január hó 17-én.

Raquin T eréz.
Dráma 4 felvonásban. Irta : Zola Emil. Fordította 

Rajna Ferenc.
Személyek:

Hidvéghy Raquinné Angyal 
Rátkai Raquin Teréz Marótby 
Faragó Susanne Kornai 

Szilágyi
Kezdete 7»/i órakor.

Lanront
Camille
Grivet
Michaud

URANIA SZÍNHÁZ.
Szombat, 1003. január hó 17-én.

A tánc.
Kertlete 7'/s Irak*.

VÁRSZÍNHÁZ.
Szombat, 1903. január hó 17-én.

Nóra.
Színmű 3 felvonásban. Irta Ibsen Henrik. Fordította

Helmer
Nóra
Ervin
Bób

Személyek:
Mihályfi Érami
Márkus Ránk
Kóré Lindenné
Budai T. Günther

Ksröate 7 oraksr.

Budai M. 
Újházi

SzAcsvayné
Szacsvay

A 17589. számú „Berendezés fémlemezekből alkotott 
gyűrűknek villamos gépek és motorok tokjában valé 
megerősítésére* című, 1899. szeptember 15-rŐl kelt 
magyar szabadalomra éo a 24859. számú .Berendezés 
bádoggyUrUknek villamos gépek és métorok tokjában 
való megerősítésére'' cimü, 1901. docomher 21-ról 

költ magyar pótszabadaiomra

vevők vagy engedményesek kerestetnek.
Silra . íjtnlatok „W. T. SOSfl- .J .tt M o h .  

W aS.im .1 H«es, L gell.rauue í. Inté.endSk.

A

Kiráiyhalmi ó fehér Bokor Károly termése — — — —
Klrályhalml .  ,  Czöndör Pál „ — — ... —
Dorozsmai rizlingi Rainer főkapitány termése — — —
1880-as Pécsi ó fehér Rainer főkapitány termése — —
Decsi „ , Tóth Károly termése . . . __ ...  —
Szamorodni 1898-as Wohl László ,  — — -------
Szegzárdi ó vörös Dr. Pirnitzer Béla ,  — — — —
Szegzárdi „ „ Tóth Károly „ — — — —
Szegedi uj fehér v siller Szegedi gazdák — — — —
Kiráiyhalmi uj fehér rizlingi vagy veltelini

Pombay nagytermelő termésű — —, — _— —
Palaokokért darabonkint 12 flll. számítunk s ugyanannyiért visszavesszük.

5 üveg m egrendelést díjm entesen házhoz szállítunk.
A f e ls o r o l t  b o r o k a t  h o r d é k b n n  s z á l l í t v a  h e k t o l it e r e n k é n t  o k o r o n á v a l  

O lcsó b b a n  sv A m ltjn k .

20

20
50
50

I RÖPTÉBEN
A VILÁG
KÖRÜL.

Díszes kiállítású, érté­
kes ajándékmű. 

Egyesíti a szépei a 
hasznossal.

Kétsaáoötvenhat 
rem ek képben be­
mutatja a világ szép­

ségeit.
A képek magyarázd sző- 

t íru:vegét i___
TÍMÁR SZÁflISZLÚ.

é r é  áinelbsm kStéa- 
áea 20  korosa .
Megrendelhető a

LAMPELR-féle
(WodlanarF. ás Fial) 

». éa kir. udv. könyv­
kereskedésben 

Budapest, Aidritty -Stíl.

Magy. kir. államvasutak 
üzlet vezetőség Aradon.

344321/. szám.H orváth Elemér és Dayka Balázs

Művészeti és s  
h a n g ve rs e n y - 

= rendezési irodája
B U D A P E S T ,

VII., E r z s é b e t - k ö r n t  3 7 .  s z .

Elvállalja egyesdlofeknek, kaszinóknak, hang 
versenyek, családoknak háziestélvek rendezé­
sét, úgy a fővárosban, mint a vidéken. Össze­
köttetésben áll a legelőkelőbb művésznőkkel, 
művészekkel és írókkal. Eljár mindenféle mű* 

vészeti ügyben. - -  —=

0 lasz v 0 r ö a 
k ereszt

Pályázati liirdetménr.

kell /

sorsjegy
KAPHATÓ
31 havi

részletfizetésre. 
Havibeflzetés

1  darabra 3S korona.
Már m első résxlet leflzc- 
tó«e ellonóben megkül­
döm a sorsjegyek sorozat 
és számát tartalmazó 

részlettvst
a s o n n a l l  játék joggal.

Fleissig Sándor

FSnvrreaém
Húzás

már

február
l - u

LÍRA

aranyban.

Budapest. Erisbet-körut 2.

S z ín h á z a k  h e t i m űso ra .
V vsBftfcak fO lv c te tn e k .

S. kir. Operaháj (■•■jeti sjinháj VifeUmháf Népszínház Magyar színház i

<• U.
Vaaáruap

e t t e A troubador
1 Roeoco

A proletárok

Monná V»nna

toute

A kis fészek

“ É jjeraz erdőn

Bob herceg

hw isa

Raquin Teréz |

A magy. kir. államvas 
utak Arad állomásán lévő 
pályavendéglő bérletére 
ezennel zárt ajánlatu pá­
lyázat birdettetik.

A bérlőt 1903. évi május 
hó l-ével kezdődik és tart 
ezen időponttól számított 
3 óven át, vagyis 1906. 
óvá április hó öO-ig.

A bérleti feltételek 
magv. kir. államvasutak 
aradi üzlctvezetőségéuek 
I. osztályában a rendes 
hivatalos órákban meg 
tekinthetők, vagy kívá­
natra postán megküldet­
nek, miért is ajánlattevők­
ről feltételrztetik, hogy 
azokat ismerik és egész 
terjedői műkben kötelezők­
nek elfogadják.

Az 1 koronás bélyeggel 
ellátott és .Ajánlat az 
aradi pályavendéglő bér­
letére" feliratú borítékba 
zárt ajánlatok lepecsételve 
1903. évi január hó 20-án 
déli 12 óráig alulírott üz­
letvezetőség általános (I.) 
osztályánál nyújtandók be.

Bánatpénz fejében 300 
kor., azaz háromszáz ko­
rona készpénzben vagy 
állami letétekre alkalmas 
értékpapírokban legké­

sőbb 1903. évi január hó 
19-én déli 12 óráig a magy. 
kir. államvasutak aradi 
üzlet vezetősége gytijtő- 
pénztéranál Aradon le­
teendő.

Takarékpénztár betét­
könyvek letét gyanánt 
nem fogadtatnak el.

Ezen teltételektől eltérő, 
táviratilag tett, vagy nem 
a kitűzött határidőre be­
érkezett ajánlatok nőm 
vétetnek ügyelőmbe.

Az ajánlatok közt a vá­
lasztás szabadon a bér­
összegre való tekintet nél­
kül történik.

Aradon. 1902. december 
bó 11.
A magy. kir. államvas­
utak aradi üzletvezetősége.

■ & i iy « 8 s if iO O ¥
__________ £ M j » f i $ » ű » g £ f i S M
a v v y v v y v v . v v v v v v v v

Használjon KERPEL
K É Z F IN O M IT Ó

iN S - F O L Y A D É K O T
j s b  A k e z e t  3  n a p  a la t t  b á r so n y a im é r a  
' éa  h ó fe h é r r é  t e s s l .
! N í v  l  ü v e g  OO fill.,4 ü v eg  rendelóaaólfranoo  
| g  K erpel G yógytár, Budapest, Lipét-körnt 28.

:f i$ A á A á A £ A C A *a A A á A AI ^ H ^ f i ^ f i ^ f i ^ á ^ f i ^ f i^ f i ^ f i
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Aki

■&l
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4 SÍI
o i l

elegánsan, ízlésesen óhajt öltöz­
ködni, az forduljon bizalommal az

Angol Király -te
BUDAPESTEM, I

IV. K á ro ly -k ö ru t 16.1

KLEINésSCHWARCZ
térti szabók,

férfi-, fiú- és gyermekruha|
nagy á ru h á zá h o z .

L eg o lc só b b  á r a in k :
Téli kabát 14 frttól feljeb!
Városi bunda 3 0  „ „
O azdász kabát

szőrme béléssel 16 „ „
Bőr kabát szőrme

béléssel 25  „ „
K am garn öltöny 12 „ „
Fraok öltöny 32 „ „
Ferenc József öltöny 22 „ „
Jaquett öltöny 18 „ „
Sm ocking öltöny 2 0  „ „

H ülön lreessérrk  On- t »  cjerm rk -  
rnhékbnn.

Külön m értékosztály.

írógép; Ss a ilftu d S sn  lA lbatfi IrfiSNSl. ■ «. 
» • *!••**•* •!«««!•■ ta b n ln to r r a l r » v a to l6  
k a k h a s , k filtaSffvetSN ek, s z á m lá k  Ir á sS h e s . 

L e g n a g y o b b  á t ü t ő  k é p e k s ó r ! 
T e lje se n  a c é lb ó l  O rfttn lk n tró sz ek  ós  s p lr a lr n v ó k  

t e lj e s e n  m e lló s v e .  “
„ Szám oló'gépek ! *"WR
Prospsktost, lrismintákat küldés a gépeket díjtalanul 

t*tia a rezóiképviselőség
H C  II  O  T r  11. D  O  N  N  A T I I

H urtap est, V II. K rssób et-kO rn t, 1. ‘

A 14010. zzámu

„ Ú j í t á s o k  k e n ő g y ü ' ü s  c s a p á g y a k o n 1
című, 1808. augusztus 24-röl kelt magy. siabsdalomn
V C l í ,

Szives ajánlatokat „W .E . *083“ jel. alatt Mos'< 
Rudolf, Hém, I. Hcileratatte 2. továbbit.

I



í r .  szám. Budapest, szombat BUDAPESTI NAPLÓ 1908. január 17.

Kataphorese
f lK * * *  ÜJ gyógymód!

1 ö lü lm u lh a ta tla n  gyógyhatású

I D E G - ,  N E M I - ,
bőr-, vérbetegségek , bajakó­

ros (siphilis) betegségek, önfertőzés 
ntóbajai és férfiúi gyengeség! á lla ­
potok, im potentla gvökores gyógyítá­
sra. Tapasztalt rad ik ális és gyors 
eredm ények folytán honorárium  te l­
jes gyógysiker után Űzethető. Első­
rendű intézet mintaszerű gyógytcrmeivel.

B U D A P E S T ,  
T c r é z -k ö r u t  41., I. e m .

Kínos többó sz é k r e k e d é s  megazüntetl i 
Raktár : Bóoa, X V I I I . ,  E adenburg- 
g a s s e  46. Froapcelua ingyen. Próba- I 
rondelóe 12 drb 3 K. bérro. utánvéttel. "

személyes vezetése alatt nyitva egész nap. 
Levelekre díjtalanul válasz.

L eg s ze b b  L e g jo b b  L eg o lc s ó b b

5:”
1 cachmfr paplan — —• — 8.40 
1 aaün ■ — — — 8.80
1 i'Jut eachmlr — — — 4.80 
1 selyem aüaea paplan — 8.50 

• -jn atl. pa . 18.60 
2.— 
1.80

I ucál sodrony ágybetá! á<- 
1 tengerlfü matrac — — 4.60 
1 a/rique B — — 5.—
1 lóaxőr -  — — 12.—
1 ablak köpet függöny — 8.— 
1 .  tuais .  — 1.66
1 s 87»PJ° s — 4.M
2 így , 1 asztalterítő bonra! 5.60
2 . 1  •  (Tápja 12.—
1 nagy ozobaasónyeg— — 2.50 
1 .  r  L -  5.80
1 ágyelöke L ------------- — 0.86
1 Upeatry ágyelöke —  — 1A0 
1 mir. Jó futóexőnyefi “  —.40 
1 .  B mintázott — — —.T5

1 fodros selyei

I fianeü ágytakaró
I ;rt lópokróe — — — — 1.60 
1 téli pokróe — — — — 4.60 
l axóp fali szőnyeg — — 7.60

G IC H N E R  JA TfO S
pep i*. atatráó G kAipitoaáru gyáros, szőnyeg, függöny, van- 

bátor stb. nagy raktára
B u d a p e t t ,  F I I . ,  E r * ö 6 b e t ~ k ő r u t  2 0 .  

Árjegyzéket kívánatra Ingyen éa bérmentve küldök. Vidéki meg
1 pontosan eszközöltetnek, nem tetsző aruk kicserél tea 

nek. -agy a péns viaazadatlk.

68 talhMyag, valódi francia gyártmány, eredeti 
nárisi csomagolásban! Orvosilag ajánlva, feltétlen 
biztos és artalmatian!! Arak koronaértékben!

Tucatonként: 2. 4, 6, 8. 10. 12.
Ered. am erikai újdonság! n Newerrip<(. 
Felülmúlhatatlan! Ruganyos! Elvitázhatatlanul a 

jelenkor legjobb óvszere!! I 
Diana-öv (havi kötszer! 8—11 korona. Dusán fel­
szerelt raktár: Irrigatorok, fecskendők, suspenso- 
riumokban stb. Női óvszer . „Pessarium oclusivum< 
Menzinga tanár szerint orvosi rendeletre adatik 

ki. Ára 3—5 korona.
TT* T „Autó Vaginái Spray"!
U J ' lelegbiztosabb és legkényelmesebb

női különlegesség, ára kor. 15.—
. .  mreméltó !!!  Legújabb cs és k ir .______

Keáeti-féle servkötö pneumatikus gummi- vagy 
glycerin töltéssel.

Legújabb képes árjegyzéket, zárt borítékban, 
titoktartás mellett küld:

IZÜl PTPI I orvos-sebészi mii- és ■asilxb 2 1 «|, kötszergyár. Alapítva 1878. 
Budapest. IV.. Koronaherceg-u. 17.

- *»
LThierrj in Preirada

)  b t RihiitcS-Stuartra.,.

ábaát, m űkssek, lkbyépek, 
fű zö k  férdén -n d tto kn ak , egye- 
n e starték , haskötők és gumxul- 
haxiaaykk mérték sisrlnt. — ▲ 
betagápaláahoa szükségéé cikkek 
z»  valódi fcanata kfilönlegeaaégek 
női óvszerek orvosi rendeletre 
kaphatók. A I ta lá n  ue á r l r r r .  

.............. v  *------------------  bőr-

^ ehkpőkhbJ
Sérültek ne m ulasszák f í
p r o sp e k tu s t k érn i a
Magyar Orvosi I to r U r

B udapest, V U ., K srepesl-u .82 . 
(A Rókna-kórháa templomira! 
nemben.) legújabb  sssb u d slm .

Univerzális
sérvkotfirül.

B á rn tla n  e re d m é n y i K é n y e l­
mes, könnyű kis  nyoralappol •  
legs& gyobb sérv  Is  e lzá rh a tó .

i specialista legjobban ajánlható szerfelett 
ig tapasztalatai alapján, melyeket rendelő-

Ezen
gazdag
intézetében és a kórház húgyszervi és bujakóros 
osztályán való működése alatt számos éven át

szerzett.

Dr. FABINYI
specialista nemi bajokban

emerltált kórházi orvot
gyökeresen és rövid idő alatt gyógyít a rendes 
foglalkozás megzavarása nélkül mindennemű

titkos betegséget
(hugycsőfolyást, sebeket, syphilist és önfertő- 

z és bői támadt idegbajokat).
M eglepő m  eredm ény F É R F IÚ I GYEN­
G ESÉG NÉL (IM P O T E S T IA ) m ég öre­

gebb egyén ek n él Íz.
Levelekre díjtalanul válasz; kívánatra gyógyszerek 

Rendelés délelőtt 9— 3-íg, este 6 —8-lg. 

Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz.
(a New-York palotával izemben), félemelet.

bejárat a lépctőnel. Külön várótermek.

„ T h e  G re s h a m ^
életbzitositó-társaság Londonban

Mu|gy(kroi*aiz&fKÍ f ió k :  
B u d a p e s t ,  V.p F e r e n c  J ó z s e f » t é r  5 - 0 .

társa«ág házában.
A társaság vagyona löOl.decem-
, bé r 31-ón — ______________ kor. 100,871.731.—

Évi bevétel biztosítások és kamat­
ból 1001. évi december 3l-én ,  31,555.392.— 

Kiűzetések, biztosítási és járadéki
szerződések, valamint visszvá- 
sárlások stb. után a társaság 
fennállása óta (1848) — .  428,999.043.—

Az 1901. évbrn a társaság 5566 
kötvényt állított ki — — ------- ----- 50,727.201.94

összeg értékekben. — Prospektusokkal és díjtáblá­
zatokkal, melyek alapján a társaság kötvényeket ki­
állít, továbbá ajánlatokkal, díjmentesen szolgál a 
magyarországi- és a kelet fiókja Budapesten, vala­
mint ennek ügynökei a fiók mindon uagyobb váro­

sában.

M i Á rt CTATlvarl 9  n,ikor önnek •  blzt0* gyógyulásra a legréoibb sebsk- 011 v l  1 OZivUVvU 1 néi is kilátása van és majdnem mindig elkerülheti a 
fájdalmas oporációt vagy amputálást, ha Thierry A. gyógyszerész egyedül valódi

c e n t i f o l i a - k e n ő c s é t
használja, mely a «ebek gyógyításában rendkívül jó hatással van, a fájdalmak eny­
hítésében pedig elérhetetlen. Valódi centiloiia-kenőco használtatik: a gyermek- 
ágyasok mellbajainál, a tojválosztás akadályainál, raollseinény ed ősnél, vörheny- 
nél, mindenféle regi bajnál, nyilt sebeknél lábakon és csontokon, sebeknél, sós- 
csuz, dagadt lábaknál, sőt csontszúnál is; ütött, szúrt, lőtt, vágott 6a roncsolt 
sebeknél; az idegentestok kiválasztásánál, mint üveg- és faszilánk, homok, dara­
tövis stb.; mindenféle daganat, kinövés, karbunkolus, uj képződmények valamint 
ráknál, körömméregnél, körömdaganatnál, hólyagnál, monéstől kisebesedett lábak, 
Bál. Égett sebek minden nemét, fagyott testrészek, a betegek fekvéstől eredt sebeit, 
a nyakon támadt daganatot, vérdaganatot, fülbajt és a gyormekek sobesedését stb.
Siótküldóa csak az összeg elöze .............  « •*— ------------- ’*— • —  1
6e szállítólevéllel együtt 8 kor. I______ _________________ ___ ... -----------w ________ _
te k in th e tő . Mindönkit óvok hamisítványok vételétől 6a kéram vtgySaai, hogy minden tégelyen 
a c é g : .ö «  ‘ '  • '  - -  -  —  -  — ------- — ....................... ..........

kor. 60 flllér. Szám talan  elism erd b izon y ítván y  er ed etib en  m eg-
_________. .o k  hamisítványok vételétől éa kéram vigyázni, hogy minden tégel;

rongyo l-gyógyasertár T h ie r ry  (A do lf) L tm ltod  B ro g rad a* beégstvo legyen.

T h i e r r y  A . g y ó g y s z . b a lz s a m a  és c e n t ifo l ia k e n ő c s e .
B két gyógyrr jében feihlmaliiatatlan eter, aobasom romlik ol, ellonben minél régibb leax, annAl érté-
kecebb é» hoihaideabh, 6a nőm a meleg, aem pedig a hideg nem ért nekik,Így lóhátai év bármely 
arakéban küldhető. Maldnem mindig van batk.uk éa aogltepak, legalább a« orvoa megérkeztéig, tér- 
méptetoaen nem a zabod haml.ilváayokat vagy efféle aoketoronan ajénlt hoaonló, de hatástalan azen- 
két ha.ználnl, melyekért o.ak legfeljebb a pénzt dobjuk ki, hanem maradjunk e*ak e melleit a két 
régi elismert. Jó, o!raó, megbízható, amellett teljeaon ártatlan, világitIrll ezernél, melyeknek minden 
c.aládnal találhatónak kelleti o lenni. A hol a fent tamertetett védjegyekkel valód tan kapni uem lehet, 
teaoék egyenesen rendelni 6a cimezui:
Thierry (Adolf) Limited Órángyal-gyógyszertára. Pregrada Bohitsch-Sinerbrnnn mellett.
Káip. raktér Budapeattm : Török J. gyóryaaeréaa. Zágrábban : Mittebaob J . gyógyaaeréaa éa Béea-

MUUó h ö lg y  használja a

F e e o l i n - t .
Kérdezze csak háziorvosát „'hogy 
a „FeeoUn' nem-e a legjobb 
connietikal szer a kéznek, haj­
nak és fogaknak? A logtlsv.tá- 
lalanabb arc éa legcsunyébb 
kezek előkelő, llde finomságot 
a alakot nyernek a „Feeolln-* 
használata által. A .F ee o lln -  
egy 42 legnemesebb 6a legfria 
aebb növényből előállított azap- 
pan. Jótáüunk továbbá, hogy 
nz aro redöl é s  ránoal, bőr 
atk át (Miiesner) 6a arepörse- 
néaek  (Wimnwrli) ath. n .F a e -  
olln-‘ használata által nyomta­
lanul eltűnnek. A „F eeo lln - 
a legjogb lisjtiaztlló — haj­
ápoló — éa h'jjszépitőazer, meg­
akadályozza a hajki hullást, a 
mogkopaszodást 6s a fpjbeteg- 
Bógektol megóv. A .F ee o llu -  
egybeu a legtcrméazotesebb és 
legjobb fogtiszti,óazrr. A ki a 
..Foeoltn- -• állandóan szappan 
helyett használjn, fiatal éa szép 
marad. Kötelezzük magunkat a 
pénz azonnali visszaadására, ha 
a .F e e o lln  használata netn 
Kikeres. E gy darab Ara 1 kor., 
3 drb 2 .50 kor., 6  drb  4 kor.. 
12 drb 7 kor. E g y  drbutAn- 
portó 30  fill.. 3 drbon fö lü li 
6 0  flll. U tA n vétte l 60  fillér­

re l több. Megrendelhető : 
FE ITH  M lőraktArábnn Rács, 
\ II, Mmiahllferatrasae3< Rak 
tát* Budapesten : P etro  vloa 
M iklós u ro g u ia ta , IV. kér.. 
Bécsi-utca 2. Török J ó z se f  
gyógy szertára. Király-utca 12. 
K ád o r-g y 6 g y  szertár . VI., 

Váci-körut 17. B erad a  Nándor  
droguista. Kossuth iAÍoa-utta 7. 
T hallm ayer éa S e ltz  drogu- 
lat.i, M olnár ó s  Moaer drogu- 
lata, IV., Korouaharceg-utca P. 
Fodor M árton droguiuta VU.. 
Királj-utcaál. M ajth ónylB éla  
drogulata „az arany kereszthez* 
Egyetem-utca 11. és Vámház- 
kőrut lő.

Magy. kir. államvasutak. 
189852/902. az.

H ird etm én y.
A magy. kir. államvas­

utak építési és pályafenn­
tartási Dj főosztályában 
szerkesztett vagy egyéb­
ként ott előfordulható raj­
zuk többszörösitési egy­
ségárainak 5 évre terjedő 
biztosítására, nyilt pá'yá- 
zator hirdet.

Azon rajzok (autogra- 
fiák, fotolitogratíák, kö­
tésetek stb.) melyekből a 
többszörösitvAnyck minő­
ségére vonatkozó köve­
telmények megítélhetők s 
melyek az egységárak 
megállapítására befolyást

gyakorolhatnak: ezen 
igazgatóság VI. Teréz* 
körút 56. alatti központi 
tervtárunkban (földszint 
25. ajtó) és DHL szak­
osztály emoleti hivatali 
helyiségében. — közna­
pokon reggeli 8 és d. u. 
2 óra s ünnep- és vasár­
napokon d. e. 9 és 12 óra 
között f. é. február 5-ig 
megtekinthetők. Központi 
tervtárunkban a munka­
nemeket és a követelmé­
nyeket tartalmazó pályá­
zati feltételek is  díjmen­
tesen kaphatók, s ugyan­
ott az esetleg szükségelt 
bővebb szóbeli magyará­
zatok is meg fognak 
adatni.

Csak az itt kapható 
ajánlati mintákon (ürtáb-

lázatok) benyújtandó 
ajánlatok fognak figye­
lembe vétetni.

Budapesten, 1903. évi 
január hó.

A m. k. államvasutak 
igazgatósága.

(Utánnyomás nem dijazt.)

Az ,ATHENAEUM“ Irodalmi,

- » k.í-£ÍS2ÍSrI-
í r S a z f in tő -

k ö n y v .
LhM Nnrk f i  Mű Mir. 
I n  kötve ariiiee borítékkal 

1 korma 40 fülét.
tarta lm a ranw ktesöntémket
gverocSek rtatéra, mlndenftla 
alkalmakra, rzillflkhös naxry» 
asülókhöa. irindenftle roko» 

kos, baráthoz, lamerótköa, 
Unltóhoo wb

K S e eén téh én ye  g y e r ­
m ekek  r é t ié r e .  Irta
Bácsi József. Kötve 
1 kor. ŐO flllér.

B n d n p e t t  té rk é p e .  A
főváros tiz kerületével. 
60 flllér.

I g ya n a a  nagyobb alak­
ban a főváros neveze­
tességeinek képeivel. 
1 korona.

B u d a p e t t i  k ir á n d n ld t i
té rk ép e .  ̂ Í6\áToakór- 
nyekének tervr. 1 kor.

B u d a p e t t  é t  körn yéke . 
IT,mutató a fővárosban 
és környékén. Össze­
állította I'alóczy Lipót. 
Kötve 1.60 kor.

B u d a p e t t i  k é p e t  n t-  
m u ta té . Tervrajzzal. 
40 flllér.

B u d a p e t t  n tc a d in a k  
je g y té k e .  80 fillér.

H ölgyek  ti tk á ra .  Kötve
1 kor. 60.

l ’óká  r k ö ttö n té te k
k ön yve . Mélyacsaltól.

..Fűzve 1.20. kötve 1 60.
O n iig y v é d  é t  k d e i ia -  

n á c ta d é . Kassai A.- 
tól. Fűzve 2.40, kötve 
8.— kor.

T é tr tá k  k ö n yve .  Erzsi 
néni. Kötve 2 kor.

H o g y  k e l l  b e fö e n i  f  
Erzsi néni. Kötve 2 k.

H a l- é t  v a d  f é lé k .  Erzsi 
néni. Kötve 2 kor.

V ja k b  n e m a e ti  d a l-  
k ö n w e c a k e .  Radó Sz. 
Kötve 2 kor. 40.

M a g y a r  s ta v a lú k ö a y v .  
Kőrnyei Jánost ól.Kötve 
1 kor. 60 f.

K i t  la n t. Szavalókönyv 
Hoffmsnn M.-tdl. Kötve 
1 kor. 60 f.

M a g y a r  é t  n é m e t  
b e t té lg e té te k  kéai- 
k é n y v e .  IrtaCzanyuga
J. Fűzve 2.40, ktv. 3lÓ.

C e ig á n y jé tn S . A kártya- 
húzás és kártyavetés 
kézikönyve. 1 kor.

A  fe l i l lm n lk a ta t la n
é t t é r  b ü v é t t -

H é t i  K tn e t id r  Irts
Bankó V. Tudnivalók 
a háztartás, egészség­
tan s a mindennapi 
élet dolgaihoz, 
kötve 3.— kor.

tség- r 
inapi <■»

K é p e t  b u d a p e t t i  n a -
k d e tk ö n y v .  Irta Szt. 
Hilaire Jozefa és má­
sok Kötve 4 korona, 
diszköt. 4 80 korona, 

f német nyelven
2.80 kor., kötve 3.60 
korona.

K á r ty a já té k o k  k ö n y v e
Irta Parlaghy K. 2.80, 
kötve 3.60 kor.

L e g ú ja b b  le v e te t t!  é t  
h á t i  t i tk á r .  — Irta 
Kassay Adolf. 2 kor. 
kötve 2.40 kor,

K e ré k p á ro s  k á té .  Irta 
dr. Korchmáros Kál­
mán. 30 flllér.

I f jú s á g i  já té k o k .  Ottó 
J. töl. 3 kor.

N é m e t tá rsá ig , a n y a g  
g y ű jte m é n y .  Irta Ol­
dal J. 1.40 kor., kötve 

..2 korona
ÓMaedmilM Kötve 70 f. 
Pexfí m ű v e lt  tá rsa lg ó

A társadalmi érintke­
zés minden szabályát 
magában foglalja. — 
Illemszabályok, társas­
játékok. komoly és sze­
relmi költemények, fel­
köszöntések, emlék- 
versek stb. Kötve 2^0.

A  b a b a -s ta k á csn ö . Irta 
Rántást M Kötve 40 f. 

n e m i v iea tm vo k ra

Sa k o r o t t  b e fo ly á s .
a Sehenk i.tpót dr. 

A híres bécsi egyetemi 
tan. a születendő gyer­
mekek nemének önké­
nyes meghálál ozásáról 
szóló slméletét irta meg 
ebben a könyvben. Az 
általános érdekű könyv 
ára 4 korona.

1 'irá g n ye tv .  Minden is­
mert virág jelentősége 
meg van írva ebben a 
könyvben, melvet szer­
kesztője a legjobb ke­
leti forrásokból állított 
öasze. Ára színes kö­
tésben 80 fillér. 

E sk ü d te k  é s  e tk i id t-  
b ird k  tö rv é n y k ö n y v e .  
Irta K. Nagy Sándor. 
60 fillér

S e k k já té k  k ée ik ö n y v e
Maróczv Géza közre­
működésével irta Sze­
mére Imre. Kötve 1 kor. 
20 fillér.

A páni előzetes beküldésénél a megrendelt mövefc bér- 
mentve szállíttatnak. Négy kor.-nál nagyobb összagu 

megrendelést utánvéttel is eszközlünk. Megrendelések

LAMPEL B. (Wodianer F. és Fiai)
könyvkereskedéséhez, B u d a p e s t . V I , A n d r á sa ? .ut

21 szám  intézendők.

MéMaaMtraeanaMáMtiMMMi

FÉRFIA K E£ NŐKNEK
cgmakacaabb hevony éa idult folyásoknál befeoskendezes

nólktt! a  lagb la tosab b  gyógyeaernek a

„ S a n l d  l a b d a c s o k ”
bizonynltak. Egv dobos 100 lab d acs tartalommal éa pontos 
használati otaattásaal 6 korona. Vidékre utánvét mellett ure- 

kréten küld a
„ M a g y a r  K i r á l y 11 g y ó g y s z e r t á r
Budapest, V., M a ro k k tl-a to e  3 i  s t. lEnsIWI-ttr sarok

Férfi és Női 
Nem i B etegségeket

úgyszintén

Vér, Bőr- és Idegbajokat
valamint

Férflgyengeséget
(Impotentía)

Rendelő in té ze té b e n
gyógyít biztos sikerrel a lerövidebb idő alatt, foglal­
kozási zavar nélkül, 26 év óta szerzett orvosi ta­
pasztalatok alapján kiváló gyógyszereiről általáno­

san elismert szakorvos

Dr. Kajdacsy József
v. oe. és k ir . ezredorvoa éa k ó r­

házi főorvos

Budapest, IV., Kígyó-utca 5 .1. em.
(Klotild-palota.)

I^ e n d e l  O —4-igg, e s t e  T —S -ű ? .
Levelekre  dijmentoeen válaszol, gyógyszerekről 

gondoskodik.

t

batk.uk


Budapest, szombat BUD APESTI NAPLÓ 1903. január 17.' 1T. azáni.

Minden szó beiktatásaegyszeri
nonpareillo betűkből 4 fill. Vasta­

gabb betűkből 8 fillér. APRÓ HIRDETÉSEK í i  hirdetésekre díjmentesen ad fel. 
Tiligositóst a kiadóhivatal: Jóisef- 

körút 18. szám. I

Levólboli tudakozódásra ingyen adunk felvilágoeitáat, csak a válaszra szükségéé bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál , hirdetés esámát a kiadóhivatallal mindig közölni keik

Apró h irdetéseket
központi Irodánkban 6e ere­
deti nyugta mellett még a kö­
vetkező fiókokban lenet föl­
adni :

B rencr nővérek
dohánytőzsdéje 

Teréz-körut 54. szám alatt. 
Dcntsch Miksáné

Anurásey-ut 83.
E cksteln  B e rn it

hirdetési iroda 
V. kér. Fürdő-utca 4. szám. 

Fnffelmann Mór 
gyorsfííiitónyomda 

■ TV. kér., Kálvin-túr 2. szám. 
F r a n k é  P á l  

könyvkeroskedése 
TV., Gróf Cziráky-féle palota. 
Koernth Lajos-utca. Kígyó-tér, 

(Koronaherceg-utca sarain.) 
F ischer J . D.

hirdetési Iroda 
ÍV, Gcrlóczi-ulca 1. 

Goidbersror A. v . 
hirdetési iroda

V. kcr., Váci-utoo 17. szám.
Goldner Jezefln

Andrásey-ut üde 
Goldffrubcr Mór 

könyvkereskedő 
11. kér., Fő-utca 17. szám; 
Baasensiein es Voglar 

hirdetési iroda
V. kér., Dorottyo-utoa 9. szám*
J a E b r i t o i l t ,

dohácytózoaéje
Keropeel-ut 5ú.... a-iretp .épülj

K ernberg Rozália
donánytczsdéje 

Vili. kér., Muzeuiu-korul Mk
L e o p o l i l  G y u la

lurdutóal iroda
V II. ,  Erzsóöet-soru; 64. 1. na
M o R s e  R u d o l f

hirdetési iroda 
Vereacziek-tere 8

M e z e i  A n t a l
hirdetési iroda 

IV . kcr. EskU-ut 0. szám.
K e m e t s e  k  ▲. J.

ojsag-üi-udája
IV . kér. Fetőfi-tér 8. esáat.

I f  j. ff a ff e  1 Ö l l é
könyvkereskedő 

Uuzenm-kórut 2. sz. (Ni
czuiház uérnáza.) 

Rohonczi Kon* 
dóban ytózsüeje

VI. Andrássy-ut 48. szkot,
S i k r a y  S a na ■

hird'Vwi Iroda
VI. kar., V( /  xörui 64. aaé 

S o p r o n y l  V.
doh én y n agy ár oe 

VUJ. kér., Kerepcsa-ut 1. ea*
S z á n t ó  M é r

Tnbicám !
Mint fuldokló kapaszkodom egy 
utolsó sz&lmoazálba. Már ig.v is 
menekültek meg emberek. Szí­
remből! sohasem vétkeztem el­
lened, bármi is  ért légyen en­
gem : csak szeretni tudtalak, 
csak imádattal tudtam reád 
gondolni I Soha ogy szemernyi 
harag szí vemben nem volt, ez 
érzés : boszu, belőlem teljesen 
hiányzik! Kimánkodva kértem 
.t is z ta  helyzetet^ , lássak vi­
lágosán, de csak szétszórt, — 
homályba burkoltat kaptam! 
Nem láttam, liát nem láttam !! 
Kértem angyali sogitőkozedot, 
konyörögtöm érte : .nem sza­
bad a bajt előidéznünk * ■ -» 
csak nem nyújtottad felém úgy, 
mint az egy igaz baráthoz ülik. 
Mit tehetek tehát én róla! Mit 
ér neked, ha ea száz mértföld- 
rői utánad opekodem, mit ér 
nekem a megfordltottja? Min­
dig To voltál a vezéi csillagom, 
minden tekintetem csak íoléd 
volt fordítva, magámnak sem 
mii, Neked mindent a ív u m  
Nem értem célt, megtört a bi- 
zalmatlanuágodon, pedig éppen 
ellenkezőjét, — mogbiz hatósá­
gomat — bizonyítottam Neked .' 
Nem bírom szemrehányásaidat, 
nein, soha, soha! Vond vissza, 
okvetlen vond vissza, mert a 
következmények súlyosan fog- 
jak nyomni nekem oly drága
lelkedet! 11a látnál m ost,-----
ha látnál ! Megesnék a szived 
\em  bírom tovább, az iráat 
léibe kell most hagynom ! f  
küllők, rsókoilak, csókollak ! — 
Mégis kell, muszáj valamit 
Ke/emben az általad is aláirt 
okmány, hogy minden ellensé­
günket le fogjak győzni ' 
erős kéz nem elég. négy 
hozzáI !! ölellek örökkön örök­
ké ! 14401

RAPID
s z lv a r k a p a p lr .

H étszázalékos 
h a n tá t  mel ett nyajt kölcsö­
nöket a B e lv á ro s i P o lg á r i  
H ite ls z ö v e tk e z e t ,  IV., koro­
naherceg-utca 6. sz. heti-, havi 
vagy negyedévi lefizetésre. 
Gyors elintézés. 14397

H elyesírás!
Magyar, német tanfolyamok. 
Hóiratáaok Józsoí-korut 69. IV. 
63.

Kiadó szoba.
bzépen bútorozott, tiszta vilá­
gom, kótablakos é» teljesen fó- 
regmontes utcai szoba, külön 
bejárattal a léprsöházból, cgv 
vagy két személynek azonnal 
jutám osan kiadó. Kercpesi-ut 
31. 111. 27. 6458

Nagy üzlethelylséff
portá lla l külön kijárat az ud­
varban, Kiráiy-u. 89, azonnal 
kiadó. Bővebbet T .lal» Royal 
Korouaherccg-utca 8.

’YyáriiaK
rnszta-Szi -.Mtnályou, mely áll 
három "zobából éa mellékhelyi­
ségekből. nagy kerttel én gyű- 
móle.-fáákal, szabad kézből el­
adó. Ltin a kiadóhivatalban.

143Ö6

KERESLET.
Dlvatárnsnő, 

gyors, ügyes, önállóan dol­
gosó, azonnal fö lv é te tik  
R oeenberg B é la  d iv a tá ru -  
házában, K eszth e lyen . 6343

Fgy jóforffaluiu
tőzsdét megvételre keresek. 
Ketéayi, iotván-lór 16. 1. 24.

ciae

17OOO korona
nraortizácid ft k ö lc s ö n t  ke-
esek vidéki házak én földekre 

való I. heiyi butábiázasra. bol- 
ves megkereséseket e lap ki- 
adohiv .inlába »C*. ü .“ jeügo 
alatt kérek. óuul

t* -’ o-os törlesztéses
kölcsönt földbirtokra gyorsan 
szerez tVoaztválovita Antal, 
Budapest, Jőzsai-korut 50. Érte­
sítőt díjtalanul küld. 1426Ö

Maffántisztvisclők
takarék éa hiiel.-,zöve:.ezoie A . 
Váci-körut 42. 1908. január I. 
nj év iára ulat kezdődött, 4 éves 
i jc lus. Olcsó kclcsűn. Gvorn 
elintézés. 2226

Fffy 4 2 .000
lakosa nagy vidéki városban, 
a várts egyik legfcrgalmasaoh 
utcájában, egy ház több kiad­
ható lakással t-s teljesen moder­
nül boreudezett pékséggel, mely 
sziutén jól jövedelmez, azon női 
eladó. Bővebbet a ktadóhiva 
tál bán. 2227

Szállodai ház
a főváros kö/.otlen közelében, 
vasul és gőzhajéálloraás, ug.v- 
sziuie \iJlamos vusijt megálló- 
helylyd ; 44 >u négyszögöl terü­
leten fekvő gyönyörű egyeine- 
l«tes épület, melyben 16 szoba, 
nagy vendéglői termek, vala­
mennyi villauyvihtgiiáa, vízve­
zeték, angol kloaett, gyönyörű 
parkok éa sétányokkal ellátva, 
mely szanatóriumnak leginkább 
alkalmas, amennyiben romok 
fekvése és az épület beor/lása 
teljesen megfelel e célra, csakis 
tulajdonos betegsége miatt el­
adó. Bővebbet Niemetz Gyula 
ingatlanok adAsvevésl Irodájá­
ban Budapest, Kökk Szilárd-

Használjon  
K e r p e l k é z l in o m lté  fo ­
ly a d é k o t .  A  k e z e t  3  n a p  
a la t t  b A rsvnyeln iA vA  «« 
l ió le t ié r r é  te s z i. 1 Ü veg  
UO f i l lé r .  4  Üveg; re n d e -  
léM nél f r a n k o .  K e r p e l-  
trydgrytAr B u d a p e a f, 14- 
p o t-k w ru t  3S.

O kleveles
ügyes masszirozóné ajánlkozik 
jobb házakhoz. Címe: VII., 
Pembinszky-ulea 4. II. em. 29. 
özv. Czeislerné. 6465

Csemeff eszö lőt!
legszebbet, pobtakosarankéat 
öt koronáért bérm entesen  
szállít: Merlz Nándor, Nagy­
váradon. 11340

Kolozsvárit
egyike a legszebb és legfőbb 
torgalmu ponton, egy 210 négy­
szögöles területen lövő légibb, 
de ió karban loiu ház (mely 
építkezésnek felette alkalmas 
volnai mostan: évi jóvelelmo 
3<XX» korona, 70.600 koronáért 
eladó. Bővebbet Nismetz Gyula 
ingatlanok adásvétel' irodájá­
ban, Budapesten, Kökk fezilird- 
utca 22. 14371

K erékpárok
nehány darab becserélt, de jé- 
ksrhan len* ussznált kerékpár, 
— mig a készlet tart, -  30
írttól feljebb kapható- Láng 
keréknérüzlot Budapesten, Jó- 
zsef-körut 41.

Szőlőkarók eladók.
600.000 drb 61 ’z és 7 auk első­
rendű hasított tölgyfa szőlőka­
rók a teroovai állomásou eladó. 
Bővebb folvilágoBitással szolgai 
Braun Ede Drtd. Arad megye, 
u p. Tornova. 6486

Tanárjelölt
(lalin-mugyar Bzakosi ínstruk- 
tori állást keres. Latin nyelv­
ből VII—Vili. oszt. tanulókat 
is  sikeresen instruál. Bó gya­
korlata vau. Cim : .J .  R .“ T u ­
dom ány-Egyetem , bölose- 
le t l  ko r.

Elsőrendű B 
borjúhús ! |

Küldök bárhova bérmentvo b 
kilOs csomagokban naponta 
frissen ö kor. 3 0  fillé ré rt. 
£3<1. ( r o t t l i e b

P odw o lo czyska  8.

Sok p é n z t!
100 koronáig kereshetnek 
havonként, minden állású 
egyének ímedékkeresetnek 
is>. Közelebbit _R eell 61*
alatt r M E R K Ú R  h ird e ­
té s i o sztá lyán á l S tu tt­

gart, Srnicksttasoe 6.

K i p r ó b á l t  
leffjobb reum a szesz  
a dr. W eisz-féle Ka- 
ment, ára 1 Korona. 
F őra k tá r: Szt.-Fr-
zsébet- syóffyszertár, 
Budapest, VII. Kcr., 
Frzsébct-körut SÍ.

kieszközöl és értékesít

PATAKYH.ésW.
u tó d a

dr. Wirkmann József
hites szabadalmi figytnő

Frzsébct-körut
FSiTilagosilásés rosDOsiiizyeD.

Magyar 
« ®  Könyvtár.
SzsrkesrH: K ad ó A nta l. 
Eg’X-̂ BT szíun ára 30  flllős

Minden füzet egyenkínt ta 
kapható;
Kiadja;

LampeIR.(WoiliiBerF.ésíii)

Schwarz József
hirdetési iroda 

v. kér., álsrokaoi-utca k. em
Sehönwald Fercnexfi

dohánvtőzsdéje 
Ferenc-kcrut 32. ex t̂n.
Schődl Gynla

dohánvtözsdo és postagvüjtö- 
hely V. LIpót-Lörut e.
Tenezer Gynla

hirdetési Iroda
IV . kér., fczerví ta-tér 8. szám,

T o l d i  L a J « 8
köny ▼kereskedő’-*

II. kér., Fő-utca 2. sxkm,
W eltzenfcld Jakab

Király-utca 1.
Sváb F llz

dohánytőzede Nagymező-n. 12. 
Minden apróhirdetés, melyet 
I I I  e s te  «  ó r á i g  l o ln d n u k ,  
már másnap lu c jr je lm llz  u

B tnlaps s íi S a p lo b a u .

K ereskcdelm lt 
kitűnően v é g ze tt fia ta l 

leány, k i  m ár m in t könyveié  
egy nagyobb re s zv .-tá rsa ­
ságnál a lk a lm a zv a  vo lt, 

ehhez hasonló, v a g y  penz- 
t  á m  oki á llas t, szerény Ig é ­
n yek  m e lle tt  keres. Szivéé  
m egkereséseket e lap  k i­
adó h iva ta láb a  „B F.** Jelige 
a la t t  kér. 60001

M ű k e d v e lő i
kerestetnek ezórakozó-estée- 

lyekro kiváló erőnek vezetés 
alatt. Kiraly-u. 16. az. L udvar 
111. em. 80. ajtó*

L a k á s t
reggelivel éa vueeorával kere­
sek egy tanonc számára 20—Sri 
kor -árt. Cím: Hschof V1L kor.. 
Ró no-utca 35. 1. 12. 6450

Borseprő
folyékony éa páritott, csakis 
nagyobb mennyiségben, bár­
mely állomáson megvételre ke­
restetik. Ajár. siókat kér Kies 
fe. Dohány-u. 28.

Pénzt
zálogjegyekre es ingóságok ér- 
tékeaitéae Keréuyi lstván-tér 
16. 1. 24.

P énzkölcsönt
mlndeu irányban, betáblázás, 
személy hitelt k-eazközól Heré­
nyi, lslván-tér 16. I. 24. 0467

Fiatal
amerikai nő angol óe némut 
órákat a<l olcsón gyors siker­
rel. bzerecsen-u. 44. 11. 12. 0408

Fffy lse n  Jó
forgalmú cukrászda, más vál­
lalat miatt azonnal átvehető 

Szentesen, Csougráiimegyu 
Máhr Kázrnér cukrásztól. 222Ö

Angol, francia
tapasztalt nyelvmester, ki ta­
nulmányait külföldön végezte, 
még néaáuy szabad órával ren­
delkezik. dlkeres módszer. Ki­
tűnő referenciák. Cim : G ás­
pár Bernát, V örőam arty- 
u tca  3 1 á . I U  21.

M-r Marcit.
A hossád irt leveli k elfogásá­
val a közöttünk történteken 
tieid többé nem váltözuihat- 
nak. Vigasztal, ha a múltban 
eltöltött édes órákra gondo ok 
és hogy aona m is feleségévé 
nem leszel és nem lehetsz. 
Hozzád való szerelmem, hűsé­
gein a régi. Csókol, ölel tnll- 
llÓMzor. Szombaton megint Írok 
Ödönöd. I4S9H

Fehérnemű varrónő. 
El hímezni la tud, munkát 
kér, hogy gyermekeit a nyo­
mortól megmenthesse. Elvállal 
minden munkát olcsón és lolki- 
lamcretesen, Cím öxv. Fuchs 
Adolfot* V I., nzondy-utca43- 50, 
ajtó 28. 6819

Szépen
bútorozott 3 szobás lakáa  
konyhával e g yü tt csa lád ­
n ak  a io u u a l  k ia d d . Wesse- 
léoyl-u. 4. 1. 7. (Dréher-palotai.

Xnntlppe.
lnkognltó, jtvő héten az esti 
vonattal egy pár örára oda ér­
kezem. Kérők rögtön választ, 
mily módon lehet téged értes;- 
teal. Üdvözöl a ki szeret. 14897

Hirdetmény.
Egy Idősebb francia nő, fran­
cia országi vagy bchveici szü­
letésű ki magyarul, vagy né­
metül is bércéi, nagyobb gyer­
mekek mellé koreaiunk. Ajául- 
kozások fogadtatnak Eraeébat- 
körut 44-ik szám alatt U. eme­
let Itt. ajtós lakáson. 4710

Vérpiros
fa ja n r a n i-s  öt kilós posta- 
kosár frt 1.75., 91 v s a in á l  sárga 
szintén Igen édes 1.10.. M a n ­
d a r in  2.—., < ! « r  >m l forint, 
Im r e  ée N lp p e r Budapest, 
Központi Vásárt surnok. 0849

Dctnilüzlet
a körúton, jutányosán eladó, 
bzivea ajánlatokat .Biztosjövő* 
jeli go alatt a kiadóhivatal to­
vábbít. 0460

Fiadó
olcson a  fővárostól fé ló rá ­
n y ira  fekvő . »zsp es fo r­
galm as közccgbon egy újon­
nan ép ü lt has. vendéglő  es 
k á v é h á z i berendezéssel. A  
községben nyolc kobanya  
van, m e lyek  több eze r em ­
b e rt foglalkoztatu-ilv , a k ik  
szü kség lété .két o tt  fedezik. 
A  községben la k ik  kö rü l­
b e lü l azaz  h iva ta ln o k  A  
vo n at naponta 20-azor kö z­
le k e d ik . V e v ő n e k  á t íra tn a *  
a  vendéglő  es k á v é h á z i jo­
gok V e tő ih e z  nohány ozer 
korona szünaéges. R észle ­
tes  fe lté te le k  a  kiadóban  
m egtudhatók. 64á8

S u t o r
csak jó  minőségtt.
Hálószoba, krodenc, szőnyeg- 
dívány, asztal, szék, íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelek, 
ottomán. szalouberendezés, tük­
rök, ogy egyonkint is, nagyon 
ob són. e la d á s nagyban és  
kicsinyben . Vidékregunuosan 
cnomagolva, biztosítva. Csak 
V U  T e r é s -k ó r n t  4 0 . szám

N tc ii ib e rg e r  M n u ó  
butönparosnál.

s z lv a r k a p a p lr ,
ftzabóné

ügres. a legkomplikáltabb tol- 
leiteket ts bámulatos olcso ár­
ért siegánaan és Ízléssel kétzi- 
saját iakutan v-gy uribázhos 

is eljár. Vldski megreu- 
deiésskhcz s pontos a.j-merték 
és egy aerék beküldése aton 
készítek mindennemű toüette- 
ket. ÁlaiaKitáaoitat és gyermek 
ruhák keazitéaét elvállalja. Le 
derer Lipótne, VI. Szabolcs u 
30. II. 29. 427

K re d e n ^ ,
ágy, éjjeli szekrény, politúroz­
va, mss-.iv, eladó. Nagy János- 
utcs 1. II. em. lő. 69o7

CJffarettázóIinak
lngyvc. bérmeotte küldünk 
szivsrkahür vly gyártmányaink­

ról mintázott árjegyzéket. 
•URÁNIA* kxivsrkahüvcly kil- 
lönlcgeseégek rak tara Buda- 
peat, Kertóaz-u. 33, 14385

V aeyar h izlkoazt 
k ilU n ö  is le te s  n r l  m a g y a r  
l iA z tk n s z tn t, ebéd  és t a -  
cRorAt. 1*» lu r iu lé r t  a d o k  
k ínzó igA lA hhu l c g y U tt. J o - 
z s e f -k ö ru t  3 3 . tv u d é g lö .

6388

5 0 0  f r to t
kereshetnek havonta rizikó nél­
kül, könnyen és kiadás nélkül. 
Küldje ön azonnal elmét „K. 6u* 
teligo alatt as .Unió* hirdetési 
irodába, S tu ttg a rt, Dannucker- 
straase.

G erlícc.
Csak ma olvashattam három 
lovaiét és sürgönyét. Vidéken 
voltam. Folyvást magánál jár­
tok gondolataim s munkámban 
lelkesített az a tudat, hogy ró in 
gondol. Hazaérkezve jólesik, 
hogy nem cxlódtam. Bocsás­
son meg bal'gatásomért, nem 

tudtam miképpen Írni. 
Ezentúl minden szombaton ol­
vashat valamit a B.-N.-ban. 
írjon kérem zárt levelet óe so­
kat. Számtalanszor csókolja
All bey._________________14402

Siralom  házban 
vagyok, még sincs egy reményt 
nvu)tój|v ízosztaió ázatod, sze­
rető Nándorodhoz. 14898

KÍNÁLAT.
5 0 0 —1 0 0 0  korona

jutalmat annak, aki egy elméin 
tileg és gyakorlatilag képzett 
gazdatisztnek hasonló vagy más 
megfő lő állást szerez. Ajánlat 
.Alföld* alatt a kiadóh.vatslt-a 
cunzendő. 6479

< 00.000  korona  
p rlv A tp d n a , o lcsó  k a m a t ­
lá b  i t i r l l e t l .  b e tA b lá z A -  
s o k ra  k ia d d , ig y n d k o k  
n e m  d i ja z la tn a k .  <’lm  a  
k la d d h iv a lu lb a n  m e g tu d ­
h a t  d . 6460

Csinonan
h n i o r o i u t  f é r e g m e n t e s ,  
k é n y e lm e s  N z o h a  á s o t t n á l  
o lc s ó n  k i a d d .  M e s te r it  A sy- 
u t c a  13. l ü l d s z l u t  3 . Otlft

É le te m  !
t<eveledet sok utánjárásra sem 
kaptam meg. Most sem tudom, 
értem-e ? nem-e? Bár küldted 
volna! Imádó, airontul Is liU 
Uiannád. 14390

ÉSsal Í.Seg!
\  Ártalak egy érahosszaL Fé­
lek, hogy haragszol, nem jól 
toezed, ártatlant ér ! ölelő, 
forrón csókoló, Érted élő hü-

Flffyelem !!!
Egy vendéglő lakással, biztos 
obédkosztcsokkal és egy kisebb 
bor-, sör- és pálinkamérés állta 
elfoglalás végett tulajdonúétól 
azonnal átvehető. Cím: Dem- 
binazky-u. 21. vendéglő és 
Wessolényl-o. 64. Hársfa-utca 
sarok. 634d

Fodrász nő, 
re n d k ív ü l  Ug-yee, Ism e- 
re tA dg  lild n y A b a n  e jn to n  
a já n lk o z ik .  O av. W a ld n d  
V I . ,  V o ro s m a rty -u te a  4M. 
I I .  31. 4247

Mnger-Tarróffépe-
ket mélyen leszállítót* árban 
heti 1 fi tos részletre szállítunk 
6 évi jótállással. Láng kerék­
párú ziet, József-körut 41. 4678

Effycteml
hallgató alaposan korrepetál 
elemi és középiskolai tanuló­
kat. Kitűnő technikával tanít 
zongorát is. Címe megtudható 
Agulár Ede ur cipőgyárában, 
Korepesi-ut 22. 0349

Gzlnkotán
az llona-telepen, cainosan és 
szolidan épült családi ház, 600 
négyszögöles területen felépítve 
és szépen bcfáaitvu sürgősen 
eladó; a ház áll 3 asoba, kony­
ha, nagy veranda a>bűiből, el­
adási ára 4ú0<j Irt, melynek tele 
teherként rajta maradhat. Bő­
vebbet Niemelz Gyula ingatla­
nok adásvételt irodájánál, Iiökk 
Hzilárd-utca 22.

Varrógép
alig használt Slngsr gyártmány 
családi körülmények folytán 
potom árun eladó. Baross-tér  
4. I II. em. 15. 6349

B i l i  alkalm i
és átsző rnhálc, legelegánsabb 
kivitelben jutányos árak mel­
lett készülnek. Maison Curnélla 
Váel-Qtca 9. 1. ernolet. 6319

Az Orfeum
közelében egy csinosan bútoro­
zott féregnu ntes szoba azonnal 
olcsón kiadó. Bővebbet Nagy­
mező-utca lü. 1. 20. 4717

Fodrászüzlet
élénk forgalmú vidéki városban, 
ceinosnn berendezve, biztos 
előfizetőkkel, bebizonyítható 

havi Úszta jövedelme minden­
nemű kiadást már levonva, 8<X) 
korona, jutányos árért aürgőaeu 
eladó. Bővebbet Niemelz Gyula 
Üzletek adásvételi irodájában, 
Budapesten, Uőkk Bzilárd-u. 22.

M asinT liacilatokra,
érettségire, vasúti altiszti vizs­
gálatra előkészít,, Magán tanulók 
okulása'* Weeeelényi-utca 19.
s a k a s  erű  corrap ltltlo . 6349

Intelliffenfi
g y e rm e k te le n  Is r a e llta  
csalA dnA l Jö is le te e  ebéd- 
k o s z t o lc s ó u  k a p h a tó .  
(  I in  i f  ő h e rc e g  ttd n d o r-n . 
3 0 b . fö ld s z in t  7 . 646U

Magy. kir. államvasutak 
211.156, V02. üzboz.

Hirdetmény.
Gabona és  őrlemények 

sorunkivül szállítására' az 
üzletszabályzat 55. §. 3. 
pontjának alkalmazására 
és a rakodási idő leszálli- 
tására vonatkozó, vala­
mint egyéb korlátozó in­
tézkedéseknek beszünte­
tése.

A magy. kir. államvas­
utak igazgatósága köz­
hírré teszi, hogy a múlt 
évi szeptem ber hó 3-ától 
óletbeleptetett szou hatá- 
rozmántok, molyek sze­
rint a Fiúméba és vám- 
küllőidre rendelt gabona 
szállítmányok és őrlemé­
nyek suronkivül szállít­
tatnak, mig a bel- és a 
magyar osztrák forgalom­
ban feladásra kerülő ko- 
csirakományu fehérárukra 
nézve a felvétel és a szál­
lítási határidő tekinteté­
ben uz üzlotsz.tbályzat i>5. 
g. 3. pontja alkalmaztatik, 
valamint, hogy az azon­
nal cl nem fuvarozható

vámküiföldre rendelt 
egyes szállítmányok csak­
is ideiglenes megőrzésre 
fogadtatnak el és végre, 
hogy a raktári idő 9 nap­
pali órá.a korlátoztatik. 
1903. év; január hó első 
napjától kezdve hatályon 
kívül helyeztetik.

Ebből lolyólag jelzett 
naptól kcsdvc a szállít­
mányok lelvétdéro, to­
vábbítására és rakodására 
az üzletszabályzat és díj­
szabások általános natá- 
rozmánvai ismét korláto­
zás nélkül mérvadók.

Budapest, 1902. docem- 
ber hó.

Az igazgatóság. 
(Utánnyomás nem dijazt.)

Magy. kir. államvasutak. 
Budapestbalparti üzlet- 
vezetőség, 42679. sz.

Pályázati hirdetmény.
A magy. kir. államvas­

utak budapebt balparti 
üzletvezetősége az 1903. 
évre szükséges 11500 m3 
egymáteros hosszúságú 
kemény hasábos tűzifa 
szállítására ezennel nyil­
vános pályázatut hirdet.

Az ajánlatok 1903. évi 
január hó 28-án déli 12 
óráig az uzletvezetőség I. 
általános osztályáhvz (VI. 
Teréz-körut 62. sz. I. em. 
5.) benyújtandók, a bánat­
pénz pedig január hó 27. 
déli 12 óráig az üzletvu- 
zetőség gyüjtőpénztáránál 
belizeten<ló,

Az ajánlattételre vonat­
kozó egyéb batározmá- 
nyok, illetve részletes pá­
lyázati hirdetmény az üz- 
lotvozetöség általános osz­
tályának lcltárbeszerzébi 
csoportjánál, valamint a 
többi üzletvezetőségoknél 
megtekinthetők. Az álta­
lános és a tűzifa szállí­
tásra vonatkozó különle­
ges feltételek pedig az 
igazgatóság nyomtatvány- 
táránál megszerezhetők.

Budapest, 1902. decem­
ber 21.

Az ü zletvezetőig

Önműködő tömegcsapdák.
patkányoknak 2 frt, egereknek 
1-20, felügyelet nőikül agy őj 
folyamán mintegy 40 darabot 
fognak, nem hagynak hátra 
semmi figyelmet, ébresztők es 
maguktól állítódnak be. .Ecllpsö' 
arabbegár fogók, melyek egy 
éjjelen ál ezernyi svábot Tacy 
rusznit lógnak, 1*26 frt. Mind*

Budapest, Andrássy-ut 2L 
Történet-, irodalom- és mű- 
történeti. bölcsészeti, tor. 
mcszettudomanyi, szónoki 

munkák és útleírások.
Ifi. Ábrányi K ornél. KApek a 

magyar zonevilágból. (176) 
A ngyal D ávid. Bethlen Gáhof
élő te. Képekkel. (133.) 
Anonymus. Bőla Király név­

te len  jeg y ző jén ek  könyve. (30) 
Apor Peter. Metamorphoaie.

Tranaylvuniae. (168.) 
Apponyi A lbert gróf. Válo­

gatott beszédei. <271—272.) 
Aldásay Antal. Pázmány rá­

tér élete. Képekkel (63?. 
B ecs i kép es Krónika. 1188.) 
Cicero. Az öregségről. (65) 
C oineliue N epos. lUros fér­

fiakról. (201.)
C serei M ihály Históriája.

<120.)
Esküdtek és esküdtb lrák  

könyve. (155—166.)
F áik  M iksa. Frxaóbsl király- 

néról. (6
’ Aludy r  

ból. i211J-
F lnm m artoa. CsUlagoa esték.

(37.)
G allé otto M arzlo könyve.

Mátyás királyról. (259). 
G racza  ü y . 1818. március 16.

(82.)
Június. Katona Jóssal élete.

(199.)
K a z in c zy  Ferono  levelei1130)
- -  P á iyá tu  em lékezete. (185)
K eleti G usst tv.Markó Károly.

K épekkel (97.)
K ezal. Magyar krónikája (227). 
Korchm aroa Kerékpáros káté.

Képokkei (117).
Kossuth I>. 1849. Juli na 11.

beszéde (SB.)
K ölcsey Feren o  Tál. beszédek

(61).
K a jtb é n y l F ló ra . Kpanyolor-

asági k ép ek . (165.)
M lndazenthy G. naplója (168.) 
M ikes K elem en  Tál. levelei.

(169.)
■ausen F r id tjo f. Ej-m ée jé- 

gau át. Képekkel. (77—T8i. 
Pázm ány. Xemp.s Krisstus

követéséről. (151—15S.) 
F elaner J. Képek a régi Péet-

Budáról. (275.J
Ix e m e r  M ar-?jy. Bákköayv.

(177-78.)
B zechenyl Is tv á n  gróf. Hitek

,238 -23Ö.(
B zendrey J o lié  naplója ée

levelei. (49.)
T aoltue. Germánt*. (279). 
Fnnderboym  G. Huss hónap

Abéssinlábau. (18ö.)
Ir in y i. ▲ z török adum eilea 

való orvosság. (216).

Színm üvek.
A iA eb y lo e . PrometheUaa a>

lohl K. (27).
— Agamemuoa. VáradlA. (182> 
B en ttO  P á ro s  U u ld ö a .

Elektra. Radó A. (288- 284.) 
B y r u u .  Manfréd. Ábrányi K 

(23, -  Kain Mikes Lajos (136) 
B r  e c ro . Don Plelro Caraao- 

Radó. (80.)
nútt a legjobb eredmény, fezét-i B r l e u x .  A bölcső. Gábor I f .

küldés utánvét meUett.
Bohüller, J. Bécs, H . K n rs  

bauorgasse 4.
Szárnoe köszönő és elismerő irat.

RAPID
s z lv a r k a p a p lr .

Magy. kir. államvasutak. 
Igazgatósába.
2603/903. CII. 
Osztrák-magyar kőszén­

forgalom.
[FelsCazilézia-osztrák-ma- 

gyar kőszónforgalom. 
(Dijtétolck felemetése.) 
Az osztrák-magyar kö«

szénforgalomban 1897. évi 
szeptember hó 1-től érvé­
nyes 1. füzetében és a 
hozzátartozó pótlékokban 
foglalt és a zsitvavölgyi 
helyiérdekű vasút Ara- 
nyos-Maróth, Kis-Tapol- 
csány, Kánya, Taszár és 
Vcrebély állomásaival való 
forgalomban fennálló díj­
tételek folyó évi május 
hó 1-től való hatálylyal 
100 kg.-kint 1 — 1 fillérrel 
feloraelvo a felsőszilézia- 
osztrák-magyar kőszén­
forgalomban 1902. évi ja­
nuár hó 15-től érvényes 
I. füzetben Kanya éa Ve- 
rebély állomásokra nézvo 
kitüntetett díjtételek 1000 
kg.-kint 10—10 fillérrel 
felemelve fognak alkal­
maztatni.

Budapest, 1903. január 
hóban.
A m. kir. államvasutak 
igazgatósága a részes vas­

utak nevében is. 
(Utánnyomás nem díjast.)

(203.)
A vö rö s  ta ilS r. LAndor Tiv.

(257-288).
B ró d y  N A u d o r. Hófehérke.

(246,.
C a v n l lo t t l ,  Énekek óaeke.

Kadó A. (58.)D u in a * . A kaméliáé hölgy (lök Do M a u r ic i -F o U e r .  TrUby
(9.)

G la c o s a . Horné szeretem.RadJ
A. (89.)

H a n p tm a n n -G er la a r d . 4
takácsok (219.)

Ib s e n . A népgyfilőlő. V lkái
B. (41.) - -  A társadalom tá 
mászol. (128.)

K a to n a . Bánk bán Beöthy
Ze. (1.)

K is fa lu d y  K á r o ly .  A körök. 
(ő.» ( — Szilágyi M . Mátyá* 
diák. Ilüaóg próbája. (202).

M u ra i K á ro ly . Uuazárszere*
lem. (51)

M u rg e r-B a rrlé re . Bohémélet
(29)

R aolne. rhaedra. Ábrányi &
(1»5)

Sch iller . A meseinai meny-
asszony, (43)

■ophoklea. Antigoné. Kema 
nett Kompi Jóssof. (B4)

T e li  V ilm os. Váradl A. (266-
2Ő6)

Tö tb  Ede. A főin roeeto. (22fl| 
T e le te l. A sötétség országv

Szabó E. (264 | 266)
Tó th  K á lm án . A király háaa

sodik. (38)
Turgenyo  vA. K egyelemke*

uyér. Barabás Ábel (276,
V arga, rorasztbecs&let. Kadó. 

(W)
— A farkas. Radó. (194).

Moliére
Dandln György. Hevesi Sándor. 

(81.)
A fösvény. Hevesi Sándor. (Tik 
A kényeskedök. Hevesi báador

(142.)
A  botcsinálta doktor. GabányL 

(114)
A .Magyar Könyvtár* edd'l 
megjeleut számai együtt rész­

letfizetésre Íz kaphatók. 
Taljes jegyzék Ingyen kaphaU
Minden könyvkereskedésbe*.

KjoiMtott » ,PtUi»" irodalmi vtllalat éa nyomdai r i i ir ia r t t r iu is  kOrforgógépén, Budapeat, lX.,UUOi-n, 23.


